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LỜI NÓI ĐẦU 


Ngày nay việc sử dụng tiếng Anh trong lãnh vực thương mại đã 
trở thành một nhu cầu thiết yếu đối với hầu hết các công thương kỹ 
nghệ gia và các nhân viên làm việc tại các công ty nước ngoài, nhưng 
để sử dụng chính xác và thành thạo các từ ngữ, thuật ngữ cũng như 
những mẫu câu chuẩn mực trong tiếng Anh thương mại là điểu không 
dễ dàng lắm. Nhằm giúp các bạn phần nào khắc phục điểu này và 
cũng không ngoài mục đích giúp trau dồi vốn kiến thức tiếng Anh căn 
bản đã có sẵn của các bạn, chúng tôi biên soạn cuốn “Cách dùng từ 
ngữ và thuật ngữ kinh tế thương mại, Việt - Anh”. Sách gồm những 
mẫu câu Việt - Anh được dùng làm ví dụ minh họa cho cách dùng các 
từ ngữ và thuật ngữ chuyên ngành như Quản trị Kinh doanh, Ngoại 
thương, Kinh tế Tài chính và Kế toán. 

Hy vọng sách này sẽ giúp các bạn xây dựng cho mình vốn kiến 
thức tiếng Anh thương mại một cách nhanh chóng và hiệu quả. 


SOẠN GIẢ 


A 


ẢNH HƯỚNG ĐẾN: have an effeet on 

œ Lãi suất tăng đã có ảnh hưởng đáng kể đến việc bán các thiết bị 
gia dụng : 
The rise in interest rates has had a considerable efect on sales oƒ 
CoHsuIner aDpliances. 


ÁP DỤNG: apply 

na Chúng tôi cần tuyển người có thể áp dụng các kỹ năng quản lý để 
mở rộng hoạt động của chúng tôi ở Đức. 
We neced someone who can apply managemen! skills to expand our 
German operaqfion. 


ÁP DỤNG MỌI BIỆN PHÁP: take all steps 
a Chúng tôi đã áp dụng mọi biện pháp để tăng số lượng hàng bán. 
We took aÏÏ steps with a view to boosting the sales. 


ÁP LỰC : pressure 
ä__ Tôi có thể làm việc dưới áp lực. 
Ï can \ork under pr€SSufe. 


ĂN LƯƠNG HƯU: receive a pension 

na Ở hầu hết mọi quốc gia, người ta ăn lương hưu một khi người ta 60 
tuổi. 
In moS† Countries people receive a pension once they turn siXIy. 

ÂM MUU : conspiracy 

ä Ông quản lý lo lắng có một âm mưu chống đối ông ta, vì thế ông ta 
rời bỏ công ty. 
The tmanager was worried there was a conspiracy against him, so he 
leƒf† the CompaHy. 


ẤN ĐỊNH: charge, dctermine 

a_ Đa số các ngân hàng đều ấn định lãi suất giống như nhau. 
Most banks charge the same rate oƒ interest. 

ä Sau khi hàng hóa đã được sản xuất thì ta phải ấn định phương thức 
đạt hiệu quả nhất để giao đến tay khách hàng. 
After goods have been produced, the most efficienl method oƒ 
delivering them to the customer must be determined. 


ẤN ĐỊNH CÁC TIÊU CHUẨN: establish standards 

a_ Chính phủ đã ấn định các tiêu chuẩn cho việc xếp hạng các loại 
lốp xe. 
The government has established standards for gradling tires. 


B 


BA BẢN:in triplicate 

ñ_ Hóa đơn sẽ được gởi đến ba bản. 
The invoice will be sent in triplicate. 

ñ Chúng tôi cần hóa đơn kèm theo ba bản, và hai hóa đơn lãnh sự. 
We require tnvoice in triplicate and two consular invoices. 


BÀI THUYẾT TRÌNH: presentation 

ä_ Bài thuyết trình của bạn nên gồm một phần giới thiệu ngắn, một 
phần dàn bài, một phần trọng tâm, một phần tóm tắt và một phần 
kết luận. . 
Your presentaion showkl consisl oƑ a short intoduction, an 
OYV6PVi@%W, q main paFt, 4 Summafy and q concÌusion. 


BÃI ĐẬU XE: parking lot 
+ Bãi đậu xe này được dành riêng cho nhân viên của công ty. 
Thís parking loi is reserved fOF COHđHV personnel, 


BẢN ĐIỀU HÀNH: board 

ä lan diều hành của chúng ta sẽ đưa ra quyết dịnh vào phiên họp 
tới. 
QOur board are expected to make a decision aI the nexI meeting. 


BAN GIÁM ĐỐC: board of đircctors, manapement 

0. Tôi cần ban giám dốc cho tôi thêm thời gian để hoàn thành để án. 
1 ncedl the board öoƒ đireCIoF§ Io gìve me some more từne 1o finish the 
DFOJCCI. 

a_ lan giám đốc sẽ đưa ra quyết định cuối cùng về hoạt động này. 
The board oƒ direclors will make the final decision dbout the 
OjĐera†iOH. 


ä Ban giám dốc dã quyết định chỉ trả tiễn lãi là 5 đô cho mỗi cổ 
phần. 

The board oƒ directors has decided l2 pay a đevidend of $ Š per 
share. 

a Ban giám đốc sử dụng các bản kê khai tài chính để ra các quyết 
định về kinh doanh và định mức thuế phải nộp là bao nhiêu. 
Management uses financial statememts in order to make business 
đecisions and in order to determine how muụch tax to pay. 


BAN HÀNH: impose 

a Các chính phủ có thể giới hạn các mặt hàng nhập khẩu bằng cách 
ban hành một sắc thuế đánh trên hàng nhập khẩu. . 
Govermmenfs can limit tmportS by Imp)Osing an ÙHĐOFI lax. 


BẠN LÃNH ĐẠO: board 
_ Vào thời điểm này, ban lãnh đạo gồm có 6 người. 
At the momen! the board consists 0ƒ six people. 


BAN THANH TRA: investigating committee 

ä Ông Fredericks, một nhà tư bản công nghiệp nổi tiếng, sẽ dẫn đầu 
ban thanh tra. 
Mr. Fredericks, a prominent industrialist, will head the tnvesfigating 
COmimiliee. 


BÀN LUẬN: discuss 

ñủ Sau khi xem sẵn phẩm của các ông, chúng tôi muốn bàn luận về 
giá cả. 
Alier looking at your products vwe would like f0 diSCWSS pFiC€S. 


BÁN: sell 

ä Bán cho họ khó như bán nước đá cho dân Eskimo. 
Selling !o them is as dWƒicuH as selling tce to the Eski”noes. 

a Bạn có thể bán quần áo mùa đông ở những khu vực có mùa đông 
-lạnh giá. 
You can sell winter clothes in areas where there are cold winiers. 


BÁN BẢO HIỂM: sell insuranee 

la Công ty Bảo hiểm Hỗ tương có mười ngàn đại lý trong khắp cả 
nước, bán bảo hiểm và giải quyết các đơn đòi bổi thường. 
The Mutual Insurance Company has ten thousand agenIs nationwide 
who sell imnsurance and settle clatms. : 


BÁN CHẠY: sell well 
ä_ Những máy ảnh này đang được bán chạy ở đất nước chúng tôi. 
These cameras are selling well in Of COMHIFY. 


BÁN CHẠ Y NHẤT: sell best 
a_ Tôi có khả năng tìm ra những sản phẩm nào bán chạy nhất. 
l have the abllity to find out which products will sell best. 


BÁN HẠ GIÁ: sell at a low price 
äa Thị trường gạo dư thừa và bây giờ đang bán hạ giá. 
The rice market has become giuHted and is now selling at a low price. 


BÁN HÀNG TRỰC TIẾP: personal selling 

4 Việc bán hàng trực tiếp đạt được hiệu quả khi có đúng những 
khách hàng nào đó cần đến sản phẩm. 
Personal selling is efeciive when there are jMst certain purchasers 
or the produet. 

a_ Việc bán hàng trực tiếp đạt hiệu quả đối với việc bán máy bay. 
Personal selling is effective for aircraf sales. 

œ Việc bán hàng trực tiếp đạt được hiệu quả khi sản phẩm được chế 
tạo theo ý muốn của một khách hàng đặc biệt. 
Personal selling ts eÍfecHve when the product is tailored to a 
partiCular Cus†Omer. 

a_ Xe hơi và bất động sản là những sản phẩm đòi hỏi đến việc bán 
trực tiếp. Công việc quảng cáo vẫn chưa đủ. 
Automobllas and real estale are products which require personal 


selling. Advertising is not enough. 


BÁN HẾT: sell out 

ä Bộ tuyển chọn mới được mọi người ưa thích đến nỗi cửa hàng đã 
bán hết trong vòng 2 ngày. : 
The new selection was so popHlar that the siore sold oul in 2 days. 

0 Chúng tôi tiếc rằng số... đã bán hết. 
We regrelt that No..... fs soÌkd oMI. 


BÁN LAI: resale 

ä_ Người trung gian mua sản phẩm từ nhiều nhà chế tạo để bán lại. 
The middleman buys producls for resale from several diferem 
HìAHHƒ(C1MP€ F5. 

BÁN MÃO: deal in volume 

+4 Nhà buôn lẻ này có thể cung ứng cho ông một giá hạ hơn bởi vì 
ông ta bán mão, 
Thís retailer can olJer you a lower pprice because he deals in volume. 


BÁN NGAY ĐƯỢC: fïind a ready sale 

ä Chúng tôi tin rằng quí ông sẽ bán ngay dược mặt hàng xuất sắc 
này và chúng tôi cũng dang chờ đơn đặt hàng tiếp theo của quí 
ông. 
We trust (are confidlent) that you wẲill fñnd a ready sale for thịs 
excellent qualiy and are looking fanvard to your [urther orders. 


BÁN RA NƯỚC NGOÀI: sell abroad 
a Các quốc gia bán ra nước ngoài những loại hàng hóa được sản 
^^ “ + ˆ ° ^^'. 3 
xuất có hiệu quả cao nhất ở trong nước. 
Countries sell abroadl the goods producedl most efficlentÌy at home. 


BÁN THÀNH PHẨM: seni-finished produet 

ä_ Tình trạng ứ đọng tổn tại ở nơi mà nguyên vật liệu hoặc bán thành 
phẩm dồn lại hay tổn dọng lại ở một điểm trên dây chuyển sản. 
xuất vì chúng được dưa đến đó với một mức độ nhanh hơn là mức 
chúng có thể dược chế biến và được tiếp tục chuyển đi. 
A bottleneck exists where rau mafteriadls or semi-finished produCls 
collect or bunch wỊ) at a Đoim on the produclion line becquse they 
qrrive there at q faster rale than they can be processedl and movedl on. 
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BÁN THÁO: dumping 

ä Một vài nhà sản xuất bị cho là bán tháo hàng, nói cách khác là 
bán hàng ra nước ngoài với giá rẻ hơn trong nước. 
SOII€ IHìaHHƒACturers were accused oƒ dưmping, ín other words 
seling goods abroad at a lower price than they were sold 
domestically. 


BÁN THEO MỆNH GIÁ: sell in denomination 

Œ Những trái phiếu thường được bán theo các mệnh giá 1.000 đô la 
hay 5.000 đô la. 
Bonds are usually sold in denominations oƒ $1,000 or $5,000. 


BẢN ĐIỀU LỆ CÔNG TY: articles of incorporation 
ằ_ Luật sư của tôi sẽ soạn thảo bản điều lệ công ty. 
My lawyer will draw up the articles oƒ Incorpordtion. 


BẢN GHI NHỚ: memorandum (pl. memoranda) 

ä_ Tôi có khả năng soạn thảo nhiều loại bản ghi nhớ, đơn đặt hàng và 
thư chào hàng. 
1 have the ability to prepare a wide variety oƒ memoranda, orders 
and o[ƒers. 


BẢN KÊ CÁC KHOẢN CHI: statement of expenses 

œ Bản kê các khoản chỉ cho biết công ty đã chi tiêu mất chừng nào 
để vẫn còn giữ được mức độ kinh doanh. 
The stalemen!t oƒ expenses shows how muụch money the company 
SD€HI in order to stay in business. 


BẢN KÊ KHAI CHI TIẾT (HÀNG): specifications 

Hàng phải đúng với mọi điểm trong bản kê khai chỉ tiết của chúng 
tôI. 
The goodls mMSI COmDÌy ít every résDeCt WHh our speCWTcaHions. 

BẢN KÊ KHAI TÀI CHÍNH: financial statement 

41 Các kế toán viên giải thích các bản kê khai tài chính. Các kế toán 
viên có thể nói cho biết những bản kê khai tài chính mang ý nghĩa 
gì. 
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AccouHtams tmterpret financial sialemers. Accounlanis can tell 
whalt financial staleients mean. 

L1 Các kế toán viên lập ra những bản kê khai tài chính. 
ÁCCOMWHIaHTS CoHnstruct financial s†aIe€n1s. 


BẢN KÊ THU CHỊ: ineome cxpense statement 

ä_ Những nhân viên kế toán sử dụng các thông tin trong sổ cái để lập 
ra các bảng tổng kết tài sản và các bản kê thu chỉ. 
Accowntants use ledger informalion to construct balance sheets and 
IHCOHIđ €XD€HSE SÍdl€em€HIS. 


BẢN MÔ TẢ CÔNG VIỆC: job description 

ä_ Họ viết một bản mô tả việc làm ghi rõ mục tiêu của công việc. 
Thay write a job descripiion specjWying the objectives oƒ the job. 

ä_. Nên nghiên cứu bản mô tả công việc trước khi gởi tóm tắt lý lịch. 
A study öƒ the Job description would be advisable before sending a 
CY. 

BẢN NGÂN SÁCH: budget 

ä_ Xin vui lòng hoàn tất bản ngân sách trước khi cô về nhà. 

Please finish the budget before you go home. 


BẢN SAO: CODpY 

ä Xin hãy xem xét vấn để này và nếu quí ông đồng ý, xin hãy gởi 
cho chúng tôi một bản sao hóa đơn của quí ông số... 
Plaase look to the maHer and you agree, kindÌy send ws a copy oƒ 
Yowr invoice No... 


BẢN SAO ĐƠN ĐẶT HÀNG: copy order 

ä_ Đơn đặt hàng số... của quí ông đã được thực hiện như chỉ dẫn và 
chúng tôi hân hạnh gởi kèm thco bản sao đơn đặt hàng của chúng 
tôi. 
Your order No.... has been booked as instrucled and ve have 
DÏeasure in enclosing herewith owr copy order. 
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BẢN SAO ĐƠN ĐẶT HÀNG CÓ MINH HỌA: illustrated copy order 
ä Chúng tôi sẽ chờ bản sao đơn đặt hàng có minh họa của quí ông 
qua chuyến thư về. 
We are awatting your illustrated copy order by return (oƒ post). 


BẢN THUYẾT MINH: explanatory leaflet 

a Chúng tôi cung cấp một bản thuyết minh cho tất cả các sản phẩm 
của chúng tôi, với một danh sách các trung tâm dịch vụ khắp thế 
giới. 
We provide an explanatory ledflet for aÌÏ our products, giving a list 
oƒ service centres world-wide. 


BẰNG DỰ KÊ GIÁ: quotation 

œ Trước khi đặt mua bất cứ thứ gì, cần phải có ba bảng dự kê giá 
khác nhau. 
Before ordering anything, ffrst get three differen! quotations. 


BẢNG GIÁ: price list 
ä Xin vui lòng gởi cho chúng tôi bảng giá ... của quí ông với giá thấp 
nhất. 


Please kindly send us your price list oƒ... with your Ìowest prices. 
BẢNG GIÁ BẰNG ĐỒNG ĐÔ LA MỸ: quotation in ỦS dollar 
œ Làm ơn cho chúng tôi một bảng giá bằng đồng đô la Mỹ. 
Please give ws a quotation in S dollar. 
BẰNG GIÁ ĐÍNH KÈM: enelosed priee list 
a Chúng tôi cho giá thấp nhất trong bảng giá đính kèm. 
We have quoted our lowest prices on the enclosed price Ìist. 
BẰNG GIÁ MÙA XUÂN: spring price list 
ä Chúng tôi hân hạnh gởi cho quí ông bảng giá mùa xuân của chúng 
tôi. 
We have pleasure ín sending you our sprig price list, 
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BẰNG LƯƠNG: payroll 
n_ Công ty này có bảng lương hàng tuần khoảng 100.000 đô la. 
Thịs company has a veekly payroll oƒ about $100,000. 


BẢNG TỔNG KẾT TÀI SẲN: balanee shect 

ä_ Các tích sản và nợ của công ty phải được kê khai trong bảng tổng 
kết tài sản. 
The assets and liabilities oƒƑ the CONipany_ must be lisied on the 
balance sheet. 

ä_ Một bảng tổng kết tài sản của công ty TNHH phải được lưu lại Hội 
đồng Giám sát Giao dịch Thương mại và Chứng khoán. 
A copy dƒ the corporation's balance sheet must be đileéd with the SEC 
(Securities and Exchange Conumission ). 

( Tích sản được chiết tính theo mục ở phía bên trái của bảng tổng 
kết tài sản. 
The assets are itemized on the lef side Qƒ the balance sheet. 

ä Bằng cách kiểm tra bảng tổng kết tài sản và những chứng từ khác, 
chúng tôi có thể thấy rằng công ty không hoạt động tốt như họ nói. 
By examining the balance sheet and other dOCHHI€HIS we were able 
to find out that the company was not doing as well as they claimed. 


BÀNH HÀNG: bale 
œ Bành hàng đã được nhận vào ngày hôm nay. 
The bale has been received toáay. 


BÀNH TRƯỚNG: expand 

ä Công ty không muốn các đối thủ cạnh tranh biết mình đang bành 
trưởng vào Châu Âu, 
The Company does not wanl ÍIs competilors to khow I† is expanclng 
tro Europe. 


BAO BÌ: package 

a_ Họ đã thay đổi ngôn từ trên bao bì để tuân theo những điều lệ mới. 
They have changed the wording on the package to compnly with the 
new regulations. 
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BAO GỒM: include 

ä Bảng giá của chúng tôi bao gồm giao hàng giá f.o.b Luân Đôn/ 
c.i.f Smyrna/ f.a.s Liverpool. 
QOur quotation tncludes delivery o.b London c.Lƒ Smyrnd/ ƒd.s 
Liverpool 


BÁO CÁO: report 
a_ Giám đốc yêu cầu các bộ phận khác nhau của ông ta gởi báo cáo. 
The director asked his various departments to subnut their repOr1s. 
ö Giám đốc mại vụ báo cáo cho giám đốc điều hành. 
The sales director reports to the MD (Managing Director). 


JBÁO CHÍ: press 
ä A: Tôi có thể đưa việc này lên báo chí được không? 
Can Ï announce this to the press ? 
B: Này, tốt hơn nên đợi tôi xác minh lại với giám đốc điều hành. 
Well, Pd rather you waHted unIil Ï`ve checked with the MD, 
ä_ Vì lý do bí mật, chúng tôi không được phép cung cấp chỉ tiết cho 
báo chí. 
For reasons 0ƒ conftdentiality we were not allowed to give detaills to 
the preSS. 


BÁO ĐÃ NHẬN ĐƯỢC: acknowledge 

1 Xin hãy báo khi nhận được đơn đặt hàng của chúng tôi qua chuyến 
thư về, 
Kindly acknowledge our order by relMFH öƒ poSI. 

ä_ Chúng tôi xin báo là đã nhận được hóa đơn của quí ông ... 
We ackhowlepe your invoice 6ƒ... 


BÁO THƯƠNG MẠI: trade paper 

n_ Ông ta cho thấy rằng mình cập nhật hóa với các ý tưởng và thiết bị 
mới bằng cách đọc các báo thương mại. 
He indicates that he keeDs up to date with new teqs and eqQHIpmenf 
by redading trade pqÐĐ€FS. 


15 


BẢO DƯỠNG: upkeep 


n 


Tôi đã trải qua 2 năm làm thợ máy ở Xưởng Mô Tô London, nơi 
mà tôi có được kinh nghiệm bao quát về cơ học của một chiếc xe 
hơi và cách bảo đưỡng nó. Tôi có một quá trình lái xe trong sạch 
và là người kiêng rượu tuyệt đối. 

l spen! wo years as a mechanic ín the London Motor Works, where I 
gained exlensive experience in the mechanism doƒ a car and is 
upkeep. Ï have a clean driving experience and Ì am a teetotaller. 


BẢO ĐẢM: ensure 


D 


Họ có thể bảo đảm được chất lượng sản phẩm nếu như họ huấn 
luyện các giám sát viên. 

They can ensure the qualry oƒ the product ƒ they train the 
SMĐ€FVISOFS. 


? + + 
BẢO HIỂM: €OVeF, Cover ỉinsuranee, insure 


n 


n 


Ông nên làm thêm một hợp đồng phụ bảo hiểm những thiệt hại 
ngẫu nhiên. 

You shounld take out an addilional policy covering you agaist 
accidental damage. 

Chúng tôi đã ghi nhận rằng quí ông sẽ bảo hiểm ở đó. 

We have noted that you are covering insurance there. 

Hãy nhớ mua bảo hiểm đây đủ khi bạn đi nước ngoài. 

Make sure yo`re ƒully tmsured when you go abroadd. 

Xin bảo hiểm cho chúng tôi số hàng được ghi trên tài liệu đính 
kèm. 

Please insure us on the cargo listed on the attached sheet. 

Xin hãy chờ những chỉ thị của chúng tôi về bảo hiểm. 

Please awail owr iISITMCtiOns ƒOr LSMFAHC€. 


BẢO HIỂM CHUYÊN CHỞ: in transit cover 


n 
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Người nhận hàng phải sắp xếp bảo hiểm chuyên chở. 
The consignees should arrange in transit cover. 


BẢO HIỂM XÃ HỘI: social security 

ñ Chủ phải đóng các khoản thuế bảo hiểm xã hội cho mỗi công 
nhân. 
The employer must pay social security taxes for eạch worker. 


BẢO HIỂM Y TẾ: medical insurance 
ä_ Chủ cung ứng các khoản bảo hiểm y tế cho công nhân. 
The employer provides medical insurance for the workers. 


BẢO TRÌ: maintenanec 

a Các nhân viên bảo trì thường xuyên làm công việc bảo trì sửa 
chữa máy móc để bảo đảm rằng chúng vẫn ở trong tình trạng hoạt 
động đúng mức. 
Maintenance personnel regularly service the machines Iø ensure 
that they are ỉn propér operating condition. 


BẢO VỆ:: safeguard 
ö_ Họ sắp đặt một kế hoạch để bảo vệ lợi ích của mình. 
They devised a pÏlan to safeguard their inleres1s. 


BÃO HÒA: saturate 

œ_ Thị trường dành cho đồng hồ đeo tay thì hầu như đã hoàn toàn bão 
hòa, nhưng chúng tôi mong sẽ tăng dược mức bán loại máy tính bỏ 
túi. 
The markelt [or wrist watlches is almost completely saturated, but we 
6expect to increase our saÌles 0ƒ pocket calculators. 


BẰNG CHỨNG: evidenee 
ä_ Ngài luật sư dưa ra bằng chứng tại tòa để hỗ trợ cho lời khẳng định 
của mình. 


The lawyer produced evidence In Courl 1O sHDĐOFI his sial€Iner1. 


BẰNG CỬ NHÂN: bachelor°s degree 
ä__ Tôi có bằng cử nhân kinh tế. 
ve gót a Bachelor`s degree in ECOHOIICS. 
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BẰNG ĐIỆN TÍN: by cable 
0 Xin hãy xác nhận đơn đặt hàng của chúng tôi bằng điện tín. 
Kindly confrm our order by cable. 


BẰNG GIẤY TRẮNG MỰC ĐEN: in black and white 

a_ Tôi sẽ không tin là chúng ta có bản hợp đồng cho đến khi nào tôi 
thấy bằng giấy trắng mực đen. 
Iivon't believe we have the contract wm1il Ì see ¡t down m black and 
whife. 


BẰNG HỐI PHIẾU NGÂN HÀNG: by banker?s draft 

ñ Chúng tôi để nghị quí ông thu xếp thanh toán cho chúng tôi bằng 
hối phiếu ngân hàng. 
Wec suggest that you arrange paymen! by banker's đraƒf in our 
Wqavour. 


BẰNG LÁT: driver°s licence 

G Tôi không được làm tài xế vì tôi không có bằng lái trong sạch. 
1 didn'! gel the Jjob as a driver as l didn'1 have a clean driver's 
liceHce. 

BẰNG TAY: by hand 

1 Việc sản xuất các bộ phận bằng máy thay vì bằng tay cho phép 
chúng ta sản xuất ra được những bộ phận đồng nhất. 
Producing par1S by machine Instead ðƒ by hand allows ws to produce 
HHOPH DqFT1S. 

BẰNG THƯ TÍN HÀNG KHÔNG: by air mail 

ä Chúng tôi sẽ chờ sự trả lời của quí ông bằng thư tín hàng không. 
Wc are œvwdltfng your rejDly by aứữ mai, 

BẰNG VĂN BẢN: in writing 

ä_ Mọi việc sẽ được xác nhận bằng văn bản. 
Everyvthing will be confirmed n wriing. 
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.P 


BẰNG PHƯƠNG THỨC CHUYỂN NGÂN QUA NGÂN HÀNG: by 
banker?s transfer 
ä Chúng tôi sẽ thu xếp thanh toán bằng phương thức chuyển ngân 
qua ngân hàng. 
We shall arrange payment by banker”s transfer. 
BẮT NGUỒN TỪ: originate Írom 
ä Ý tưởng đó được cho là bắt nguồn từ Bộ phận Mại vụ. 
The idea is said to have originaled from the Sales Departnenml. 


^ ˆ ” 
BAT ĐỘNG SẢN: real cstate 
œ Ông ta đã vay tiễn của ngân hàng đỂ tậu một bất động sẵn gì đó. 
He borrowed money from the bank to purchase some real estale. 


BẤT HỢP PHÁP: illegal 

a_ Đôi khi việc một công ty tiếp quản một trong những công ty dối 
thủ của họ được xem là bất hợp pháp. 
lHHrís somelUnes tllegal for a company 1o take over one oƑ 1S 
COmetHOFS. 


BẤT TIỆN: inconvenience 

a Xin hãy nhận lời cáo lỗi của chúng tôi vì sự nhầm lẫn và những 
bất tiện mà đã gây ra cho quí ông. 
Please dccept owr_ opologies for the crror (nistake) and the 
inconvenience 1! has caused you. 


BẦU KHÔNG KHÍ: atmosphere 

œ_ Điều tôi thích nhất là các cuộc thương nghị được tiến hành trong 
bầu không khí rất thân mật. 
What I liked most was thai the negollions were conducted in a 
/riendly anmosphere. 


BÊN: party, side 
ñ_ Cho đến lúc được hai bên cùng ký, hợp đổng này không được xem 
như một tài liệu rằng buộc hợp pháp. 
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mil signed by both parties, this agreemen! is not a legally binding 
document. 

ñ_ Hai bên dường như đã giải quyết được vấn để đó. 
The nvo sides appear to have solved the problem. 


BỊ GIỚI HẠN: captive 

œ Nếu ông đăng quảng cáo ở các phi trường, ông sẽ có số người xem 
bị giới hạn. 
ÿƑ you adVertise at airports, you have a captive audience. 

BỊ HƯ HỎNG LÚC VẬN CHUYỂN: damagcd in transit 

ä Chúng tôi hơi ngạc nhiên khi kiện hàng của chúng tôi đã bị hư 
hỏng lúc vận chuyển. 
We are rather surprised that owr parcel has been damasged in 
†ranstt, 


BỊ QUẦN LÝ TÀI SẢN: slip into reeeivership 
ä_ Công ty bị quản lý tài sản với số nợ 5,2 tỉ đô la. 
The company slipped into receivership with debts of 85.2 billion. 


BỊ THÂM HỤT: in the red 

ä_ Công ty thấy mình bị thâm hụt vài ngần đô la sau khi chỉ tiêu quá 
nhiều vào việc cải tiến dây chuyển sản xuất. 
The company ƒound iIselƒ several thousand dollars in the red alier 
sUending so much on tmproving s production line. 


^, ° 
BIEN BẢN: minutcs 
ằ Tôi muốn ông ấy đừng xem biên bản cuộc họp. 
la rather he didn'† see the mỉnules of the meeling. 


BIÊN NHẬN: receipt 

ä_ Nếu bạn đem trả áo len này lại cửa hàng, họ sẽ yêu cầu được xem 
biên nhận để biết có phải bạn mua nó ở đó không. 
ý you take the suedter back to the siore, they']l want to see the 
tecei† to show you boughi ¡1 there. 
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BIỂN THỦ: misappropriate 

œa Viên kế toán đã bị bắt gặp biển thủ và bị đuổi ngay. 
The accountant was caught misappropriated money and was fired 
tmmediately. 


BIỆN PHÁP: step 

a Chính phủ phải có biện pháp ngăn chặn sự đang tăng lên dần về 
lạm phát. 
The government must take steps to haÌt the inflationary spiral. 


BIỆN PHÁP THỰC DỤNG: pragmatie approach 
a_ Anh ấy có một biện pháp rất thực dụng để giải quyết các vấn để. 
He had a very pragmatic approach to solving problems. 


BIỆT ĐÃI: diserimination 
œa Một khía cạnh quan trọng trong quan hệ nhân viên là phải bảo 
đảm rằng không có sự biệt đãi trong nơi làm việc. 
-_ One important aspect oƒ employee relations is ensuring thai there is 
no discrimination in the work place. 


BIỂU ĐỒ DOANH SỐ BÁN: sales figures 

a Thật chẳng may, cả bản dự toán lẫn biểu đổ doanh số bán của năm 
ngoái đều chưa được chuẩn bị. 
Unfortunately neither the sales forecast nor last year's sales [igureS 
dre ready yet. 


BIỂU QUYẾT: vote 
n_ Họ đã biểu quyết tham gia và cố ngăn ngừa xí nghiệp khỏi bị đóng 
cửa. 


They voted to sử in and try to preveut the factory from closing. 
BIỂU SUẤT THUẾ NHẬP KHẨU: tariff 
u_ Khi có buôn bán tự do thì không có biểu suất thuế nhập khẩu và 
hạn ngạch. 
When there is free trade, there are no tar(fƒS and quolas. 
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Những biểu suất thuế nhập khẩu mới sẽ khiến cho các loại hàng 
nhập khẩu càng đắt tiền thêm đối với người tiêu dùng. 

The new tartff3 will make the mporled producIs more expensive or 
COHSHIIGFS, 

Biểu suất thuế nhập khẩu dánh trên rượu là 2 đô la mỗi lít rượu 
mạnh và 1 đô la mỗi lít rượu vang. 

The tarjƒ on alcohol is $2 per liter oƑ spirils and $] per liter oƒ wine. 


BỎ QUA: overlook 


mÌ 


Các nhân viên kiểm toán có lẽ đã bỏ qua các khoản thanh toán lãi 
suất mà chúng ta nhận dược. 

The qudlors might have overlooked the imterest DAY€HIS we 
recetved, 


BỒ THẦU RẺ HƠN: underbid 


ñ_ Chúng tôi bỏ thầu rẻ hơn tất cả những đối thủ của chúng tôi. 
We underbid all oƒ our competitors. 
BỘ: set 
ä_ Nếu ông lấy số lượng trên 5.000 bộ thì ông có thể chọn bất cứ màu 


nào ông thích. 
J the quantily is 5,000 se1S or more, you tay Choose any colowr you 
like, 


BỘ PHẬN: component, department, đivision, seetion 


a 


Thật không may chúng tôi lại trông cậy vào một nhà cung cấp mà 


. không thể cung ứng cho chúng tôi những bộ phận ông ta hứa. 
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nƒoriuneately ve relied on a supplier who vwas not able Í2 SHPDÏy ws 
IUHh the componenIs he had prormised., 

Giám đốc là người dứng dầu một bộ phận trong công ty. 

A manager is the head oƒd debartinenl in COHIDqHY. 

Sau việc tái tổ chức lại công ty, chúng tôi bắt đâu hoạt động như 
một bộ phận độc lập. 

Ajlier the company reorganisalion we stared to OĐGFdl€ dS an 
tndependem! division, 


ä Anh quan hệ với những người khác trong bộ phận của mình như 
thế nào? 
How well đo you get along with the other people in your section? 


BỘ PHẬN KẾ TOÁN: accounfing department 

q_ Bộ phận kế toán chuẩn bị một bảng tổng kết tài sản vào ngày 30 
tháng 3 hàng năm. 
The accounting department prepares a balance sheet every March 
30. 


BỘ PHẬN NGHIÊN CỨU VÀ PHÁT TRIỂN: R&D department 

a Lối vào bộ phận nghiên cứu và phát triển của chúng tôi chỉ giới 
hạn nghiêm ngặt đối với nhân viên. 
Emrance to our R & D Deparunem! ís siricly lunited to stafŸ 
members onhy, 


BỘ PHẬN NHÂN SỰ: personnel department 

äa_ Bộ phận nhân sự thực hiện việc phân tích việc làm, việc phân tích 
này là một sự nghiên cứu chỉ tiết các yếu tố và đặc tính của mỗi 
công việc. 
The personnel departmen! carries oul a job analysis, which is a 
detailed study oƒ the elemen1s and characteristics 0ƒ eạch job. 


BỘ PHẬN TÀI CHÍNH: finance departmentL 
œ_ Bộ phận tài chính chịu trách nhiệm về quyết toán. 
The finance department is resUOHsible [OF qCCOMNHIng. 
BỘ PHẬN TIẾP THỊ: marketing division 
a_ Một bộ phận tiếp thị giỏi phải biết công ty đối thủ của mình đang 
làm gì. 
A good marketing division knows what the competltion is doing. 
BỘ TÀI CHÍNH: finance ministry 
n_ lộ Tài Chính dã thay đổi chính sách tài chính. 
The Finance Ministry changed is fiscal policy. 
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BỘ TUYỂN CHỌN: seleetion 

ñä Chúng tôi đưa ra một bộ tuyển chọn lớn gồm nhiều sản phẩm đa 
dạng nhằm đáp ứng những nhu cầu khác nhau. 
We offer a wide selection oƒ dif[erenl produets to meet different 
needs. 


BỘ TUYỂN CHỌN HIỆN CÓ : existing selection 

ä_ Chúng tôi đang tìm sản phẩm mới để thêm vào bộ tuyển chọn hiện 
có của chúng tôi. 
Weˆre looking for new products to add to our existing selection. 


Bổ NHIỆM: appoint 

œa Bà Jenkins được bổ nhiệm quản lý chỉ nhánh của chúng ta ở 
Florida. 
Mrs. Jenkins has been appoimed to take charge dƒ our Florida 
branch. 

ñ_ Tôi lấy làm tiếc khi thông báo với anh rằng chúng tôi đã bổ nhiệm 
người khác. 
†'m sorry to Inform you that we have adlready appointed someone. 


BỔ SUNG SỬA ĐỔI: modify 

a Chúng tôi đã bổ sung sửa đổi lại sản phẩm nhằm đáp ứng các nhu 
cầu của khách hàng. 
We have modijlied the producL so that Ì meelS Customer 
FCqQHÌT€II€H1S 


BỘI CHI: overspend 

a_ Mặc dù trong 5 năm đầu họ có lời, nhưng sau đó họ bắt đầu bội chỉ 
và bị thâm hụt. 
Although they made a prafit in the firsi five years, they then started 
io overspend and went into the red. 


BỒI THƯỜNG: indemnify, compensate 
ä Công ty sẽ bổi thường cho người mua bảo hiểm những mất mát 
hoặc hư hại đối với xe cộ có bảo hiểm. 
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The company wil indemnijfy the policy-holder against loss oƒ or 
damage 1o the Insured vehicle. 

Chúng tôi sẽ liên hệ với công ty bảo hiểm của chúng tôi và bổi 
thường thiệt hại cho các ông. : 
We shall contact our insurance company and compensafte you for the 
damage. 


BỐN BẢN:in quadruplicate 
ö_ Chúng tôi cần hóa đơn kèm theo bốn bản và hai hóa đơn lãnh sự. 
We requtre invoice in quadruplicate and wo consular invoices. 


BỔN PHẬN: duty 
_ Nhân viên cảnh sát có bổn phận bảo vệ những công dân. 
The policeman has the duty to protect the cHizens. 


BÙ LẠ I: eompensate, make up, in return for 

Có khoản lãi thấp hơn trên mỗi món hàng nhưng việc tăng số 
lượng hàng bán bù lại cho khoản lãi ít hơn trên mỗi món hàng. 
There ¡is a lower profit made on each item, but the increase in the 
namber oƒ tems sold compensales for the lower profit per item. 

œa_ Khối lượng bán cao sẽ bù lại cho việc giảm lãi trên mỗi món hàng. 
IHiẹgh sales volame will make up) for the decrease ín proƒi per tem. 

œ_ Ilọ dược tăng lương khá nhiều bù lại cho tính làm việc linh hoạt hơn. 
They have been offered a considerable increase in salary in relurn 
for more flexibility. 

BÙ LỖ: make up 

a Những con số bán hàng mới này cho thấy chúng ta đã bù lỗ cho 
quý tư năm ngoái. 
These new sales figures show we've qlready made up for last 
quarter`s lossesS. 


BÙ THÊM TIỀN: compensafe 
Công ty bù thêm tiển làm ngoài giờ cho các công nhân. 
The company compensaled the workers for their overtime work, 
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BUỘC.PHẢI: be obliged ` 


a Nếu số tiển nợ đó không được thanh toán trong vòng 7 ngày, 
chúng tôi buộc phải cho vấn đề tiến xa hơn. 
the account is not settled vithin seven days, ve shall be obliged to 
take the matter further. 

ö Chúng tôi buộc lòng phải hủy bỏ đơn đặt hàng. 
We are obliged to cancel our order. 

BUỔI HỌP: meeting 

j_ Tôi thích bắt đầu buổi họp ngay bây giờ hơn là đợi những người 


khác. 
Ì prefer to start the meeting now rather than to wait for others. 


BUỔI TRÌNH CHIẾU TRÊN TRUYÊN HÌNH: television show 


a 


Bộ tuyển chọn đổ chơi mới đã cho thấy rất được yêu thích đối với 
các em đã xem buổi trình chiếu trên truyền hình. 

Qur new selection oƒ toys has proved very popular with children 
who have wafChed the television show. 


BUÔN BÁN TỰ DO: free market 


n 


Trong tình hình buôn bán tự do, các nhà sản xuất có thể mua sắm 
nguyên vật liệu và bán các loại thành phẩm của họ mà không bị 
hạn chế bởi các luật lệ của chính phủ. 

lna free markel siualion producers can purchase their raw 
materials and sell their finished products without being restricted by 
§&OVểernmien! regulati0ns. 


BƯỚC GIẢM GIÁ: đevaluation 


a 
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Trước kia đồng bảng Anh trị giá bằng 3,2 đô la (Mỹ); sau bước 
giảm giá nó chỉ còn trị giá 2,8 đô la Mỹ mà thôi. 

The British Pound Sterling was formerly worth $3.20 (U.S.). After 
devaluation ¡1 was worth only 2.80 (U.S.). 


C 


CA ĐÊM: night shift 

ä_ Nếu bây giờ chúng ta đi sang nhà máy, chúng ta sẽ thấy được cảnh 
ca đêm đổi cho ca ngày. 
JƑ we go over to the pÏan! now we can walch the night shÚt take over 
đrom the day shŸI. 

na Bạn sẽ kiếm được nhiễu tiển hơn nếu bạn làm ca đêm nhưng nó sẽ 
hủy hoại cuộc sống xã hội của bạn. 
You get more money Íƒ you wotrk on the night shữt but II runs yOur 
social lựe. 

CA HAI: second shift 

œ_ Ca hai bắt đầu lúc 4 giờ chiều và chấm dứt vào lúc nửa đêm. 
The second shữt begins at +4 p.m. and finishes at midnighit. 

4_ lằng cách bổ sung thêm ca hai chúng tôi có thể tăng gấp đôi sản 
lượng. 
By adding the second shữt, we have been able to double production. 

CA MỘT: first shift 

a_ Ca một của các công nhân bắt đầu vào lúc 8 giờ sáng và kết thúc 


lúc 4 giờ chiều. 
The first shữt oƒ workers begins at ồ a.m. and finishes at ‡ p.m. 


CAM KẾT: commitment 


a 


Sự chào hàng của chúng tôi không cần cam kết. 
Qur öffer is without comutmenl. 


CA'TALÔ: catalogue 


n 


Xin hãy chọn một mặt hàng từ cuốn catalô của chúng tôi. 
Please select a quality from our calalogue. 
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CATALÔ MỚI NHẤT: latest catalogue 

ä_ Chúng tôi gởi kèm theo đây cuốn catalô mới nhất của chúng tôi. 
We are sending you herewith our latest catalogue. 

ä_ Xin vui lòng gởi cho tôi cuốn catalô mới nhất của quí ông cùng với 
bảng báo giá. 
Please send me your latest catalogue and price list. 


CẢI TIẾN: improve, improvement 

a Nếu hàng giao không được cải tiến, chúng tôi buộc phải kết thúc 
hợp dồng. 

J deliverles don't mprove, we'll be obliged to lerminalte the 
CoHtract, 

ä_ Hiệu quả cho thấy một sự cải tiến rõ ràng trong 6 tháng qua. 
kHJicilency has shown a marked improvement over the past six 
months. 

ä Chúng tôi hy vọng một sự cải tiến lớn về năng suất vào năm tới. 
Wae are hoping for a big improveHeh in prodWcHVity next year. 


CÁN CÂN CHI PHÓ THẶNG DƯ: balance of payments surplus 

ä_ Nhật Bản có một cán cân chi phó thặng dư bởi vì họ xuất khẩu 
nhiều hơn là nhập khẩu. 
Japan has a balance 6ƒ paymens surplus beCdMse ÌI eXpOFIS more 
than ¡I ÙnpĐOFIS. 


CÁN CÂN CHI PHÓ THÂM THỦNG: balance of trade decifit 

4A Quốc gia nào nhập khẩu nhiều hơn xuất khẩu thì có một cán cân 
chỉ phó thâm thủng. 
A conntry that tmportsS more than ¡! exports has a balance oƒ trade 
decff. 

CAẠNH TRANH: be in competition, compcte 

a_ Hai công ty Gcncral Motors và Ford đang cạnh tranh nhau để bán 
xe hơi. 
General Motors and Ford are in competition to sell cars. 
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äa Những mặt hàng này có thể cạnh tranh với những mặt hàng của 
các quốc gia khác vì giá thấp. 
These items can compete with those oƒ other coumtries because oƒ 
their Ïow prIC€S. 


CAO CẤP HƠN: superior 

a Nhân viên chào hàng đã thuyết phục tôi rằng món hàng đắt giá 
hơn thì phải cao cấp hơn. 
The salesperson persuaded me that the more expernsive product was 
SHperioF. 

CÁO LỖI: apologize 

Chúng tôi xin cáo lỗi vì những bất tiện mà sự sai lầm này đã gây 
ra cho quí ông. 
We apologize for the inconvenience this mistake causedl you. 


CĂNG THẲNG: stress 

a Những người mà không thể quản lý thời gian của mình một cách 
có hiệu quả thì luôn luôn có những mức độ căng thẳng cao. 
Those who can'† manage their từne efficiently ahways have hịgh 
siress levels. 


CĂN-TIN CỦA CÔNG TY: company canteen 
ä_ Đó là nội quy công ty - nhân viên không được hút thuốc trong căn- 
tin của công ty. 
]f's a company rule - personnel can! smoke in the COMDAđHY CaH1€¿H. 
CẮT GIẢM CHI PHÍ: cut eosts 
a Về một phương diện nào đó tôi phải tán thành quyết định của họ 
nhằm cắt giảm một phần lớn chỉ phí. 
Ina way Ï have to agree with their decision to radically cụt cosfs. 
CẦM Cố: pledge 
a_ Họ đã cầm cố một số tài sản để làm vật bảo chứng. 
They pledged some assefs dS SeCurlIY. 
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CẤM: prohibit 


D 


Qui dịnh mới cấm chúng tôi không được làm quá 10 giờ phụ trội 
trong 4 tuần, 

The new regulations prohibit ws from doing more than lO hours 
oVertime in any four-week period. 


CẦN: be in the market for, require 


IRÌ 


Chúng tôi cần loại hàng này và sẽ tri ơn nếu quí ông gởi cho 
chúng tôi bảng giá với diều kiện tốt nhất của quí ông. 

We are in the market for thís Iype oƒ goods and would be obliged [Ƒ 
oH send_ws your price Ïist with your best IerIs. 

1ần biết 3 thứ tiếng. 
Knowledge oƒ three languages is required. 


CẦN NHIỀU ĐẾN SỨC LAO ĐỘNG CHÂN TAY: labor intensive 


1 


Những quốc gia mà có nhiều người lao động không chuyên thì có 
khả năng sản xuất ra các loại sản phẩm cần nhiễu đến sức lao 
động chân tay một cách có hiệu quả. 

Countries with many anskilled laborers are able to produce labor 
tmiensive products efficiently. 


CẤP: alloeate 


a_ Ông ta cấp 10.000 đô cho dự án. 
He allocated $10,000 for the project. 

CẬP NHẬT: post 

a_ Kế toán viên lưu giữ sổ sách cập nhật những con số từ trong quyển 
số nhật ký vào trong quyển sổ có ghi tất cả các khoản mục. 
The bookkeeper posis the journal figures in the book containing all 
the qCCOMHIS. 

a Số tiền này sẽ được cập nhật ngay vào tài khoản của ông. 
Thịs money will be posted to your account immediately. 

CẤT CÁNH: take off 

a_ Máy bay của tôi đã cất cánh trễ 4 tiếng do bởi sương mù. 
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My plane took oƒƒ 4 hours late because oƒ ƒog. 


CÂU LẠC BỘ ĐĨA HÁT VÀ BĂNG TỪ: reeord and tape club 

œ Những đĩa hát và băng từ này không có sẵn để bán cho đại chúng; 
bạn chỉ có thể nhận được chúng khi bạn gia nhập câu lạc bộ đĩa 
hát và băng từ của chúng tôi mà thôi. 
These records and tapes are not avallaBle to the general public; yon 
cạn recoive them onÏy when you Join our record and tape cÌub. 


CẤU KẾT THÔNG ĐỒNG: collude 

ä_ Họ cấu kết thông đồng với nhau dốt tòa nhà để đòi tiễn bồi thường 
bảo hiểm. l 
They colluded to set the building on fire to claim the insurance. 


CHÀO HÀNG: offer 

ä Sự chào hàng của chúng tôi phụ thuộc vào hàng vẫn chưa bán khi 
nhận được dơn đặt hàng của quí ông, 
Qur ofJer is subject !o the goods being unsold on receipt 0ƒ your 
order. 


CHẲNG CÓ KẾT QUÁ GÌ: go nowhere 

ñ Thật khủng khiếp! Tôi không thể hình dung được nữa. Những cuộc 
nói chuyện của chúng ta với các hiệp hội dường như chẳng có kết 
quả gì. 
Hs lerrible! Ï jMst can't fipure ¡1 out. Qur faÏks with the unioHnS seem 
lo be goỉng nowhere. 


CHẬM NHẤT: at the latest 

ä Chúng tôi xin nhắc là ngày giao hàng chậm nhất là ngày 30 tháng 
3. 
We vwwouldl remind you that the delivery must take pÌace on March 30 
a1 the lalest. 


CHẬM TRỄ: delay 

ä_ Chúng tôi lấy làm tiếc về sự giao hàng chậm trễ cho quí ông. 
We very múch regret the delay in the delivery (despatch) oƒ your 
order. 


31 


CHẤP NHẬN: accept 

ä Chúng tôi sẽ không chấp nhận giao hàng sau ngày 30 tháng 3. 
We shall not accept delivery ql1er March 30. 

CHẤT: load 

ä_ Ở giai đoạn đầu nguyên liệu thô được chất vào công-ten-nơ này. 
At the first stage the raw materials are loaded imo thís contaier. 


CHẤT LƯỢNG: quality 

ä_ Công ty này rất nổi tiếng về sản phẩm chất-lượng cao của mình. 
Thỉs company is well-known for the hiịph quality 0ƒ IS products. 

a “Chất lượng trên hết” là khẩu hiệu của chúng tôi. 
“Quality first” is owr motto. 

ö_ Chúng tôi rất tin tưởng vào chất lượng sản phẩm của chúng tôi. 
We are very confidemt ¡ tn the qualify 9ƒ Our produCts . 

œa Theo những gì tôi nói, TÕ ràng điểm yếu của chúng ta là ở chất lượng. 
Referring back to what Ï said, it is clear that our weak point ís 
quahHty. 

CHẤT THÁI CÔNG NGHIỆP: industrial waste 

œa Các nhà môi trường học xem xét cẩn thận những doanh nghiệp 
nào có liên quan đến chất thải công nghiệp. 
Emnvironmenlalists watch carefHly what busimesses do wlh 
tndustrial waste. 


CHẤT VÀO PA LÉT: palletize 
Khi sản phẩm đến được đầu kia của dây chuyển sản xuất, chúng 
có thể được chất vào pa lét một cách nhanh chóng và dễ dàng. 
When the products reach the end oƒ the assembly lines, they can be 
quickly and easily palletized. 
CHẾ ĐỘ BẢO HỘ MẬU DỊCH: protectionism 
¡_ Chế độ bảo hộ mậu dịch là một hàng rào chắn đối với công việc 
ngoại thương. 
Protectionism is a barrier to foreign trade. 
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CHẾ ĐỘ CẤP TIỀN HƯU BỔNG: pension plan 

J Các khoản phụ bổng gồm khoản đi nghỉ mát được đài thọ, bảo 
hiểm y tế, và các khoản tiền đéng góp của chủ vào một chế độ 
cấp tiền hưu bống. 
lringe benefits include paid vacation, medical insurance, and 
einployer contributlons to a pension pÌan. 


CHẾ TẠO RA: produce 

Những công nhân mà làm những công việc đơn điệu và nhàm chán 
thì mang cảm giác xa lạ đối với các sản phẩm do họ chế tạo ra. 
Workers who perform boring and rouline work experience an 
alienation from the products they produce. 


CHẾ TẠO RA HÀNG HÓA: make goods 

ä Công việc sản xuất bao gồm việc tập hợp các công nhân, máy móc 
và nguyên vật liệu để chế tạo ra hàng hóa. 
Production involves bringing together workers, machinery, and raw 
materials to make goods. 


CHẾ TẠO RA SẲN PHẨM MỚI: create new produet 

a_ Tôi có thể chế tạo ra sản phẩm mới hoặc cải tiến những sản phẩm 
đang có. : 
Ï can create new produCfs or improve existing ones. 


CHÊNH LỆCH: difference 

jñ_ Chúng tôi gởi theo phiếu nợ chênh lệch của chúng tôi. 
We enclose our Credit Note for the difference. 

CHÊNH LỆCH VỀ LƯƠNG BỔNG: differentials 

ñ Khi các hiệp hội tập trung vào những công nhân được trả lương 
thấp hơn trong các cuộc thương thuyết trước đây thì sự chênh lệch 
về lương bổng đã bị ăn mòn. 
As the unions have concentraled on the (/2yipgif wWOorkers in 
pr€Vvious negoliations, differentials have been eroded. 
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CHI NHÁNH: affiliate, branch 
ñ_ Công ty của chúng tôi có 15 chỉ nhánh và 150.000 công nhân. 
Out comjpany has l5 qThates and I50,000 vorkers. 
+ Công ty chính đã mở một chỉ nhánh ở nước ngoài. 
The main company openecl HD q branCh íH the [OFCIBH COHHITY. 
+ Công ty llonda của Hoa Kỳ là một chỉ nhánh ở Hoa Kỳ của công 
ty Nhật Bản. 
1iondad 0ƒ America is an American branch oƒ the Japanese firm. 


CHI PHÍ CHUNG: overhcads 

ä_ Năm sau hy vọng chúng ta sẽ chứng kiến sự giảm sút tương đối về 
chỉ phí chung. 
We hojpe to see da moderale (all in overheadls nexI year. 


CIH PHÍ HOẠTT ĐỘNG: costs of operation 

+1 Những cơ sở bán hàng hạ giá thường trả các khoản chỉ phí hoạt 
động thấp hơn. 
Discount houses asually have lover cOstS QŸODe€rdIioHn. 

CHI PHÍ TIẾP THỊ: marketing eosts 

ä_ Tuy nhiên, chúng ta phải cố gắng duy trì mức chỉ phí tiếp thị hiện 
nay, 
llvever, wwe mHSE Iry lo matmlain the Current level oƑ marketing 


cCósfs, 


CHI PHÍ Y TẾ: medieal expense 

+3 Một hợp đồng bảo hiểm ô tô sẽ thanh toán mọi khoản chỉ phí y tế 
và thiệt hại cho chiếc ô tô trong trường hợp xảy ra tai nạn. 
An qulomoBilc tisurance policy wHHl payv for medical exDensecs and 
damaee 1o the dutomobBile tín the event QỆ qH qCCIIeHI. 


CHI PHIẾU: cheque (Br.E), check (Am.E) 
ä Chúng tôi sẽ rất vui mừng khi sớm nhận dược chi phiếu của quí 
ông. 


We shall be pÌleasedl to receive your cheque a1 an early dale. 
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CHI PHIẾU DU LỊCH: traveller”s check 

+1 Tôi có thể sử dụng chỉ phiếu cá nhân, chỉ phiếu du lịch và những 
loại thẻ tín dụng khác. 
I can handle personal checks, travellers' checks and variety 0ƒ credi 
cards. 

CHI TIẾT: detail 

œ_ Tất cả chỉ tiết đều được trình bày trong bảng giá của chúng tôi. 
All details are shown (given) ín our price list. 

a_ Lá thư cho nhiều chí tiết về kinh nghiệm trước đây của người xin việc. 
The leHer gives mạny details about the apDpliCqan†`S preViOMS eX)€rience. 


CHI TIỂU: expenditure 

ä Chúng ta dang gặp phải khó khăn. Tất cả nhân viên sẽ phải cắt 
giảm bớt những chỉ tiêu không cần thiết. 
We're going through a diJiculr thue. AlI employees will have to CmI 
((QOWVH OH WHH@C@SSAäFV eXÙẴeHdiIures. 

œ_ Công ty cần cắt giảm những chỉ tiêu không cần thiết, 
The company needlS t0 CMI {On on Hnnecessary expenditures. 


CHÍ TRẢ: payment 
a Chúng tôi sẽ hết sức trì ơn cho việc chỉ trả qua chuyến thư về. 
We wouldl be grateful for paymem1 Đy reltUrn. 


CHỈ DẪN: instruetion 

ä Chúng tôi hân hạnh gởi kèm thco đơn đặt hàng số... cùng với 
những chỉ dẫn chỉ tiết cho quí ông cứu xét tốt nhất. 
We have pleasure in enclosing owur order No... with detailed 
[nsIrucHtons or your bes† đ11en1Í0n. 

CHỈ DẪN GIAO HÀNG: delivery instruction 

ö Những chỉ dẫn giao hàng trong dơn đặt hàng của chúng tôi phải 
được tuân theo một cách chính xác. 


The delivery instructions given in our order must be strictlly adhered 
1o. 
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CHỈ THỊ: instruction 
ä Xin cho chúng tôi chỉ thị tải hàng của quí ông. 
Please let us have your shipping LnstruCtions, 


CHỈ TIÊU BÁN HÀNG: sales target, sales quota 

0 Giám đốc mại vụ chịu trách nhiệm về việc đáp ứng chỉ tiêu bán 
hàng. 

The sales manager ¡s accountable for meeting the sales targets. 

a_ Có thêm tiên thưởng nếu tôi vượt chỉ tiêu bán hàng hơn 10%. 
There is an additional bonus ÚƑ Ì exceed ny sales target by more than 
10%. 

a Công ty Breni có khuynh hướng đặt tham vọng quá cao đối với chỉ 
tiêu bán hàng của họ. 

Brent are inclined to be over-ambitious with their sales targets. 

ä Tôi có thể nói năng khéo léo với mọi người và có thể vượt hơn 
mọi chỉ tiêu bán hàng. 

I can taÌk skillfully with people and can surpass all sales quotas. 


CHIẾM ĐƯỢC: gain 

ñ Ra đời cách đây hai năm, công ty đã chiếm được một thị phần rộng 
lớn, 
Launched nvo years ago, the company has gained a large market 
share. 


CHIẾN DỊCH BÁN HÀNG: sales campaign 

ä Năm tới, chúng tôi có lễ sẽ tung ra một chiến dịch bán hàng ở 
Nhật Bản. 
Next year we might launch a sales campaign in Japan. 

a Vào tháng tới chúng ta sẽ bắt đầu một chiến dịch bán hàng mới. 
We are siarting a new sales campaign next Inonth. 


CHIẾN DỊCH QUẢNG CÁO: advertising campaign 
œ_ Ông dành một ngân sách bao nhiêu cho chiến dịch quảng cáo mới? 
How much have you budgeted for the new advertising campaign ? 
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ä Chiến dịch quảng cáo có một ảnh hưởng rất quan trọng đối với sự 
bán hàng của họ. 
The advertising campaiegn had a signfficant effect on their sales. 


CHIẾN LƯỢC: strategy 
a_ lio đã hoạch định một chiến lược để bảo vệ an toàn quyển lợi. 
They pÏlanned a strategy to safeguard the righi. 


CHIẾN LƯỢC TIẾP THỊ: marketing strategy 
a Các vị giám đốc tiếp thị sử dụng máy vi tính để phát triển các 
chiến lược tiếp thị. 
Marketing managers use computers to develop marketing strategies. 
ä Chúng tôi đã bổ nhiệm một đại lý có sự cạnh tranh mạnh mẽ để 
triển khai một chiến lược tiếp thị mới. 
We have appointed a very aggressive agency to develop a new 
tarketing strategy. 


CHIẾN LƯỢC TOÀN CÂU: global strategy 

a_ Chiến lược toàn câu của họ là hoạt động và sản xuất ở nhiễu quốc 
gia để họ hưởng được lợi điểm tương đối của từng quốc gia một. 
Their global strategy Ís to operate and produce in maHy,Countries so 
thai they enJoy eaCh COMHIFV”S COtparative advan1age. 

CHIẾT KHẤU: discount 

ä_ Tôi ước họ có một chính sách thích hợp hơn về chiết khấu. 

__ Iwish they had a more consistent poÌicy on điSCOMHIS. 


CHÍNH PHỦ: government 
q_ Một số chính phủ cung cấp tiền bạc cho các công ty xuất khẩu. 
SOH€ @OVêeTnieH1s giVê !HoHéy f0 companies that eXpOFI, 


CHÍNH SÁCH TIỀN LƯƠNG: pay policy 
ä Công ty tôi có một chính sách tiển lương mới. 
My company has gọt a new pay policy, 
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CHÍNH XÁC: precise, precisely 

ä Xin hãy gởi những đơn vị đo đạt chính xác khi đặt hàng. 
Pledse send )reCise measureInenIs when ordering. 

ä_ Cuộc hẹp kéo dài chính xác 1 tiếng 45 phút. 


The mccling Íasted precisely: Ï hour +'9 HÌHUICS. 


CHỊU LỖ 1.Ã: suffer loss 

1 Sau khi phải chịu lỗ lã trong nhiều năm trời, rốt cuộc cơ sở kinh 
doanh ấy đã đi đến chỗ phá sản. 
Aliter sulfering losses for years, the business fIndlly wen1 bankrMJI. 


CHỊU THUA: give in to 
ä_ lọ chịu thua áp lực của người tiêu dùng và dã thiết kế lại bao bì. 


They gave in 1O COHSHmeF pressure and redesigned the package. 


CHỊU TRÁCH NHIỆM: responsible, accountable, bear the 

responsibility, in chargc of 

a Bộ phận nghiên cứu và phát triển chịu trách nhiệm về sự phái 
triển sản phẩm mới. 
The R& ID dcparIlmeml is responsible for new product developmenl, 

ä_ Giám đốc mại vụ chịu trách nhiệm trước giám đốc điều hành. 
The sales director is accownIable to the MỊÙ). 

+1 Ông ấy chịu trách nhiệm về các quyết định của mình trong việc 
Kinh doanh. 
He bears the responsibiliry for his business deCISIOHS. 

+1 Tôi đã làm kế toán trưởng cho công ty Coca-Cola được 4 năm, từ 
tháng 3 năm 1995 dến tháng 3 năm 1999, chịu trách nhiệm về số 
sách và kế toán. 
or four years, from March 1995 to March 1999, ] worked as a chieƒ 
dqccownmiuanl oƒ. Cocq-Cold Inc, im charge qƑ bookkeeping and 
(CCOMHIAdHCY. 
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CHO AI MỘT CUỘC PHÒNG VẤN: grant someone an intLcrvicw 
+ Tôi rất vui nếu quí ông cho lôi một cuộc phỏng vấn. 

Td be very glad  yoM WOHId gFdH1 H€ an [HIervieWU, 
CHO GIÁ: quote : 
ä_ Chúng tôi sẽ rất biết ơn nếu quí ông cho giá f.o.b [.uân Đôn. 

We shoulkd be gratefMl iƑyou wouldl quote (.o.b London. 


CHO TẠM NGHỈ: lay off ` 

ä_ Công ty dã cho tạm nghỉ 1,000 nhân công. 
The company has laid o[Ƒ 1,000 employees. 

4_ Tỉnh thần làm việc của công nhân viên xuống rất thấp hởi vì 
chúng ta phải cho ngưng hoạt động một phần của nhà máy và cho 
năm trăm công nhân tạm nghỉ. 
kmyloyce morale ís very low becaHse ve MS ShHt dovH paFL oƒ the 
đacIory and lay of five hundredl workers. 

CHO THUÊ: lease 

ñ_ Ilọ cho thuê tòa nhà này dược một năm, 

They huve ledsed the building for one year. 


CHO VAY: prant a loan 
a_ Ông đã dược cho vay với số tiễn bao nhiêu? 
Hlovw large a loan have you becH granted?2 


CHO VAY TRUNG HẠN: medium term loan 

4À Chúng tôi cần hình thức bảo đảm nào đó đối với việc cho vay 
trung hạn, 
We sveouflcl necdl somie SOFT OŸ SeCHFiIY qgainSt a medium termtm loan. 


CHO VAY VƯỢT MỨC: raise the ceiling for loans 
ñ Chúng tôi phải tuân thủ nghiêm ngặt là không được cho vay vượt 
mức, 


W€ are under stric† orders not to raise the cetling for loans. 


CHỌN: select 

a Xin hãy chọn một mặt hàng thay thế thích hợp từ các kiểu hàng 
đính kèm. 
Please select a suitable substitute from the enclosed pallefms. 


CHỌN LỰA SAI LÂM: make a wrong choice 

a Ông ta có quyển tự do ra các quyết định cho mình, nhưng ông ta 
phải chịu trách nhiệm một mình về các lỗi lâm khi ông ta chọn lựa 
Sai. 
He has feedom to make hỉs own deciions, bu! he bears sole 
responsibility for errors when he makes a wrong choice. 


CHỖ LÂM CÒN TRỐNG: vacaney 

Chúng tôi có một chính sách ưu tiên cứu xét nhân viên của chúng 
tôi trước cho bất cứ chỗ làm nào còn trống. 
We have a policy oƒ considering our own employees first for any 
VaẠCaHCI@S. 

a Chúng tôi đang thử vài cuộc trắc nghiệm mới để định khả năng 
của các ứng viên,cho chỗ làm còn trống. 
We are trialling some new I†esls to measure the aptitude oƒ 
applicants for vacancies. 


CHỦ CHỐT: key 

œ Tôi thiết nghĩ sự mất đi nhân viên chủ chốt đã làm lung lay niềm 
tin của họ, 
1 tend to think that the loss oƒ key personnel has damaged their 
confidence. 


CHỦ CỬA HÀNG: store owner 

J_ Chúng tôi muốn khuyến khích những người chủ cửa hàng bày sẵn 
sản phẩm của chúng tôi ra để bẩn. 
We wanl to encourage the siore owners to have owr product 
avallable for sale. 
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CHỦ DOANH NGHIỆP: entrepreneur 

ä Những công ty lớn cẩn đến nhiễu vốn liếng hơn là một chủ doanh 
nghiệp riêng lẻ có thể bỏ ra. 
Large companies require more capital than a single ehntrepreneur 
Could supply. 


CHỦ NHÂN: owner 
ä Chủ nhân của một cơ sở kinh doanh phải hứng chịu rủi ro lớn nhất. 
The owner 0ƒ the business takes the grealest risk.- 


CHỦ NỢ: creditor 

ä Các chủ nợ đã cung cấp cho công ty khoản tiễn ngắn hạn. Đây là 
những món tiễn nợ hiện hữu. 
Creditors have supplied the company with short term money. These 
are current liabilities. 

äñ Chúng tôi hy vọng cuộc thảo luận với các chủ nợ sẽ có một kết, 
quả như mong muốn. 
We hope the discwssion with our creditors wil have a satisfactory 
OMfCOme. 


CHỦ TỊCH: president, chairman 

a Chủ tịch công ty, ông Smith đã vui vẻ sấn sàng làm người làm 
chứng. 
The president oƒ the company, Mr. Smith has kindly agreed to act as 
a reference. 

a_ Ông chủ thông báo rằng hoạt động của các công ty rất tốt. 
The chairman reported that the companies` performance had been 
very good. 


CHỦ TRÌ: chair 
a Ông ta đẩy thán phục cách cô ta chủ trì cuộc họp. 
He was full oƒ admiration for the way she had chaired the meeting. 


CHÚC MỪNG: congratulate 
1 Chúng tôi xin chúc mừng anh với nhiệm vụ mới của mình. 
W2'd like to congratulate you on your aDDOÌPIM€HL, 
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CHỦNG LOẠI SẲN PHẨM: produet range 

ä_ Chủng loại sản phẩm mới rất thú vị, đặc biệt là đối với khách hàng 
miễn Viễn Đông của chúng ta, 
The new product range Í$S V€FV (HleresIin§, Thh uÏarly to our Far 
EAQSICFH CHSIOHGFS. 


CHUỖI CÔNG TY BÁN LẺ: retail chain 

ä K-mari và Sears là hai trong số những chuỗi công ty bán lẻ lớn 
nhất trên thế giới. 
K-mar1 and Sears are Iwvwo 0ƒ the world”s largest retall chains. 


CHUYÊN CHỞ: freight 
ä_ Ilo chuyên chở hầng bằng máy bay. 
They freighted the goods by aửữ. 


CHUYÊN MÔN: expertise 
u Người kế toán viên này có chuyên về việc lên kế hoạch tài chính. 
This accountant has expertise in financial planning. 


CHUYÊN VỀ: specialize in 

a_ Chúng tôi chuyên về đổ sơn mài từ 30 năm nay. 
For the last 30 years, we have sUeCidlised in lqCqHer wares. 

3_ Nếu công nhân trong mỗi quốc gia chuyên làm những thứ mà họ 
giỏi nhất thì chỉ phí sẵn xuất sẽ hạ xuống. 
| the workers in cach cowntry specialize in what they do best,. 
HanHƒqCturing Costs will be less. : 


CHUYẾN BAY CHUYỂN TIẾP: connecting flight. 

œ_ Chuyến bay chuyển tiếp của tôi mãi đến 10 giờ mới cất cánh. 
My connecting flight điển"! leave uniil 10 o'clock, 

CHUYẾN HÀNG THAY THẾ: replacement shipment 

œ Chúng tôi sẽ gởi ngay cho ông một chuyến hàng thay thế, ˆ 
We shall send you a replacement shipment right away. 
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CHUYỀN: transfer 
+1 Theo định kỳ, những con số được chuyển từ số nhật ký sang số cái. 


Periodically, figures dc Iranserred trom the joutnadl to the ledeer, 


CHUYỂN DỊCH: route 

+1 HỞi vì con đường đà bị hư hại do bão tố, chúng tôi phải cho xe cô 
chuy ến dịch theo mề¡ con đường khác. 
Because the road was damatcd DV the sIOPM, 0€ df0 routfng trafïc 


tHỊO anotheF noad, 


CHUYỂN NHƯỢNG QUYỂN SỞ HỮU: change of ownership, 

transfcr of ownership 

+1 Những nhà đại lý trung gian lò liệu việc chuyển nhượng quyền sở 
hữu, ộ 
Auent mù Êcmen arrdngc or changes ðƒowunership, 

+ Nhà dại lý trung gian sắp xếp việc chuyển nhượng quyển sở hữu từ 
người bần sang người mua, 
The adgem mklleman drranges or transfer Qƒ ownership from seller 
1o BUYGF, 

+ Chuyển nhượng quyển sở hữu có nghĩa là thay đổi quyển sở hữu. 
Tramsfcr Qƒ ownership medns Chanee Qƒownership. 

CHUYỂN TIỀN: divert 

a Nhân viên này đã bị buộc tội gian lận sau khi bị bắt gặp chuyển 
tiền mặt vào tài khoản ngân hàng của mình. 
The employee wds charged with fraud after t had been [ound that he 
had becn diverting cach into hís ĐanKk dCCOMHI. 


CHƯA BẢN ĐƯỢC: unsold 

4 Chúng tôi muốn giảm mức sản xuất bởi vì chúng tôi còn lượng 
hàng tồn kho lớn chưa bán được. 
We waml to reduce production because we have large inventories öƒ 
unsokl produc1s. 
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CHƯA ĐƯỢC THANH TOÁN: without payment 

ä Chúng tôi vẫn chưa được thanh toán số tiên nợ đã quá hạn lâu rồi 
của chúng tôi và chúng tôi buộc phải yêu câu quí ông gởi cho 
chúng tôi chỉ phiếu qua chuyến thư về. 
We are still without paymen! oƒ our long overdue account and must 
request you to let ws have your cheque by return oƒ post. 


CHỨC NĂNG TIẾP THỊ: function of marketing 

œ0 Trong quá.khứ chức năng hệ trọng nhất của việc tiếp thị là bán 
hàng. 
Tr the past the most Mportant funetion oƒ trarketing was sales. 

CHỨC VỤ: position 

a Để đáp lại sự quảng cáo của quí ông trên tờ Thời Báo tìm người 
làm thư ký, tôi xin được làm chức vụ này. 
ln réply to your advertisemem in The Times for a Secretary, I beg to 
apDÙy for the position. 


CHỨC VỤ CÒN BỎ TRỐNG: Yacancy 

a_ Khi các công nhân về hưu hoặc xin nghỉ việc thì phòng nhân sự 
phải tuyển các công nhân mới để trầm vào các chức vụ còn bỏ 
trống ấy. 
When workers retire or quit, the personnel deDartment ImuSI reCruit 
new workers to fïll the vacancies. 


CHỨC VỤ QUẢN LÝ: managerial position 
ä_ Tôi đã ở chức vụ quản lý hiện tại được 6 năm. 
I have been in my present managerial position for 6 years. 
CHỨNG KHOÁN: securities 
a_ Các công ty môi giới sẵn sàng mua hoặc bán chứng khoán. 
Brokerage firms stand ready to buy or sell securities. 
0 Chúng tôi sở hữu nhiều tích sản và chứng khoán. 
We possess several assets and securities. 
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CHỨNG MINH: prove 

Chúng tôi không sẵn sàng hợp tác làm ăn với ông cho đến khi nào 
ông có thể chứng minh mình có quyển yêu sách hợp pháp đối với 
phần tài sản đó. 
DnHÌ you can prove you have a legal claim to the pFOD€FIy, W€ ar€ 
not prepared to do business with you. 


CHỨNG TỪ: doeument 

ä_ Ông ta nghiên cứu chứng từ trước khi ký. 
He siudied the documen! prior to signing 

ä Sau khi ký xong tất cả các chứng từ cần thiết, chúng tôi đi thăm 
người khách hàng đầu tiên của chúng tôi. 
Having signed all the necessary documents, we Ïeƒt to visit our first 
chen!. 

œ Trao chứng từ khi nhận hối phiếu kỳ hạn 30 ngày của chúng tôi. 
DocumenIs against acceptance oƒ owr 30 days' sight draft. 


CHỨNG TỪ VẬN TẢI: shipping document 

a Như được chỉ dẫn chúng tôi đã cho bảo hiểm và sẽ đính kèm hợp 
đồng bảo hiểm vào chứng từ vận tải. 
As imsirucled we have effected insurance and will attach the policy 
to the shipping doCWmMe€HH. 


CHƯƠNG TRÌNH BẢO HIỂM XÃ HỘI: social insuranee programme 
_ Tất cả những công nhân đều được gia nhập chương trình bảo hiểm 
xã hội của công ty. 
All workers are enHiled !tO Join đ COmDđHY'S SOClal trrsurance 
programme. " 


CHƯƠNG TRÌNH ĐÀO TẠO: training programme 

œ_ Công ty của ông có tổ chức những chương trình đào tạo không? 
])oes your Company orgeanise training programmes? 

+ Chương trình đào tạo mới bắt đầu vào ngày 1 tháng 1. 
The new training programme starts on Ì January. 
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CHƯƠNG TRÌNH KHUYẾN MÃI: promotion proprammne 

+1 Nhờ những chương trình khuyến mãi đạt hiệu quả, chúng tôi đã 
tăng mức bán thêm được 0% trong năm nay. 
Đecause QƑ good promotion progranune, we have increased sales 
10% thiís year. 


CHƯƠNG TRÌNH NGHỊ SỰ: agenda 

ä Anh1a nói tóm tắt về chương trình nghị sự trong ngày. 
lle spoke briefly aboul the agenda for the day. 

œ Tôi nghĩ là chúng ta không có dủ thời gian cho mọi vấn để trong 
chương trình nghị sự. 
Ï don t think vve`ve gót enough time for all the ĐOInIs on the aqgenda. 


CHƯƠNG TRÌNH TIẾP THỊ : marketing programme 

1 Với chương trình tiếp thị mới, Công ty Côca-Côla hy vọng sẽ gia 
tăng dược thị phần về nước ngọt của mình, 
Wih 1S new marketing programme, Coca-Cola hOJ)S tO IHCreqse is 
share Qƒ the soft drink market. 


CHƯƠNG TRÌNH VI TÍNH: Computer proøramme 

+ Chương trình vi tính này đã được thiết kế nhằm thực hiện việc đặt 
vé niấy bay trước. 
Thís computer progranune has been designed to process dirline 
tiCkớt reservaIIOHS, 

CO GIẤN: clastie 

J1 Khi giá cả giảm xuống sẽ có thêm người mua sản phẩm. Mức cầu 
cho loại sắn phẩm đó thì co giãn. 
When the Jprice deCreases, more people will purchase the produCl. 
The demand for the product is elastic. 

CÓ KHẢ NĂNG: capable 

ä Những giám đốc giỏi phải có khả năng lãnh dạo cũng như diễu 
hành. 
Œoodl managers shoHld be capdBle oƒ leading as iwell ds mana ƠI, 
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a 


"TẤ- ^* ^ ` z " - _«< “ 
Chúng tôi cần người có khả năng hiểu tiếng Đức. 
We need somebody vwho is capable oƒ understanding Germam. 


CÓ LỜI: profitable 


¡ 


Những tổ chức kinh doanh lớn không phải lúc nào cũng đạt được 
hiệu quả và có lời như những công ty nhỏ hơn. 

lLarge business organizdlions are not ahvays as ejficlent and 
proftable as smaller COIHJdHI6S. 

Công ty dóng cửa bởi vì họ không có lời. 

The company closed because they cowldn`1 become proftlable. 


CÓ MẶT: available 


a 


Vì cô ấy sẽ trở về Tây Ban Nha vào cuối tháng, cô ấy sẽ không dễ 
dàng có mặt để phỏng vấn sau ngày đó. 

As she i$ relurning 1o SĐain dl the endl OƑ the mìonth she woHkl not 
easilw be avallaBle for aF imtervtew qfter that date. 

Tôi sẽ sấn sàng có mặt dể phỏng vấn vào bất cứ lúc nào. 

Ti bé avatllaBÌe (Or QH THIePVICAV (Í QHY HH1G, 


CÓ ÓC ĐỔI MỚI: innovative 


ä 


Một công ty có óc dối mới là một công ty liên tiếp cung ứng các 
loại hàng hóa và dịch vụ mới mỏ. 
ÁAH IHHOVdfiVe COHmJ2đHV tS OHe \hich COHIHM@S 1o pFoVid@ new 0OodtS 


dd ScrVices. 


CÓ QUYỀN: be entitled 


Ää 


Ông ta có quyền giữ lại mọi khoản lợi nhuận của cơ sở kinh doanh. 
He ïš cntiled to keep dÍÑ the ptoflls Oƒ the Đusiness. 


CÓ SẮN: available 


+ 


a1 


Công việc quảng cáo có lợi cho những sản phẩm nào có sẵn để 
bán ở nhiều nơi. 

/\dwerlising IS tso[HE [OFT PPFOdHCRS which are avalladBle in manV 
HiaCcứ8, 

[L.and lovcrs không có sẵn vì vậy chúng ta đặt mua Suzuki. 
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Land Rovers weren"t available so we ordered Susukis instead. 


CÓ THẤM QUYỀN: authorised 

ä_ Hóa đơn không được thanh toán dưới bất cứ trường hợp nào ngoại 
trừ do nhân viên có thẩm quyền. 
inder no CiữCumsiances may tmvoices be paid except by authorised 
personnel. 


CÓ THỂ CẠNH TRANH: compctitive 

a_ Nếu điều kiện của quí ông có thể cạnh tranh, chúng tôi có thể đặt 
hàng đều đặn. 
{ƒ yoMHT I€FS đr€ COHmJ€IiIU€, Wwe tay Place regular orders. 

a_ Chúng tôi có thể đảm bảo với quí ông rằng giá cả của cHUE tôi về - 
mọi mặt có thể cạnh tranh được. 
We can assure you that Out prÌCeS are in every reSDect comjpetitive. 


CÓ THỂ CHUYỂN ĐỔI CHO NHAU: interchangeable 

Những bộ phận đồng nhất có thể chuyển đổi cho nhau được. Bánh 
xc ở một chiếc xe đặc biệt sẽ vừa vặn với tất cả những chiếc xe 
khác có cùng một kiểu, và một bộ phận có thể thay thế cho một bộ 
phận khác. 
Unjorm partS are interchangeable. The wheel from a partHicular car 
WIll ft all the others oƒ the same model, and one part can be 
substituted for another. 

a_ Mặc dù những sắn phẩm này được chế tạo bởi những công ty khác 
nhau, chúng vẫn có thể chuyển đổi cho nhau được. 
Although these producIs are manufactured by difffren! companies, 
they are interchangeable, 

œ Những vỏ xe có lớp gai, bố đồng tâm với trục bánh xe và những vỏ 
xe có lớp gai, bố đan chéo không thể chuyển đổi cho nhau được. 
Radial tires and bias phy Hires are not interchangeable. 


CÓ THỂ THAY ĐỔI: variable 
a Hãy nhớ rằng lãi suất có thể thay đổi, vì vậy chúng ta có thể gặp 
rắc rối. 
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Remember the interest rate is variable, so we could have problems. 


CÓ THỂ THƯƠNG LƯỢNG: negotiable 
ä Chuyện lương bổng thì có thể thương lượng, vậy bạn nghĩ tôi nên 
đòi bao nhiêu? 
The salary is negotiable so how much do you think I should ask or? 
CÓ TÍNH PHÍ CHUYÊN CHỞ: carriage-forward 
a Thông thường chúng tôi giao hàng có tính phí chuyên chở. 
We normally despatch goods carriage-forward. 


CÓ Ý KIẾN VỀ: €express an opinion on 

ä_ Chúng tôi không muốn có ý kiến về vấn để đó. 
We would rather not express an opinion on that mat1er. 

CON NỢ: debtor 

a_ Một con nợ có thể dùng đổng đô la để thanh toán bất kỳ món nợ 
nào, và các chủ nợ phải chấp nhận đồng đô la làm phương tiện 
thanh toán. 
A debtor can use đollars to pay any debts, and credilors must accept 
them ƒor payment. 


CON SỐ: figures 

ä Ông ta đọc lại những con số cho cô ta nghe để cô ta có thể bảo 
đắm rằng ông ta có số lượng hoàn toàn chính xác. 
He read the figures back to her so that she could be sure that he had 
the quantities exactly right. 


CON SỐ HÀNG BÁN RA : sales figure 

u Việc giảm bớt số hàng bán đã được bù đắp lại bằng việc tăng giá 
cho mỗi món hàng. Do đó, con số hàng bán ra đã không thay đổi. 
The decrease in the number 0Ÿ wnits sold has been off§et by an 
ncrease in the price oƒ each unit. Therefore, the sales figure has not 
changed. 
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CON SỐ TRONG SỐ NHẬT KÝ: journal figure 

+1 Theo định kỳ, những nhân viên lưu giữ sổ sách kế toán cập nhật 
những con số trong sổ nhật ký vào trong sổ ghi tất cả các khoản 
mục tài chính của công ty. 
Periodicall, bookkeepers pĐos! journal flpures im the book 
containing qÏÏ the qCCOMPIS Qƒ the COIJ)dnV. 


CƠ CẤU: framework 

0 Mọi doanh nghiệp dều phải hoạt động trong phạm vi cơ cấu hợp 
pháp của đất nước. 
lVerv ĐPHsiess muSE Ojcrale WWHhi the legdal ffamework oƑ the 
COIHIFV. 


CƠ CẤU QUÁN LÝ: management strueture 
ä_ Công ty có một cơ cấu quần lý đơn giản. 
The company has q SùNĐÌC Hì4HĐ€HICHI SIPHCIHFCG. 


CƠ CHẾ QUAN LIÊU HÀNH CHÍNH: burcaueracy 

1 Cơ chế quan liêu hành chính đã làm cho ban giám đốc không thể 
tiến hành giải quyết các vấn để một cách nhanh chóng. 
The large PuF€QHCFACV ĐFCVCHIS management ffom taking quick 
qCtfon 1o solve pFObl©HHs. 


CƠ HỘI: chanee, opportunity 

ä_ Có cơ hội nào gặp ông ta để bàn về chuyện này vào lúc nào hôm 
nay không? 
ls there any chance 0ƒ seeing hữm about thịs some time Ioday? 

ä_ Nếu một công ty kiểm soát được mọi khâu trong công việc sản 
xuất, phân phối và buôn bán thì công ty đó có một cơ hội khiến lợi 
nhuận tăng lên tối đa. 

{ƒ one company controls all aspects oƒ production, distribultion. and 
sale, i1 hqs an ODĐOFIHHily lo maxùnize profits. 

+ Tôi hy vọng rằng mình sẽ có cơ hội áp dụng những gì được đào tạo 
vào làm việc cho công ty quí ông. 
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1 hope that Ì will have the chance 1o ĐI my traiming lo woFk for yOMF 


COIHHJ24HV. 


CƠ SỞ BÁN HÀNG HẠ GIÁ: discount house 


m 


Trong mội cơ sở bán hàng hạ giá, hàng hóa có thể được bán với 
giá rẻ hơn bởi vì không có nhiều nhân viên bán hàng phục vụ, và 
các khoản chi phí điều hành cửa hàng cũng thấp hơn. 

 Ima discoum house merchandise can be sold for a lower price 
because there are not q lot oƒ salemen, and the costs oƑ operdting the 
Store qre lower. 

Những cơ sở bán hàng hạ giá chỉ trữ hàng mà họ có thể bán được 
nhanh chóng mà thôi. 

Discount houses carry only merchandise which they can sell quickÑ 


CƠ SỞ ĐỮ LIỆU: databasc 


a 


Chức năng chính xác của cơ sở dữ liệu mới là gì? 
What is the precise ƒunciion oƒ the new database ? 


CƠ SỞ ĐỀU ĐẶN: regular basis 


2Ä 


Những món để nào dó có giá trị đối với công ty được mua và bán 
dựa trên một cơ sở đều đặn; những món khác được công ty lưu giữ 
lâu dài. 

Cerladin Iems oƒ value to the company are bought and sold on a 
regular basis; other items are held by the comipany for a long từme. 


CƠ SỞ KINH DOANH: business 


ra 


, 


Nghiệp chủ duy nhất có thể giữ lại mọi khoản lợi nhuận phát sinh 
từ cơ sở kinh doanh của ông. 

1he sole proprietor may keep all the profils derived from hịs 
business. 

Các cơ sở kinh doanh cung ứng cả hàng hóa lẫn dịch vụ. 


Businesses provide both goods and services. 
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CƠ SỞ SẢN XUẤT: manufacturing base 

a Một công ty in nổi tiếng, hiện vững mạnh ở Vương Quốc Anh và 
Viễn Đông, muốn thành lập một cơ sở sản xuất ở Châu Âu. 
A well-known print company, now well-established in the UK and in 
the Far East, wishes to set up a manufacturing base ín Europe. 


CƠ SỞ TOÀN CÂU: global basis 

J Các công ty thương mại quốc tế cần có khả năng cạnh tranh trên 
một cơ sở toàn cầu hơn là trên cơ sở địa phương. 
lrưernational trade companies need to be abÌe to compele on a 
8lobal basis rather than a regional basis. 


CƠ SỞ TRÔI NỔI VỀ TỶ GIÁ: floating rate basis 

ä_ Các loại tiển tệ hiện đang được trao đổi trên một cơ sở trôi nổi về 
tỷ giá. 
Currencies are now being exchanged on a floating rate basis. 

a_ Các loại tiễn tệ được mua và bán trên một cơ sở trôi nổi về tỷ giá. 
Currencies are bought and sold on a floating rate basis. 


CƠ XƯỞNG SẲN XUẤT: factory 

+ Công việc phân phối có nghĩa là chuyển các loại sản phẩm từ cơ 
xưởng sản xuất đến cửa hàng nơi mà khách hàng mua chúng. 
Distribution means getting the products from the đactory to the store 
where customers buy them. 


CỞI MỞ: openly 

a Bạn nên khuyến khích nhân viên nói năng cởi mở về bất cứ vấn 
để gì. : 
You should encourage employees to speak openly about any 
problemu. 


CƠN KHỦNG HOẢNG: crisis 

0 Không có một vùng nào trên lãnh thổ Vương Quốc Anh thoát khỏi 
cơn khủng hoảng. 
There is nowhere in the UK that has escaped the crisis. 
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CỐ ĐỊNH: inelastic 


n 


Khi giá cả tăng lên, chúng tôi muốn mức bán được giữ nguyên 
không đổi, chúng tôi muốn mức câu được cố định. 
When prices increase, we want sales to remaii COnstanl; we wanl 


demand to be imelastic. 


- CỐ VẤN: consultant 


a 


Người cố vấn mà làm bản báo cáo này đã rời tổ chức. 
The consultant who đid this report has leƒt the organisation. 


CỐ VẤN TÀI CHÍNH: financial adviser 


n 


Cố vấn tài chính của bà ta bị thuyết phục rằng để án đó sẽ là một 
sự thành công. 
Her financial adviser is convinced the project will be a suCC€SS. 


CỔ ĐÔNG: shareholder, stockholder 


a 


Các cổ đông nhỏ được quyền biểu quyết ở cuộc họp. 
Ordinary shareholders are emtitled to volte at the meeling. 
Tôi hy vọng các cổ đông sẽ chấp nhận lời để nghị mới. 
1 hope the shareholders will accept the new oƒfer. 


. Là một đơn vị biệt lập, công ty có thể sở hữu tàè sản riêng ngoài 


các cổ đông riêng lẻ. 

Á$ q Sebarafe entify, a corporation can ovwn property apart from the 
individual siockholders. 

Những cổ đông trả các khoản thuế lợi tức cá nhân dựa trên mức lãi 
cổ phần của mình. 

The stockholders pay personal income taxes on their profils from 


Siock. 


cổ HỦ: obsolete 


n 


Xe hơi đã khiến cho cho ngựa và xe kéo trở thành cổ hủ. 
The automobile made the horse and buggy obsolefe. 
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cổ PHẦN: share, stoek 


đi 


60 phần trăm cổ phần của công ty chúng tôi là do các nhà đầu tư 
"ước ngoài làm chủ, 

6014 o[ouFr shares are oiwned by ƒorelg' IIvestors, 

Chúng tôi cần sự giúp đỡ về tài chính để chúng tôi có thể mua 
thêm cổ phần. 

We'll needl some financtal assistance to enablÌe ws to buy more stock, 

Công ty dã phát hành thêm cổ phần để tìm nguồn tài chính cho 
việc khuếch trương. 

TỉÌhe COTDOrdffon iSSHed more sioCk to finance the €xpansion. 


CỔ PHẨN CHƯA ĐƯỢC THANH TOÁN: ou(standing share, 
outsbnnding share 0Ÿ stoek, outstanding sLoek 


ä 


2 


Có thể một công ty lớn hơn có nhiều tiển mặt sẽ ngỏ ý muốn mua 
những cố phần chưa dược thanh toán. 

Maabe a larger company wíth a loi ðƒ cash will offer to purchase the 
otIstandineg shares. 

Nếu giá trị thị trường thấp hơn nhiều so với giá trị kế toán thì một 
công ty lớn hơn có thể quyết định ngỏ ý mua tất cả các cổ phần 
chưa được thanh toán của một công ty khác và tiếp quản nó. 

{ƒ the máarket value is mch lower than the book value, a larger 
comipany may deckde 1o o[fer lo pưtcháse all the outstanding shares 
OỆ SIOCK Q Q COHGHV QHỦỈ tak6 E ovet, 

Nếu một công ty lớn hơn mua 51% cổ phần chưa thanh toán của 
một công ty nhỏ hơn thì nó sẽ tiếp quản công ty nhỏ hơn đó. 

lƑa larnger comipdny putchases fjfIy-one per cen! oƒ the Outstanding 
SIOCk Ga shmaller cotnpDany, ñLVÏH take over that COHIDA"V. 


CỔ PHẪN KHÔNG TÍNH LÃI: cquity 


ä 


54 


Trừ các khoản nợ ra khỏi các khoản tích sẳn thì thấy được khoản 
cổ phần không tính lãi của công ty, 
SHbIracling the debis from the dssels reveadls the €qHI1Y Oƒ the 


COIHHDdHV, 


CỔ PHẦN KHÔNG TÍNH LÃI CỦA CHỦ NHÂN: owncrs' cquity 
-I lắng cân đối cho thấy rằng ích sản = Nợ = Cổ phần không tính 
lãi của chủ nhân. Các mục tổng cộng được ghi dối xứng nhau. 
The balance sheet shows that the AsselS = Liabililies = OWwners" 
kquity, The totals are in balance. 


CỔ PHIẾU: share 

a_ Các nhà đầu tư nhỏ được khuyên nên giữ lại cổ phiếu của họ. 
Small investors were advised to hold on 1o their shares. 

a_ Tôi mua cổ phiếu qua sự giới thiệu của nhân viên kế toán của tôi. 
l bought the shareS OH "y aCCOHHIAHTS recommendalion, 


CÔNG NGHỆ THÔNG TIN: information technology 

n_ ĐỂ phục vụ cho sự quan tâm càng lúc càng nhiều đến công nghệ 
thông tin, chúng tôi đã phải bổ sung thêm 3 khóa học nữa vào năm 
nay. 
To cater 1o the growing meresl in Iƒormaltion technology, we have 
hadl to qiÍd thrce extrd courses thís year. 

CÔNG NGHỆ TIÊN TIẾN: high-tech 

a_ Trong thế giới công nghệ tiên tiến của chúng ta, các công ty phải 
dễ phòng gián diệp công nghiệp. 
In our high-tech world, companies must be on their guard againsi 
tndustriadl espionage 


CÔNG NGHIỆP HÓA: industrialized 

_ Ở vài dất nước công nghiệp hóa, ô nhiễm là một vấn nạn lớn. 
In some oƒ the more industriadliied countries polliuion is + bịg 
proBlem. 

+ Các nhà lãnh đạo thuộc các nước công nghiệp hóa đã họp tại 
Canada. 
The leaders oƒ the industrialiced countries mét in Canada. 


CÔNG NGIIIỆP NĂNG: heavy industry 
a_ Có nhiều ngành công nghiệp nặng trong khu vực này. 
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There`s a lot Qƒ heavy tndustry in the area. 


CÔNG NHÂN VIÊN: employee 


a 


u 


Công nhân viên là người làm việc cho một công ty và lãnh tiền 
công cho công việc mình đã làm. 

An employee is a person who works for a Company and receives 
payment for hís work. 

Công ty General Motors có vài ngần công nhân viên, 

General Motors Corporation has several thousand employees. 


CÔNG SUẤT: capacity 


a 


a 


Và cuối cùng chúng tôi có được máy HP203 mà công suất của nó 
lớn hơn máy HP202. 

And finally we have the HP203, whose capaciIy is much higher than 
HP202. 

Máy này có công suất 100 đơn vị I tiếng. 

Thịs machme has a capacity oƒ 100 units an hour. 


CÔNG SỨC LAO ĐỘNG VỀ THỂ XÁC: physical labor 


u 


Nghề nông luôn luôn đòi hỏi phải bổ công sức lao động mệt nhọc 
về thể xác. 
Farming has ahways involved hard physical labor. 


CÔNG TEN NƠ: container 


a Khi các sản phẩm được xếp vào trong những công ten nơ lớn, 
chúng ta bảo rằng sản phẩm đã được nhập vào công ten nơ. 
When products are packed in large conlainers, we Say they are 
CoHfainerised. 

CÔNG THỨC: formula 

ä_ Công thức ấn định mức khấu hao là một phần của luật thuế, 


The formula for determing depreciation is part oƒ the tax law. 


CÔNG TY: company, firm, employer 


a 
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Công ty này tìm các nhân viên ở bên ngoài công ty. 
Thịs company looks for workers from outside the COInpany. 


ä Côn; ty là một nhóm người mua, bán hoặc cung cấp dịch vụ nào 
đó. 
Á company is a group oƒ people who buy, sell or provide a service. 

a Người viết thư không sấn sàng cho biết mức lương hiện tại và cũng 
không nói làm việc cho công ty nào. 
The writer is not prepared to state her present saÌlary, nor Io say 
which firm she works or. 

œ Boeing là một trong những công ty lớn nhất tại Seattle. 
Boeing is one oƒ the larg2st employer in SeaHle. 

œ_ Bất kỳ người nào làm việc cho một công ty cũng là một thành viên 
của công ty đó. 
Anyone who works for a company is part oƒ the personnel oƒ that 
COHDAđHY. 


CÔNG TY BẤT ĐỘNG SẢÁN: real estate agent 

ä Công ty bất động sản đã định giá trị của căn nhà trước khi bán. 
The real estate agent evaluated the house`s value béfore putting 1 on 
the market. 


CÔNG TY BẢO HIỂM: insurance company 

ä Các công ty bảo hiểm có thể được xem là các nhà liễu mạng 
chuyên nghiệp. 
Insurance companies can be considered proƒfessional risk takers. 


CÔNG TY CHÍNH: main company 

a Trước khi bạn có thể điểu hành một cơ sở trực thuộc công ty 
Macdonalds thì bạn phải được sự cho phép của công ty chính. 
Before you can operate a Macdonalds`'s, you must gel pemission 
đưom the main COmpAHÿ. 


CÔNG TY CON: subsidiary 

a Công ty nẹ ở Nhật Bản thành lập công ty con này để sản xuất xe 
gắn máy ở Hoa Kỳ. 
The paren! company in Japan set up thịs subsidiary to produce 
motorcycles in the United States. 
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CÔNG TY CÙNG CANH TRANH: rival eompany 
a_ Một công ty cùng cạnh tranh đã giành dược hợp dổng. 
A rival company won the contfact. 


CÔNG TY ĐA QUỐC GIA : multi-national company 

n_ IBM là một trong những công ty đa quốc gia lớn nhất trên thế giới 
ngày nay. 
IBM ts one oƒ the biggest muli-national comjanies in the world 
toảay. 

1 Công ty Unilevcr là một công ty đa quốc gia quan trọng sản xuất 
và bán sản phẩm tại nhiều nước. 
UInilever is an tmportant nuli-nalionadl corboration wbhích produces 
and sells prodlMCIS Í! HAHV COMWHIri6s. 


CÔNG TY ĐƯỢC QUỐC HỮU HÓA: nationalized company 

4A Công ty Thép Anh quốc là một công ty được quốc hữu hóa bởi vì 
nó được chính phủ Anh quốc làm chủ. 
Briiish Sieel is a nationalised company because it is owned by the 
BriHlsh gOVETHHI€HI. 


CÔNG TY KINH DOANH HÀNG HÓA: merchandising enterprise 

+1 Các cửa hàng tổng hợp và siêu thị là những ví dụ về các công ty 
kinh doanh hàng hóa. 
DejdarImenl stores and supertmarkets are examples oƒ merchandising 
Chlerj)rises. 

CÔNG TY LÉP VỐN: affiliated company 

jä Công ty lép vốn là công ty do một công ty khác sở hữu một phần 
hoặc toàn bộ. 
An dfflialed company is a company partly or wholly owned by 
qanother company. 

CÔNG TY MẸ: parent company 

ä_ Công ty mẹ đặt cơ sở ở brussels, với các chi nhánh ở Hrankfurt và 
Milan. 
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1he parent company is based in Brussels, with substdiaries In 
Frankfurt and Milan. 

+1 Công ty General Motors là công ty mẹ của các phân. xưởng chế tạo 
khung xe F'isher. 

General Motors Corporation is the parem! company oƒ Fisher Body 
Works. : 

a_ Công ty Điện thoại và Điện báo Quốc tế (1.T.T.) là một công ty 
mẹ làm chủ nhiều công ty nhỏ ở Hoa Kỳ và ở nước ngoài. 
International Telephone and Telepraph (I.T.T.) IS a parenl Cotpany 
which owns many smallier companies im the United Slales and 
abrodd. 

+1 Công ty mẹ thường giúp đỡ các cửa hàng được cấp phép nhượng 
quyển thực hiện các đợt khuyến mãi của họ. 

The parem company will help the Jranchise stores promote their 
sales, 


CÔNG TY QUẢNG CÁO: advertising ageney 

_ Ông dã chọn công ty quảng cáo nào chưa? 
1lave you chosen an ddverliSiHB dgẴ€nCcy e1? 

CÔNG TY TNHH: corporation 

rị _ Trong trường hợp kinh doanh thất bại thì trách nhiệm của một công 
ty TNHH về các khoản nợ được giới hạn. 
In the case oƒ business failure, the responsibility oƒ the corporation 
for is debts is limited. 

CÔNG TY VẬN "TẢ: trucking eompany 

a_ Một xe tải chạy bằng động cơ điêzen là một món tích sản đối với 
một công ty vận tải. 
A diesel truck iS aH qsset to đ IYHCKIHB COHIQHY. 

CÔNG VIỆC: task 

41 — Tôi rất tin tưởng là có thể làm tròn những công việc mà quí ông 
giao phó. 
1 have confidence oƒbeing able to fMlfil all the tasks assigned to me. 
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CÔNG VIỆC LẦM BẰNG CHÂN TAY: hand work 

J_ Những công nhân được huấn luyện sơ sài có khả năng sản xuất các 
loại hàng hóa đòi hỏi nhiều công việc làm bằng chân tay. 
Workers with very liHle training are able to produce goods which 
require a lot oƒ hand work. 


CÔNG VIỆC GIAO DỊCH: transaetion 

a Những khoản mục là những mục ghi lại những loại công việc giao 
dịch có cùng hình thức. 
Accounis are records oƒ similar Iypes oƒ transactions. 

a Những công việc giao dịch buôn bán được ghi vào khoản mục 
buôn bán. 
Sales transactions are recorded in the sales acCownl. 


CÔNG VIỆC LÀM ĂN: business 
n Cám ơn chúa, công việc làm ăn dường như đang phất lên. 
Thank goodness business seems to be picking HD. 


CÔNG VIỆC LÀM TẠM: temporary employment : 

ñ_ Tôi đang tìm một công việc làm tạm trong thời gian nghỉ hè này. 
Tìm looking for a temporary employmen! during the swmmer holiday. 

CÔNG VIỆC LẶT VẶT: odd job 

4A Tôi vừa mới nghe từ ông Jones, một trong những người chào hàng 
của quí ông, rằng quí ông muốn thuê một người để phụ giúp việc 
giao hàng và làm những công việc lặt vặt ở cửa hàng sau giờ học, 
tôi muốn xin được làm công việc này. 
l have just heard from Mr. Jones, one oƒ your salesmen, that you 
wam! to employ a boy to help with deliveries and to do odd jobs 
qboul the store qfler school hours, Ï would like to 4DpÙy for this Job. 


CÔNG VIỆC VĂN PHÒNG: offiee work 
+ _ Tôi có nhiều kinh nghiệm về công việc văn phòng. 
lhave a lot oƒexperience in ofice work. 
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CỘNG ĐỒNG: community 

Những tiết mục quảng cáo trên báo chí có giá trị theo thời gian, và 
có thể được phân phối trong những cộng đồng riêng biệt. 
Newspapers advertisemenls have từme value, and they can bề 
delivered In speCiC COmmuUHIHIe€S. 


CỘNG SỰ: colleague 

a Hai cộng sự có quan hệ tốt đến nỗi họ chưa bao giờ bất đồng với 
nhau về điều gì. 
The two colleagues had such a good rapport that they never 
disaereed on anything. 


CỘNG TÁC: collaboration 
ä_ Để án này là sự cộng tác giữa 2 công ty. 
The project was a collaboration between Iwo firms. 


CỘNG VỚI: plus 
ä_ Họ để nghị trả cô ta 15.000 đô cộng với những chỉ tiêu. 
They olJered her $ 15,000 pÌus expenses. 


CỐT YẾU: essential 
a Cô ấy là thành viên cốt yếu của tổ này. Chúng ta không thể làm 
mà không có cô Ấy. 
She's an essential member oƒ thịs team. We can't do without her. 
CŨ (ĐÃ ĐƯỢC XÀI RỒI: used 
a Người thiếu nữ đã được người chào hàng thuyết phục mua một 
chiếc xe cũ (đã được xài rỗi). 
The young woman was persuaded by the salesman to buy a used caF. 


CUNG CẤP: supply, provide 

a Chúng ta không cần thảo luận về những cái máy mà ông không 
thể cung cấp cho chúng tôi trong vòng hai tuân. 
We don't need to discuss those machines that yoM can”! sHĐpÍY 
within ho weeks. 
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@ Xin gởi những mặt hàng mà quí ông có thể cung cấp trong vòng 
một tháng. 
Please offer goods which you can supply for wvihin one month. 

+ Dĩ nhiên, tôi sẽ rất hân hạnh dược cung cấp chủ quí ông thêm tin 
tức chỉ tiết nếu quí ông yêu cầu. 
l will, dƒ course, be happy to supply any detailed supplementarv 
IHÍOFIHGIlOH YOU Hay requiừe. 

ä Chúng tôi rất hân hạnh được cung cấp cho ông các tài liệu lên 
quan đến những hoạt động của chúng tôi tại Thụy Sĩ. 
We wouladl be happy 1o BI PM: out with referehces Oƒ our aCHvities 
In S01:erland. 

+ Công ty này cung cấp công việc làm cho mười ngần công nhân. 
Thịs company provides work for ten thousand emjpployees. 


CUNG VÀ CẦU: supply and demand 

a_ Hoạt động khuyến mãi là nhằm làm thay đổi mối tưởng quan giữa 
cung và câu để làm tăng thêm số cầu và mức bán. 
Promolion qllempIs to sht the relationship benveen supply and 
demand 1o increqase demand and sales. 


CUỘC BÁN ĐẤU GIÁ: auetion 

ä Chúng tôi đã trả một giá cuối cùng là 15.000 đô để mua chiếc bàn 
cổ ở cuộc bán dấu giá. 
We made a last bid oƒ $15,000 for the antique table at the auclion. 

CUỘC ĐIỆN ĐẦM: tclephone call 

ä Chúng tôi xin báo đã nhận được cuộc điện dầm của quí ông ngày 
30 tháng 3. 
We acknowlege your telephone call oƒ March 30. 

CUỘC GIAO DỊCH: transaction 

ä Người giữ số sách kế toán lưu giữ hổ sơ các cuộc giao dịch tài 
chính. 
The bookkeeper keeps q record oƒ every financial transaction. 
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CUỘC HỌP: mecting 
Q. Tôi không biết tại sao George không đến họp, 
[ don'1 know why George didnˆt tur up at the meeting. 


CUỘC NGHIÊN CỨU: survey 
G Chúng tôi dã thực hiện một cuộc nghiên cứu về thuốc tẩy sinh học. 
We carried out a survey on biological delergents. 


CUỘC NÓI CHUYỆN: talk 
0 Tôi rất thích cuộc chuyện của cô ta. Nó có rất nhiều thông tin, 
lenjoyed her talk. Ï† vwas very informative. 


CUỘC THƯƠNG LƯỢNG: negotiation 

n_ Cuối cùng, họ quyết định không tiếp tục với các cuộc thương lượng 
nữa. 
AI the last moment they decided not tO contnue wÙh the 
niegOfiallOHS, 


CUỘC THƯƠNG THUYẾT: negotiation 

a_ Sự thất bại trong các cuộc thương thuyết đã làm nguy hại đến bản 
hợp đồng. 
The breakdown in negotiatlons jeopardlized the contFact. 


CUỘC TRƯNG BẦY SẢN PHẨM: trade show 

q_ Tôi biết cách khuyến mãi sản phẩm của công ty ở các cuộc trưng 
bày sản phẩm và ở các hội nghị. 
l can pIOMOI€ the COmĐAaHY'S producls at trade shows and 
COHƒEereHces. 

CUỘC VẬN ĐỘNG KHUYẾN MÃI: sales promotion campaign 

a_ Chúng tôi có một cuộc vận động khuyến mãi đạt hiệu quả. Mức 
bán dã tăng lên được 10% so với năm ngoái. 
We have had an c[ective sales promotion campadign. Sales have 
increased l0%: over las! year. 
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CUỐN NIÊN GIÁM ĐIỆN THOẠI: telephone directory 

ä Tôi tìm thấy công ty nhờ nhìn cuốn niên giám diện thoại địa 
phương. 
l Jound the company by looking in the local telephone dlirectoFy. 


CỬA HÀNG BÁCH HÓA: department store 

ä_ Cô ta tạo dựng cơ nghiệp từ mội cửa tiệm nhỗ đến một chuỗi các 
cửa hàng bách hóa. 
®he BH! her business uỊ [fFom one small shop Io ad chain qƒ 
(lCJMIPIHGHI SIF€S. 


CỬA HÃNG BẢN LỄ: retall siore 

+1 Sán phẩm có thể được nhìn thấy ở một cửa hàng bán lẻ. 
AI the reldll store the pFoduct can be Se¿H. 

+4 Các cửa hàng bán lẻ thường bỏ tiễn ra mua nhiễu chỗ trống trên 
báo dể quảng cáo. 
ÂÑclall sioFc€ HMHAlW pHPChasc da ÍOIL oƒ aẢVGFHSIHB sUacc Ín 
H£WJAIJĐ13. 


CỬA HÀNG BẢN LẺ CÓ NHÂN VIÊN PHỤC VỤ: full serviec 
re(all sore 
+ Trong một cửa hàng bán lẻ có nhân viên phục vụ, việc bán trực 
tiếp cho khách hàng có thế tạo ảnh hưởng đến mức bán. 
lHd (HH serVice reldll sItore, personadl selling can q[ƒfcct sules. 


CỬA HÀNG CÔNG 'TY: company shop 

a_ Chí riêng nhân viên mới có thế mua sản phẩm của cửa hàng công 
ly, 
()MIẾN cIployees can Buy pPoduce from the coinlany shoJ), 

CỨA HÀNG LIÊN HỢP: chain storcs 

Œ Phần lớn các cửa hàng liên hợp dều thuộc quyền sở hữu của một 
công ty lớn dược mệnh danh là công ty mẹ, 
MóoAl chuin storex dre oWned By ad Íadrge cOFJ)oralioH kHOWVH d$ q 
ĐAFGHI ((O/H1A4HV, 
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CỬA HÀNG TỔNG HỢP BÁN LÝ: retail dcepartment store 

+ Những nhà buôn sỉ y phục bán hàng trăm chiếc áo sở-mi và áo 
kiểu nữ cho các cửa hàng tổng hợp bán lẻ. 
Clothing wholesalers sell hundreds oƒ shirls and blouses to relall 
tÍÐ])4FIHIGH1 SIor€S, 


CỬA HÀNG TỰ PHỤC VỤ: self-gerviee sLore 
a_ Các siêu thị là những ví dụ về những cửa hàng tự phục vụ. 
XuJ€rtdrkels are exatIHples oƒ se|lf-service sIores. 


CỬA HÀNG TRƯỞNG: store manaper 
-_ Cửa hàng trưởng thường trưng bày những mặt hàng tiện dụng, 
A sIlore manager usually iS)Ídy§ convenience ÍIems. 


CỬA HIỆU ĐƯỢC CẤP GIẤY PHÉP CHUYỂN NHƯỢNG 

QUYỀN: franehise store 

+ Một cửa hiệu được cấp giấy phép chuyển nhượng quyển có thể 
thuộc quyển sở hữu của một giám đốc cơ sở kính doanh nhỏ mà 
dược một công ty lớn hơn cấp giấy phép hoạt động. 
A Jranchise store may be ownedl by a small business trandger who 
hais pertiSslon 1o oJ)erdfe (Tom á laFgéF ©OH)dny, 


CỬA HIỆU THỰC PHẨM: groeery store 

4 Tất cả những sản phẩm ở một cửa hiệu thực phẩm mang một số 
chỉ tên món hàng và kích cỡ của nó, 
All products at the grocery store bedr a nuber whiích indledtes the 
tre and is si, 

CỨNG RẮN: rigid 

ä Ông chủ cứng rắn của anh ta sẽ không nghe ý kiến của anh ta, 
Ha rígidÍ boss wouldn 't listen to hís ldeds, 

CỨU XÉT: attention 

ä_ Bất cứ dơn đặt hàng nào của quí ông gới đến cũng sẽ được chúng 
tôi cứu xét cẩn thận và nhanh chóng. 
Any order which you mạy place with us will have our Jproln)! and 
CdlFOfMÍ a11en1ion. 
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DẪN ĐẾN: lead to 

ä Sự tăng lãi suất mới đây đã dẫn đến sự phá sản của nhiều công ty 
nhỏ. 
The recent rise in interest rales has led to the bankruptcy oƒ many 
small companies. 

ĐẦU THÔ: crude oil 

ằä_ Dâu thô là nguyên liệu mà từ đó xăng được làm ra, 


Crude oil is the raw malerial from which gasoline made. 


DÂẦY CHUYỀN LẮP RÁP (SẲN XUẤT): assembly line 


a 


D 
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Chúng tôi đang lắp đặt một dây chuyển lẮp ráp mới. 

We are installing a new (ssembly line. 

Điều thỏa mãn nào trong công việc mà bất cứ ai cũng có khi làm 
trong một dây chuyển lắp ráp? 

What job satisfaction can anybodly get from working on an assembly 
line? 

Công việc ở dây chuyển lắp ráp có thể rất là đơn điệu và nhàm 
chán vì một công việc cứ được lầm đi làm lại hoài. 

Assermbly line work can be verv routine and boring since the same 
Jjob is done over and ovet. 

Henry Ford là một trong những người dầu tiên sử dụng dây chuyển 
sản xuất cho công việc sản xuất xe hơi. 

Henry Ford was one oƒ the firsi to use the assembly line for the 
production aƒ automobiles. 

Khi những chiếc xe hơi chuyển dịch trên dây chuyển sản xuất, 
những cánh cửa, dộng cơ, và kính chắn gió dược lắp đặt tại các 
điểm trên qui trình. 


As thể cars move along the assembly line, doors, engines, and 
windshields are installed at stations along the way. 

Henry Ford đã sử dụng dây chuyển sản xuất để mang việc làm 
đến cho công nhân. 

Henry Ford used the assembly line to bring the work to the vvorker. 


DỊCH VỤ: service 


1a Kinh doanh là hoạt động sản xuất, phân phối hàng hóa và dịch vụ. 
Business ¡is the aclivity oƒƑ producing and distributing goods and 
Services. 

1A Quảng cáo là một kiểu thông báo cho quân chúng, mô tả về các 
lợi điểm trong việc sử dụng một sản phẩm hay một dịch vụ. 
Adhertising is a kimd oƒ puBlic announcemen! which describes the 
benefits oƒ using a prodlWC† or Service. 

ĐO DỰ: reluctant 

jä_ Iliện giờ ông ấy đang do dự đầu tư thêm tiền. 


He`s reluCiant 1O inVeSf any more tmoney at the H"OHM€HI. 


DOANH NGHIỆP CÓ MỘT NGHIỆP CHỦ DUY NHẤT: sole 
proprictorship 


Ä 


Một doanh nghiệp có một nghiệp chủ duy nhất là một cơ sở kinh 
doanh được một cá nhân làm chủ và điều hành. 

A sole proprielorship is a business ovwned and operaled by one 
Đerson, 

IJ2oanh nghiệp có một nghiệp chủ duy nhất là doanh nghiệp dễ 
thành lập nhất và cũng dễ đóng cửa nhất. 

A sole proprietorshi) is the easiest to iniiale and the easiest to 
terminafe. 

Nhà hàng này được điều hành như một doanh nghiệp có một 
nghiệp chủ duy nhất. Nó được một cá nhân làm chủ. 

Thịs restauram iS operated as a sole proprielorship. l! is owned by 
one individual, 
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DOANH NGHIỆP HỢP DOANH: co-partnership, partnership 

Jä— Điều khoản của doanh nghiệp hợp doanh cũng cần nêu lên cách 
thức bán cơ sở kinh doanh. 

The qrticles oƒ co-partnership shomldl dlso providle a melthod oƑ 
selling the business. 

+ Doanh nghiệp hợp doanh không có một số diểm bất lợi mà doanh 
nghiệp có một nghiệp chủ duy nhất mắc phải, nhưng nó có chung 
một số điểm tương đồng. 

A parinership) does not have some oƒ the disadvantages oƑ a sole 
ĐFODrtetorship, but tt shares some sUH[adrLHe@s. 

+1 Các vị chủ nhân của một doanh nghiệp hợp doanh cùng chia xẻ 
chung quyển điểu hành và các khoản lợi nhuận của việc kinh 
doanh. 

The ovvners 2ƒ a parInership share in the operdtion and proflls öƒ the 
buSIHGSS. 


DOANH SỐ: turnoyer 
M . ~Z >ÐÀA ” ` ^ - .^ ^ `" 
0 Công ty với doanh số 45 triệu bảng này cần bố nhiệm một người 
có năng lực ngoại hạng làm Trưởng phòng Thu mua. 
Thịs £-4Š THYHOVEF COHpdHV IS seeking !O DĐOIHT q person oŸ 
cxcepionadl calibre as lHeadd of Purchasing. 
+1 ]2oanh số đã tăng lên 105: trong năm nay. 
Turnover has tcreasedl by TÔ per cent thịs year. 


ĐOANH SỐ BÁN: salcs 

ä_ Như tôi đã nói trong phần dầu của buổi thuyết trình, doanh số bán 
đạt dược rất tốt. Tuy nhiên, tình hình không giống như năm ngoái. 
As Ú sakdl at the ĐeginHIHĐB O[ HỊY prescHtalion, sales have be(H very 
ĐoOdE Ikawever, the situdtion has nóI been like las1 year. 


DĐỠ HÀNG: unloading 

1 Việc sử dụng các pa lét hàng khiến cho việc chất hàng lên và dỡ 
hàng xuống xe tải thêm dễ đàng. 
The se QỆ pallet edses the lodding and tHÌoqddfng Qƒ tracks. 
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DU KHÁCH NƯỚC NGOÀI: foreign traveller 

1 Các du khách nước ngoài sẽ phải trả một khoản thuế quan trên 
một số món hàng được mua sắm ở nước ngoài. 
torcign travellers will have to paV a dưIy on some llems purchased 
qbrodd. 


DUYỆT: approve 

ä Người kiến trúc sư phải mất một thời gian đài đợi để án của mình 
dược duyệt do bộ máy quan liêu hành chính. 
H took a long từme for the archilecl to have hís pÏans approved dục 
12 bureqcracy, 


ĐỰNG CỤ: tool 

+ Chủ nhân duy nhất có thỂ quyết dịnh việc có nên mua sắm những 
dụng cụ và thiết bị mới hay không. 
The tmdividlual owvner can decide vuhether or nói to pưrchase néat 
1OOÍS and cQHIDmM€HI. 


DỰ ÁN ĐẦU TƯ: investment plan 

œ_ Số liệu bán hàng chúng ta đã xem xét rồi. Vì thế, chúng ta hãy di 
đến phần dự án đầu tư. 
The sales figures vue have dlready consklered. So lel's move on 1o 
LHVGSIINGCHI DÌqHs. 

DỰ ÁN MỞ RỘNG: expansion projeeL 

4 Vài công ty phát hành trái phiếu để tìm nguồn vốn cho các dự án 
mở rộng. 
SOHIC Comj2antes issue bondls to [ÏnahCe eXDdHSÍOH JĐFOJ€CH. 

ĐỰ ĐOÁN: forecast 

G0 Chúng tôi dang có một năm dây thuận lợi và doanh số bán có thể 
vượt quá dự đoán ban đầu 15%. 
Wằœ drẻ having a good year dndl sales maW exceedl our forecast by lŠ 
GP CGHI. : 

DỰ HỘI NGHỊ: attend a conference 

ä_ Tôi dến dây dể dự hội nghị. 
T1 her t2 qH1endl ( COHCTCHCC. 
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DỰ TÍNH: cxpect, expectation 

ä_ Ngược lại với dự tính, biểu đổ doanh số bán hàng của chúng ta đã 
đi xuống vào tháng rồi. 
CoH1f(F 1o eX)eClatlons, oMF sales figures ven down lqst mónth. 

ä Thật không may, những chỉ tiêu vào để án nhiều hơn dự tính quá 
nhiều. 
[Unƒortunately, expendHures on the project were muụch more than 
expected. 


DỰ TOÁN DOANH SỐ BÁN RA: salcs forecast 

ñ_ Bản dự toán doanh số bán ra cho thấy rằng doanh thu của chúng ta 
Sẽ tăng 25% vào năm tới. 
The sales [orecast shosws that we exjbect a 2Š ĐeF C€H{ inCrease in 
lurnover for next yeqF. 


DỰA TRÊN: base on 

4 Công việc tiếp thị hiện đại dựa trên ý tưởng là hàng hóa không thể 
sản xuất ra để thu dược lợi nhuận trừ phi có khách hàng mua nó. 
Modernr marketing is based on the ldea that goods cannot be 
produced for profitl wnless someone wlll buy them. : 

DƯỢC: pharmaceutical 

0 Trước khi hợp tác với chúng tôi, ông ta làm giám đốc mại vụ cho 
một công ty dược. 
before joiming s he workedl ds da sales manager Jor q 
pharmiqceutiCcal CoHmDany. 

DƯỚI MỨC GIÁ TRỊ KẾ TOÁN: below book value 

4 Cổ phần này đang được bán ở dưới mức giá trị kế toán. 
Thịs SioCk ïS trading at well below book value. 

DƯỚI QUYỀN: under 

ñn Giám đốc mại vụ dưới quyển của giám đốc điều hành. 
The sales director is under the MD. 
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ĐA DẠNG: great variety 
ñ_ Công ty của chúng tôi sản xuất đa dạng các loại đồ chơi. 
Qu Comj)any pFO(luCeS d greaf variefy oƒ toys. 


ĐÃ NHẬN ĐƯỢC: in receipt of 
ä Chúng tôi đã nhận dược quyển catalô và bảng giá của ông. 
We are in receipI oƒ` your catalogue and price list. 


ĐÃ XONG: complete 

œ_ Hàng đặt hiện giờ đã xong và chúng tôi sẽ rất hân hạnh được nhận 
chỉ thị tải hàng của quí ông. 
Your order is now complete and we shall be pleased (giad) 1o 
receie yoWr ShiDDIHG IHSIFHWCHOHS. 


ĐẠI CHÚNG: gencral public, mass audienee 

41 Thực phẩm thì được bán cho đại chúng, trong khi các loại nguyên 
vật liệu thì thường chỉ được bán cho các cơ sở kinh doanh có thể 
dùng chúng để sản xuất ra một món hàng gì đó. 

Lood prodlucts are sold to the general public, while raw materials 
are WsHdll\' sokl only to business who can produce Something wih 
them. 

1 Việc quảng cáo là một cách giới thiệu chung chung về hàng hóa, 
dịch vụ hoặc ý tưởng nhằm vào đại chúng. 
AdWerlising is q nonpersonal presentalion oƒ goods, services, or 
tdedqs dimed at a máass audience.. 


ĐẠI DIỆN BÁN HÀNG: salcs Tp, salcs representative 

ñ_ Một người dại diện bán hàng giỏi có thể đem về hơn 1.000 đô một 
tuần, 
A @oodl sales rep can take home over $1,000 a week. 
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ä Chúng tôi dang tìm đại diện bán hàng có kinh nghiệm bán sản 
phẩm kỹ thuật, có khả năng giao tiếp ở mọi tầng lớp và có hồ sơ 
mại vụ được chứng minh. 

We are looking for a sales represenlalive with experience in sclling 
technical produels, able to conumunicdalte at dll levels and wủh a 
proven sales record. 

ä' Tôi rất vui được biết quí công ty dang tuyển dụng mội người đại 
diện bán hàng. 

1 vds tmierestedt to learn thai YOMF COIĐđHV ÍS HOWV recruiting a saÌes 
F€})reSen†q1ive. 
ĐẠI DIỆN CHO: suand ïn for 
jä_ Tôi dạ: diện cho Claire trong khi anh ấy di dự hội nghị ở xa. 
1 stood in for Claire while he was away at the conference. 


ĐẠI ĐA SỐ KHÁN, THÍNH GIẢ: mass audience 

+1 Nhà quảng cáo muốn có một lượng người tối đa xem hoặc đọc 
thông tin của mình. Ông ta nhằm vào đại đa số khán, thính giả. 
The qdVerliser wantS q maxinum numBét @ƒ peODle to sec or read 
his message. le qims at q mass aqudience. l 


ĐẠI LÝ THÍCH HỢP: suitable agent 
ñ_ Chúng tôi dang tìm một đại lý thích hợp đại diện cho chúng tôi. 
We are finding a suitabÌe qQẴ€hI to F€eF€S€HI Hs. 


ĐẠI LÝ TRUNG GIAN: agent middleman 

4 Đại lý trung gian dàn xếp để người mua và người bán quan hệ 
buôn bán với nhau. 
An agent middleman arranges for buyers and sellers to gel Ilogether 
and conduCt Đusiess. 

J Đại lý trung gian nhận được một khoản lệ phí qua việc giúp cho 
người mua và người bán quan hệ với nhau. 
An gen! middleman receIves qa fee for bringing buyer and seller 


together. 
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ĐẠI SIÊU THỊ: hypermarket 
ä_ Đại siêu thị, hay siêu thị thật lớn, thường ở ngoài thị trấn. 
Ilypermeirkets, or very large supennarkets, are usually ouISidle †oWwHs. 


ĐẠI TU: overhaul 
3 Họ đại tu bộ máy vì nó đã bị hư. 
They overhauled the machinery qs H vuas broken (OWn, 


ĐÀM PHÁN: negotiation 
ä_ Sau những lần đầm phán dài, họ dã quyết định đóng cửa nhà máy. 
After long negotialions they have dectded to close ,lovwn the pÍaHI. 


` 


ĐẢM BẢO: asSure, insure, secure 

ä Chúng tôi có thể đảm bảo với quí ông rằng giá cả của chúng tôi 
được tính toán kỹ lưỡng nhất. 
We can assure you that OuFr JFices are most carefully calculated. 

+1 Trong nhiễu quốc gia các chính phủ bù lỗ cho các nông dân để 
đâm bảo đủ số lương thực được sản xuất. 
In many countries the governmenl substdise the [armers in.order to 
insure that enough food is produced. 

+ Các công ty có thể đảm bảo nguồn vốn cho mình bằng cách phát 
hành trái phiếu. 
Corp)orations can secure capDItal by tssuing bond. 


ĐANG XÂY DỰNG: under construetion 
ä_ Tòa nhà này vẫn còn dang xây dựng. 
The building ¡s stiÏ qnder ConsIfuction. 


ĐÁNG: worth 
ä_ Trong thực tế 1.000 đô mà ông dã dầu tư sẽ đáng giá 5.000 đô vào 
ngày hôm nay. 
In real terms. the $1,000 you invested would be worth $5,000 today. 
ä Thực sự có đáng tiêu một số tiển như thế vào dự án này hay 
không? 
1s ít really tuorth spending so mch money on thís project? 
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ĐÁNG KỂ: considerable 
ä Chúng tôi đã kiếm được lợi nhuận đáng kể khi bán tếnh đất đó. 
We have made q considerable profit on the sale oƒ that land. 


ĐÁNG KHÍCH LỆ: encouraging 

ä Như tôi đã nói trước, kết quả thu được trong năm nay rất đáng 
khích lệ. 
As Ï said before, this year`s reSWÏ1S are VerV enCOMraging. 


ĐÁNG TIN CẬY: reliable' 

ä Nếu một nhân viên không đáng tin cậy thì anh ta không có ích lợi 
øì cho công ty. 
IƒƑ an employee isn"1 reliable, he's oƒnO Mse f0 4 COHPAHY. 


ĐÁNH ĐIỆN: cable 
di Như được yêu cầu, chúng tôi đánh điện cho quí ông hôm nay như sau. 
As requested we have cabled you today as follows. 


ĐÁNH GIÁ: appraise, evaluate 

_ Chúng tôi đánh giá nhân viên của chúng tôi một năm một lần. 
We apprdise our empÏoyees once a yeqf. 

a_ Chúng tôi đánh giá các phí tốn. 
We evaludted the costs. 

2_ Sau khi dánh giá chương trình huấn luyện, chúng tôi đã có vài thay 
dối. 
Alier evaluating our training Đrfogramme, we made some changes. 

1 Những người nộp đơn xin việc sẽ được dánh giá căn cứ theo kinh 
nghiệm và kỹ năng của họ. 
People who apply for the job will be evaluated regarding their 
exp)erience and skils. 

ĐÁNH GIÁ CAO: appreciate 

ä Chúng tôi sẽ đánh giá cao sự quan tâm chu đáo của quí ông đến 
những chỉ dẫn của chúng tôi. 
We shalÏ qpp)reciate yowr CareƒfMI aIftention tO OuF ÍHSITMCHOHS. 
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ĐÁNH THUẾ: tax 

a_ Những dạng tổ chức khác nhau được đánh thuế theo các kiểu khác 
nhau dựa trên các khoản lợi nhuận của họ. 
The differem forms oƒ organization are taxed diferently on their 
DIOƒfIS. 


ĐÀO TẠO: train 

a_ Các nhân viên lưu giữ số sách kế toán thường không được đào tạo 
kỹ lưỡng như các nhân viên kế toán. 
Bookkeepers usually do not have as mụch trainÌng 4S aCCOMHIqHIS, 

+ Những công nhân mới được cho tham dự một đợi đào tạo trong ba 
tuân lễ vễ cách vận hành máy móc. 
New employees are gen three weeks' training ín thể Operation oŸ 
the machinery. 


ĐÁP ỨNG CAM KẾT CỦA AI: meet one°s commitment 

 Ilo sẽ phải đẩy mạnh sản xuất để đáp ứng những cam kết của 
mình. 
They will have to siep up productlion 1ú ordier to meet their 


COHIMLUHHES . 


ĐÁP ỨNG MỘT NHU CẦU: meet a demand 

a Đáp ứng nhu câu này, chúng tôi đã dưa 3 chiếc tầu vào hoạt động 
đều đặn. 
lo meel this demand, we have brought $3 ships mo regular - 


ODeration. 


ĐÁP ỨNG NHU CẦU KHẨN THIẾT: satisfy the desires and needs 
4_ Hiện có sấn nhiễu loại xe hơi khác nhau nhằm đáp ứng nhu câu 
khẩn thiết của thị trường. 
Several difjeren! types oƒ automobiles are available to satisfy the 
desires and needs oƒ the marketplace. 
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ĐÁP ỨNG YÊU CẤU CỦA AI: meet someone's requirement 

ä_ Chúng tôi có nhiều hàng dự trữ để đáp ứng những yêu cầu của quí 
ông. 
We holtl large stocks I2 Hee1 your FeqHÍPements. 

8 Hôm nay chúng tôi gởi đến quí ông một loạt các mặt hàng giá thấp 
hơn và hy vọng một vài mặt hàng sẽ đáp ứng yêu cầu của quí ông. 
We are sending vou †oay a range oƒ lower Đriced articles and hope 
that sote qƒ`these will meée1 your requirement, 


ĐẠT ĐƯỢC: accomplish, achieve 

ö Công ty đã đạt được mục tiêu của mình. 
The comipany accom)lished is target, 

ä Sự tăng lương sau này tùy vào kết quả đạt được, 
[urthor salary Increases are tied to the results achieved, 


ĐẠT HIỆU QUÁ: effeetlve, efficient 
+ _ Việc quảng cáo trên báo chí không phải là cách đạt hiệu quả trong 
việc bán máy bay, 
Adlverlising in newspapers ís not an effectlve way of selling aircraft. 
4 Cách sản xuất thiết bị gia dụng đạt hiệu quả cao nhất là sử dụng 
đến một dây chuyển sản xuất, 
lhe mosl cficlenT way to produee appliances ís by using an 
(ISsembly line, 


ĐẶC TÍNH: fcaturew, characLeristics 

+ Nhân viên chào hàng sẽ trình bày một vài đặc tính của loại máy vi 
tính mới. : 
The sales)erson Will deonstrate some oƒ the WeqIures oƒ the new 
COHIMIGF, 

8 Loại AZ.120 mới có nhiễu đặc tính mới, 
The new AZ/120 includes a number oƒ new f@d1Fes. 

ä Được sản xuất tại Ý, sản phẩm này cho thấy được các đặc tính 
thiết kế tốt nhất, 
Manufactufed in laiy, thịs produel displays the Vnes! design 
/#dtMres, 
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+1 Nhân viên bán hàng giải thích về các đặc tính của sản phẩm và 
cho biết công dụng của sản phẩm đó. 
The sales stqfƑ exJ)alns the chardcteristics oƒ the pFoducl qnd shows 
h0 Í† 3VOFkS. 


ĐĂNG KÝ: register 

œ Trước khi bạn bắt đầu kinh doanh, bạn cần phải đăng ký cho công 
ty của mình. 
Hefore you can start trading you needl to regiSteF YOMT COHIDQHV, 


ĐẮT: œXpcmive 

ä Chúng tôi hơi ngạc nhiên khí quí ông nghĩ rằng giá của mặt hàng 
này quá đất, 
We are rather surprised that you thíink the price 0ƒ thís arlicle Í$ too 
eXJ)ensive. 


ĐẶT LÀM: custom-made 
4 Một người khá giả mới có thể kham nổi việc đặt may áo quần, 
A áwedlthy person can afford to have custori-made clothes, 


ĐẶT PHÒNG TRƯỚC: rescrve a room 
G_ Tôi muốn đặt 1 phòng trước với tên là Chrzstensen, 
1d like to reserve a room under the name öƒ Chri§1efSen. 
ĐẶT CƠ SỞ: base 
a_ Công ty đã đặt cơ sở tại đây dược 5 nãm. 
The comjany has been based here for fIVe yedrs. 


ĐẶT' HÀNG: order, place an order 

ä Ilàng chúng tôi đặt vào ngày 30 tháng 3 đáng lẽ phải được giao 
vào tháng rồi. 
The goods te ordered on March 30 should have been delivered 
(shinI0ed) last month. 

ä_ Nếu ông di hàng bây giờ, thì ông sẽ có hàng vào cuối tháng 3. 
JƑ you order now, you WÍÍ[ have the good$ by the end gƒ March. 


77 


ä Chúng tôi sẽ gởi chứng từ tham khảo thương mại và ngân hàng 
nếu chúng tôi đặt hàng. 
We shaÏl give the bank and trade references (ƒ we place an order. 


ĐẶT HÀNG THỬ: make a trial order 
ä Chúng tôi muốn đặt thử một bộ. 
We'd like to make a trial order oƒ one se!. 


ĐẬP VÀO MẮT ĐỘC GIẢ: catch the reader°s cye 
ä Điểu đầu tiên mà mục quảng cáo phải làm là đập vào mắt độc giả. 
The first thing an qd must do is to catch the reader°s đy⁄, 


ĐẤT ĐAI: land 

+ Đất đai ám chỉ đến các nguồn nguyên vật liệu cân thiết cho công 
việc sản xuất, 
Land rá[ferS to the sources oƒ raw malerials needed for production. 


ĐẤT XÂY DỰNG: site 

œa Chúng tôi cảm thấy các giám dốc hoàn toàn chưa hiểu được là 
mảnh đất xây dựng đó không thích hợp như thế nào. 
We ƒeel that the directors have completely failed to understand hovw 
unsuitable the site is. 


ĐẦU CƠ: speculate 
œa_ Ông ta đầu cơ về đất đai. 
He speculated in land, 
ä_ Ông ta đầu cơ vào thị trường chứng khoán. 
He speculated on the siock market. 
ĐẦU TƯ: invest 
ở Tôi có khả năng phân tích các phương thức thu nhập, chỉ tiêu và đầu 
1ư. 
l have the abiliry to analy4e the ways thai money is earned, suent and 
Invested. : 
1 Các vị giám đốc dùng những bản kê khai tài chính khi quyết định 
cách thức đâu tư vốn liếng của họ. 
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Managers se [Inancial siaqtemen1s vwhen deciding how 1o invest their 
capital 


ĐẨY MẠNH: promote 

œ Tôi dự định viếng thăm Nhật để đẩy mạnh việc xuất khẩu các mẫu 
hàng mới của chúng tôi. 
1 plan to visit Japan to promole the export oƒour nev mocdlels. 


ĐE DĐỌA: threaten 
ä_ Công ty bị đe dọa kiện tụng vì vi phạm hợp đồng. 
The firm vuas threatened with lilpation for breqach of contract. 


ĐEM LẠI LỢI NHUẬN: profitable 

+ “Tất cả các cơ sở kinh doanh cần phải ghi lại các khoản giao dịch 
về tài chính để xem có đem lại lợi nhuận hay không. 
All businesses need to record financial transactHions in order to kHow 
whether or HOI they are profiIaBle. 


^ À ^ 
ĐEN ĐẦU HÔI: kerosene lantcrn 
+ Bóng đèn điện đã khiến cho đèn dầu hôi trở nên lỗi thời. 
The electric lipht bulb made kerosene lanterns obsolete. 


Ẩ 


ĐỀ, ÁN: project 

ä_ Tôi hy vọng để án tiếp tục được thực hiện trôi chảy như cho đến 
bây giờ. 
Ì hope the JrojeC1 continues †o run ds smoOothly as i† has so far. 

ĐỀ ÁN HỢP TÁC LIÊN DOANH: bhint venture project 

ä Chúng tôi đã ký trên 10 để án hợp tác liên doanh với tổng số vốn 
là 2 tỉ đô la Mỹ. 
We have signedl over lŨ jOIHI VeHIHF€ ĐFOJ€CIS WHÌ] dan qdggregdale 
capital gƑ2 bilion LS dollars. 

ĐỀ NGHỊ: make one?s öoffers, recommend 

ä Sau khi chọn dược nhiều nhà cung ứng, hãy mời họ nêu để nghị. 
Ihauving selected a number Qƒ sMĐPliers, ínvHe them 1o makc theữ ðfJers. 


79 


+1 Mặc dù bảo hiểm thì không bắt buộc, nhưng chúng tôi vẫn mạnh 
dạn dễ nghị. 
Although tnsurance ís opliondl, ve sirongÍV reconunend ñI. 


ĐỀ XUẤT: gencrate 

+1 Các vị giám đốc dựa vào thông tin do máy vi tính để xuất dể ra 
nhiều quyết định. 
Managers base mãnV Qƒ their (đ€ŒCSIOHS OH COMDMHI€F generaled 
thƒormeion. 

ĐỀ XƯỚNG: initiate 

4 Người chủ doanh nghiệp dể xướng ra hoạt động kinh doanh bằng 
cách phối hợp các yếu tố đất đai, lao động và vốn liếng để bắt đầu 
một công việc kinh doanh mới. : 
The cHirejreneur inilidles Đusiness qdciviy by bringing Iogether 
tand, laBor, and capHdl to begin da nev ĐHSỈN€SS Venlure. 


ĐỂ BẢN: for sale 

+1 Giá cả của một loại sản phẩm sẽ được quyết dịnh bằng số lượng 
sản phẩm sẵn có dể bán và nhu câu khẩn thiết của người tiêu 
dùng. 
The price 0ƒ ad produCt vwill be determincd by the quantity avallable 
or sale and the desire @ƒ the ©QONSMH€T. 

ĐỂ BÁN VÀO THÁNG TỚI: for next month?s sales 

œ_ Vì hàng được cân để bán vào tháng tới, nên chúng tôi bây giờ phải 
thúc giục giao hàng cho chúng tôi ngay. 
As the goods are wamtedl for nexi monthˆs sales vue HSE HOW ÍnSISI 
on é<qmediclde deliverV (shipmer1) 2ƒ oúf order. 

ĐỂ AI ĐỊNH LIỆU: at one°s disposal 

ä Chúng tôi đã để cập vấn để này với lưu Điện rồi và xin quí ông 
cứ giữ hàng lại để chúng tôi định liệu cho đến khi quí ông được tin 
của chúng tôi. 
We have takcH the mater tị) 0 lh the Post QJicc and woukdl ask yow 
1o holdl the goodfS a1 or disJ)Oosdl NHI you hedr [FOHI us. 
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ĐẾN: arrive 
ä_ Hàng dã dến vào ngày hôm nay. 
The goods have arrived today. 


ĐẾN KỲ HẠN: fall due 
ñ_ Việc thanh toán sẽ đến kỳ hạn vào thứ bẩy. 
Paymemt Will (all due on Saturday. 


ĐỀN BÙ: make up 
ä Xin quíông vui lòng đến bù thiệt hại cho chúng tôi. 
Đlease make up for the loss we suffered. 


ĐI CHỆCH RA NGOÀI VẤN ĐỀ: go off on a tangenL 

ä Tại sao anh ấy không bám lấy trọng điểm? Anh ấy luôn luôn đi 
chệch ra ngoài vấn đề. 
Why doesn't he siick to the point? He°s always going ofŸƑ on a 
Ian€n. 


ĐĨA LASER: laser dises 
ä_ Đĩa laser đã khiến cho băng video thành lỗi thời. 
Laser discs are making video tapes obsolesCeHI. 


ĐỊA DƯ: geographie 

ä Vì báo chí thường là những doanh nghiệp ở địa phương nên việc 
quảng cáo trên báo có thể nhằm vào những khu vực dịa dư nào đó. 
Since neWwspaDers dre Hsually local: eHI€CFĐFISẴS, H€GWSAđĐ€F 
qdveriising can be aimed at certain geographic qreds. 

ĐỊA ĐIỂM: location 

+ Thị trường thực phẩm là địa điểm diễn ra việc mua bán thực phẩm. 
The grocery market is the location where the buying and selline oƒ 
ood takes pÌace. 

ĐỊA ĐIỂM TRƯNG BÀY: đisplay location 

1 Một dịa điểm trưng bày tốt có thể thuyết phục một khách hàng 
mua sắm một món hàng tiện dụng nào đó. 
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A good display location can persuade d customer to purchase a 
C6riaIn convenience product. 


ĐỊA PHƯƠNG: local 

ñ ABC, công ty mà sản xuất các phần này, vừa mới đóng cửa văn 
phòng địa phương của mình. 
ABC, which produces these parts. has just closed its local office. 

ä Chúng tôi đã từng mua hàng từ một nhà cung ứng địa phương. 
We used to buy from a local supplier. 

ä_ Họ thật sự làm ăn rất thuận lơi từ khi họ quyết định quảng cáo trên 
truyền hình địa phương. 
They've been doing really good business since they decided to 
advertise on local television. 


ĐỊA THẾ: gcographical location 

da Singapore có một lợi điểm trong công việc ngoại thương nhờ vào 
địa thế của mình. 
Singapore has an advantage In internatlional trade because oƒ is 
8eographical location. 


ĐIỂM: point 

_ Giá cổ phiếu đã hạ vào trưa hôm qua, từ 40 xuống 3.648 điểm. 
SIocks took a nose dive yesterday aflernoon, falling 40 poins to 
5-28. 


ĐIỂM BÁN LẺ: retail outlet 

a_ Các diểm bán lẻ gồm các siêu thị, cửa hàng tống hợp và cửa hàng 
bán hạ giá. 
RÑetall outlets tnclude supermarkets, departnent stores, and discoun! 
SiOr€s. 


ĐIỂM BÃO HÒA: saturation point 
ä Thị trường đã đạt đến điểm bão hòa vì vậy đit ta cần tập trung 
tìm sản phẩm mới. 
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The market has reached the saluralion poim so we needL lo 
concentrate on finding new produets. 


ĐIỂM CHÍNH: main point 
ä_ Để tôi lược lại các điểm chính. Thứ nhất là ... 
LeI me just go over the main poimnts again. Firstly .. 


ĐIỂM HÒA VỐN: breakeven point 

ä Chúng ta đã đạt đến điểm hòa vốn từ khi nào? 
When did we reach the breakeven point? 

a Nếu như trong vòng sáu tháng mà chúng ta không đạt dến điểm 
hòa vốn, chúng ta sẽ phải hỏi mượn thêm vốn vay ngân hàng. 
In case we don'1 reach the breakeven point withim six months, we 
will have to ask for another bank loan. 


ĐIỂM MẠNH: strengths 

œ Ông ấy để nghị chúng tôi nên liệt kê những điểm mạnh và điểm 
yếu của mình. 
He reconunended that we li Our strengths and weqknesses. 


ĐIỆN THOA: phone 

ña_ Nếu điện thoại của tôi reo, xin vui lòng nghe hộ tôi nhé ? 
JƑ my phone rings, could you take the call for me? 

ĐIỆN TÍN: telegram 

ä Chúng tôi đã nhận được diện tín của quí ông vào ngày 30 tháng 3. 
We acknowlege your telegram oƒ March 30. 

ĐIỀU CHỈNH LẠI: adapL 

+ Toa xe lửa cũ này được điểu chỉnh lại cho thích hợp để làm một 
nhà hàng. 
Thịs old railroad car was adapted for MSe đS d reSIdMTQHI. 


ĐIỀU CHỈNH LẠ I MÁY MÓC: retool 
a_ Dây chuyển sản xuất bị ngưng trệ trong lúc công ty điểu chỉnh lại 
máy móc. 
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The qssembly line is shul dovwn while the comipany retools. 


ĐIÊU HÀNH: handlc 
œ_ Tôi thích cách thức anh ấy điều hành dội ngũ của mình. 
{ like the vuay he handles hs team. 


ĐIỀU KHOẢN: terms 

œ_ Chúng tôi rất tiếc phải báo cho quí vị là chúng tôi không thể thay 
đổi những điều khoản hợp đồng một khi cả hai bên đã ký kết. 
We regrel to inform you that we are unable 1o change the terms oƒƑ 
the conIract once it has been signed by both pdarties. 

G_ Ông ta phân tích những diễu khoản trong hợp đồng trước khi ký. 
He analysedl the tertns oƒ the contract before signing ¡I. 

œ Ông ta tìm cách giải quyết một số điều khoản trong hợp đồng với 
sự đa nghỉ và rỗi khước từ không ký. 
lle Iackledl some dQƒ the terms öƒ the conlract with suspicion and 
declhined to sien ñ. 


ĐIỀU KHOẢN THANH TOÁN: paymecnt tcrms 

ä Chúng ta đã nhất trí về điều khoản thanh toán; bây giờ chúng ta 
cần bàn bạc về thời gian. 
We rẻ in dgreemenl over the ĐdYVHCHI I€PNS; nỌw ve need to 
discuss the timing. 


ĐIỀU KHOẨN 'TRỌNG TÀI: arbitration elause 
+ Cả hai bên sẽ rằng buộc với nhau bởi điểu khoản trọng tài. 


Both partles shall be bound by the arbitrdtion cÍlquse. 


ĐIỀU KIỆN: terms 

+ Xin hãy thông báo cho chúng tôi biết là quí ông có thể chấp nhận 
đơn đặt hàng của chúng tôi với những điều kiện này hay không. 
Pledse infor ws whether You CaH qCCoÐf our order on these 6FIMs. 

ĐIỂU KIỆN BÁN HÀNG: terms of sale 

a_ Chúng tôi muốn biết điểu kiện bán hàng của ông. 
We would like to know your Ienns ðƒ sale. 
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ĐIỀU KIỆN LÀM VIỆC: working condidons, conditions of 
cmployment 


I8) 


Nói thật, chúng tôi ít nhận được ý kiến phần nàn về điều kiện làm 
việc của chúng tôi. 

1o be honest we receive few complins about our working 
CoH(lH1OHS. : 

Người ứng viên chưa muốn nộp đơn cho tới khi biết thêm về nơi và 
diều kiện làm việc. 

The applicam does not wam1 1o aDDBÍy dHIÌI he knows more aboul the 
location and condiions Oƒ eHĐÏOVHM€HI. 


ĐIỀU KIỆN NGẦM: implications 


n 


Thco ý tôi, chúng ta không nên lao vào thỏa ước dài hạn trước khi 
xem xét những diễu kiện ngầm. 

In my opinion we shouldn"1 rush to a long-tertm dgrecment bé[ore 
considering the ti HĐÏiCaHOHS. 


ĐIỀU KIỆN TÀI CHÍNH VỮNG MẠNH: sound financial condition 


Ää 


Các công ty có tiếng tăm thật tốt và có diều kiện tài chính vững 
mạnh có thể đưa ra lãi suất thấp trên các trái phiếu của họ hơn các 
công ty khác. 

Comipanies that have exccllen! reputations and a sound Jinancial 
condition can oƒffer lower imteresl rales on the bonds than can 
other COHJ)Adn12S. 


ĐIÊU KIỆN THẤU CHỈ: overdraft facilitics 


0 


Chúng tôi muốn gia hạn diều kiện thấu chỉ. 
We wounld like 1o exlend our overdrafli JactHinies. 


ĐIỂU KIỆN TIÊN QUYẾT: prercquisite 


a 


Bằng cấp về tài chính hoặc kế toán là diều kiện tiên quyết dối với 
nghề ngân hàng. 

A degree in finance or aCCOHHlng ÍS ad nớC6SSAFY prerequisile đora 
careor in banking. 


85 


ä_ Có kiến thức tốt về vật lý là diều kiện tiên quyết dối với công việc 
ở ngành hàng không. 
A good background in physics is a prerequistte for a job in aviation. 


ĐIỀU LỆ: regulation 

ñ_ Những chiếc xe này có phù hợp với điểu lệ an toàn mới không? 
Đo these cars conform to the nev saƒeTy regulations? 

a_ Những điều lệ này không thể được áp dụng khi có ít hơn 10 nhân 
viền. 
The regulatlons are not dpplicable when there were /euer than 10 
cmployees. 


ĐIỀU PHỐI: coordinate, coordination 

A Máy tính có thể được sử dụng để điễu phối khối lượng sản xuất với 
khối lượng bán. 
Computers can be wsed to coordinate produclion volume with sales 
voluime. 

+ Công việc điều phối trong phương thức sản xuất liên tục cần thiết 
hơn trong phương thức sản xuất gián đoạn. 
Coordination is more necessar in continuous produclion than in 
THICTHHH@HI produCItOH. 


ĐÍNH KÈM THEO ĐÂY: enclose 

ñ_ Chúng tôi xin dính kèm theo dây bảng giá mùa đông của chúng 
tôi. 
We enclose our wimter price lisI. 

ĐÌNH CÔNG: strike 

ä_ Sự chậm trễ là do đình công. 
The dlelqy ¡s dụe to q strike. 


ĐỊNH GIÁ: quote, appraisc, price 
ä_ Giá cả ông định cho chúng tôi hơi cao. 
The prices you quoted ws are q liHle high. 
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a Họ dã cho định giá miếng dất để biết nên bán nó với giá bao 
nhiều. 
They had their land appratsed to give them an ldea oƒ what price !o 
sell n for. 

ä_ Những mặt hàng này được dịnh giá từ 500 đến 700 đô la Mỹ. 
These articles are priced at from 500 to 700 EJS dollars. 


ĐỊNH MỨC: target 

ä Lương căn bản là 15.000 bảng một năm nhưng nếu bán vượt dịnh 
mức của công ty để ra, thì có thể lên đến 40.000 bảng. 
The basic salary is £15,000 p.a. but ƒ sales exceed the tareel set by 
the firm, 11 could rise to as much as £40,000, 


ĐOÀN ĐẠI BIỂU: deputation 

a_ Đoàn đại biểu Đức đã được giám đốc chào đón tại phi trường. 
The deputalion from Germany were grectedl at the airport by the 
diyeClor, 


ĐOÀN NGOẠI GIAO THƯƠNG MAI: trade mission 

+ Những chương trình của chính phủ giúp đỡ các công ty xuất khẩu 
bằng cách thiết lập các doàn ngoại giao thương mại. 
ŒGovernmen! programs help comipanies exporL by establishing trade 
HÍSSIOHS. 


ĐÒI ĐƯỢC TIỀN NỢ: cover the money 

ä_ Tôi nghĩ là tôi không thể đòi được tiễn nợ. 
Laon”1 think Ì can reCOVer Ihe H"OHéY. 

ĐÒI HỎI KINH PHÍ: entail expenses 

ä_ Xây dựng thêm nhà máy sẽ đồi hỏi kinh phí. 
Building more planfs wilÏ entail expenses 

ĐÓNG CHAI: bottle 

1 Cơ sở dóng chai này đã có giấy phép do công ty Coca-Cola cấp dể 
đóng chai và phân phối Coca. 
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Thịs bottler has obtained a license fom Coeca-Cola lnc., to botrtle 
qandt distribute Coke. 


ĐÓNG CỬA: shut down, lockout 

ñ_ Năm ngoái họ đóng cửa nhà máy 3 tuần và mọi người đã phải nghỉ 
phép cùng một lúc. 
Last year they shut down the [actorw for three weeks and everybody 
hat to take their vacation at the same time. 

ä Các ông chủ thử đóng cửa nhà máy để ép nhân viên nhận những 
điều kiện của họ. 
The emj2loyers tried a lockout to force the siqfƒ 1o aCC€Ðl theiF Ies. 

ñ_ Do đơn đặt hàng ngày càng ít, chúng tôi dự định sẽ đóng cửa nhà 
máy vào tháng 6 tới. 
Due to ƒalling orders, ve intend to shuit down the ƒaClorV nexi June. 


ĐÓNG ĐẤU: mark 

œ_ Xin hãy đóng dấu thco đúng các chỉ dẫn của chúng tôi. 
Pledse H"~HFK EH SIECI qCCOrdldhiCe VN OP IHSITHCHOHS, 

ä_ Những chỉ dẫn chỉ tiết liên quan đến dóng dấu và số sẽ được gởi 
đến sau. 
1)eIatled tnstirucllons regarding marks and nưmbers HH folloae. 


ĐÓNG GÓP: contribute 

ä_ Các công nhân được yêu cầu dóng góp tiền quỹ chung cho các 
hoạt động xã hội. 
The vworkers vuere dskecd to conInibute da generdl fund for social 
(CHVIHGS, 

ä_ Cô ấy dóng góp nhiều tiền cho việc nghiên cứu. 
She contributed da lot QŸHðHeY 1o resedFch, 


ĐÓNG THUẾ : payment of duty 

a_ Việc dóng thuế có thể được hoãn lại cho đến khi ông sẵn sàng lấy 
hàng ra khỏi kho hải quan, 
Đ⁄AYHGHE OỆ dư may be deflerredl HHỦ you are readv 1o takc the 


goods out Oƒ Bondts. 
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ĐỒ BẢO HỘ: protective clothing 

ä_ Đây là khu vực nguy hiểm. Công nhân không có đồ bảo hộ không 
dược vào khu vực này. 
Thís sa danger drea, Eìmjloyees may not enter thís area withowt 
protective clothing. 


ĐỒ ĐẠC: furniture 

ä Thiết bị gồm có máy móc và dồổ dạc cần thiết cho một xí nghiệp 
hoạt dộng. 
EquimeHt comsists OỆ machines qnd furnilture needed to make da 
/qCIOFY OD€TdqIC. 


ĐỒ ĐẠC LẮP ĐẶT CỐ ĐỊNH: fixture 

+1 Để dạc, đồ đạc lắp đặt cố dịnh, và các tòa nhà là những tích sản cố 
định. Các món tích sẵn cố định thường không thể xê dịch được. 
EurnHure, fixures, and buildlings are fixed qssels. Fixed qssels 
generally cannot be moved. 


ĐÔ THỊ: graph 

+ Công việc khuyến mãi là nhằm tăng mức bán độc lập với số cung 
và giá cả mà trên một đồ thị nó sẽ dược biểu diễn bằng một nét 
thay đổi trên dường cong về cầu. 
PTOHOIIOH QIIHĐIS 1o imeredse sales iHdejendentlV Qƒ suBĐÍvy and 
price, which wWII be shown on a graph as a shửt im the denmund 
CHIVG. 

ĐỐC CÔNG PHÂN XƯỞNG: shop forcman 

+1 Vị đốc công phân xưởng chịu trách nhiệm về việc lên lịch trình 
sản xuất. 
The shop foremtan ïs res)onsible [or scheduling. 


ĐỌC QUYEN: sole 
ä Ông ta là nhà phân phối độc quyển trong khu vực này, vì vậy 
chúng tôi buộc phải mua của ông ta. 
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Heˆs the sole distributor in thís area, so we're forced to buy ffom 
him. 

ĐÔI CHÚT: slightly 

ñ_ Chi phí nguyên vật liệu giảm đôi chút trong năm qua. 
Raw maftertal costs have ƒallen slightly over the last year. 


ĐỐI TÁC: partner 
+ Người này đang đi tìm người đối tác để liên doanh khai thác dầu. 
This individual is seekig parmers for a joinl venlure in gas 


exploration. 


ĐỐI THỦ: competitor, rival 

4 Nếu chúng ta muốn tăng thị phần thì chúng ta phải nhử cho khách 
hàng dừng chú tâm đến sản phẩm của công ty dối thủ của chúng 
ta. 
ƒwe wamt 1o tncrease market share, we have 1o lar€ CustOm6rS away 
Vrom our Comipetitor`s producl. 

œ Các công ty luôn luôn có những đổi mới để có ưu thế đối với 
những dối thủ cạnh tranh của mình. 
Comydries drẻ ahvays innovating so they can have an ddVantage 
over theÌr COH€I1IOFS. 

ä Chúng tôi có thể để nghị một giá đặc biệt thấp hơn đối thủ của 
chúng tôi 10%. 
We can offer a special price lUỘ: lower than our cong)etllor. 

ä Công ty lo lắng là dối thủ của họ sẽ dưa ra dịch vụ miễn phí. 
The company was worried is rival wowld ofJer free servicig. 

ĐỐI TƯỢNG KHÁN GIẢ: target audience 

œa Chúng tôi đã nghiên cứu rất nhiều để bảo dảm việc quảng cáo sẽ 
thu hút dúng đối tượng khán giả. 
We dư da loi 0Ÿ research 1o ensure thai the qdVerlisement would 


dppeadlfl to the targel qudience. 
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ĐỔI: changc, convert 

œ_ Tôi cân đổi những đồng đô la này để lấy những đồng Mác Đức. 
] need to change these dollars ƒor deutsche marks. 

+ Số đông quần chúng đang đổi đồng đô la sang đồng Mác Đức và 
chính phủ Đức đã bắt đầu mua đồng đô la nhằm ổn định lại giá trị 
của nó. 

Large numbBers oƒ people were converting dollars to deutsche marks 
and the German government began purchasing dollars in order to 
staBbilise 11s value. 

ä_ Chúng tôi sẵn sàng đổi nó lấy một cái mới. 

We shall gladÏy change ít for q new One. 


ĐỔI LA Ï: cxchange 
œä Chúng tôi chỉ đổi lại hàng nếu ông có biên nhận. 


We only exchange goods Iƒ you produce q reCelpt. 


ĐỔI MỚI: innovative 

+ lọ có một phương thức quản lý dối mới nhằm cải thiện năng suất. 
They have an innovative method oƒ managemenl which has resulted 
t tmprovedl prodWCtivHy. 


ĐỒNG NGHIỆP: colleague 

œ_ Tôi có liên hệ với đổng nghiệp ở các bộ phận khác, 
l had contacts with colleagues in other departtnenHs. 

ĐỒNG NHẤT: uniform 

+1 Tất cả các bộ phận dễu dồng nhất; diểu dó có nghĩa là chúng y hệt 
như nhau và cũng cùng những loại dụng cụ và máy móc có thể 
được sử dụng để chế tạo và lắp ráp chúng. 
All the parIs are unƒorm; that medns they are all exactly the same 
qndl the same tools and machines can be wsed to produce qnd 


dssemble them. 
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ĐỠ HAO TỔN: cconomical 

a4 Khi công việc sản xuất gia tăng thì sử dụng phương thức sản xuất 
liên tục sẽ trở nên đỡ hao tốn hơn. 
As producHon Imcreases, 1 wiÏl become more economical to wse 
COHIIHMOMS DPOdWCTIOH, 


ĐỜI: modcl 

+1 Việc sản xuất các chiếc xe hơi đời 1982 đã bắt đầu vào ngày 
tháng 7 năm 1981. 
Production oƒ 1982 model cars began on July 1, 1981. 


ĐƠN ĐẶT HÀNG: order 

ä_ Đơn đặt hàng của quí ông sẽ dược thực hiện đúng ngày tháng qui 
định. „ 
Your order will be completed by the stipulated date. 


ĐƠN ĐẶT HÀNG ĐẦU TIÊN: ñirst order 

a_ Vì đây là đơn đặt hàng đầu tiên, chúng tôi gởi kèm hối phiếu ngân 
hàng $10.000. 
As this is ouFr first order, ve enclose bank draft for $10,000. 


ĐƠN ĐẶT HÀNG KHÁ NHIÊU: substantial order 

G@ Nếu mại hàng của quí ông hấp dẫn, chúng tôi sẽ gởi cho quí ông 
một đơn đặt hàng khá nhiều. 
‡ƒ vour qualitles are aHraclve, we shall send you a substantial 
order. 

41 Nếu hàng của quí ông làm chúng tôi thỏa mãn, chúng tôi có thể sẽ 
gởi những đơn đặt hàng khá nhiều. 
[Ƒ vour poods dre saHSƒaClory ve máy be able to pÌace sindiiji 


ằordlers. 


ĐƠN ĐẶT HÀNG TRONG TƯƠNG LAI: future order 
ñ_ Bất cứ dơn đặt hàng nào trong tưởng lai được quí ông gởi đến cũng 
sẽ được xem xét chu dáo cẩn thận nhất. 
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Any fure order which you may place with ús wiÌl be handled with 
the @redtest care qndÌ attention. 


ĐƠN ĐẶT HÀNG SỐ LƯỢNG LỚN: bulk order 

ä Chúng tôi mong rằng ông sẽ giảm 5% dối với đơn đặt hàng số 
lượng lớn. 
We trust that you wÄll grant us a 39% reduction for buÌk orders 


ĐƠN ĐẶT HÀNG THỬ: trial order 

ad Nếu điểu kiện của quí ông có thể cạnh tranh, chúng tôi có thể đặt 
hàng thử. 
Tƒ YOMF ICTIHS đ†€ COm€IiiVe, vue may Đlace a tridl order. 


ĐƠN ĐẶT HÀNG TIẾP THEO: further order 

ä Chúng tôi hy vọng nhận được đơn đặt hàng tiếp theo của quí ông 
mà chúng tôi sẽ luôn luôn xem xét kỹ lưỡng nhất, 
We hope to rcceive your further orders which shall ahvays have owr 
b@S† qIICHILOH, 


ĐƠN ĐẶT HÀẢNG TƯƠNG TỰ: repeat order 

ä Nếu hàng của quí ông thỏa mãn, chúng tôi hy vọng sẽ gởi những 
đơn đặt hàng tương tự. 
JƑ vour goodlS dre saliSfqCIOPV, v0e hojpe 1o DÏqcc reped1 orders. 


ĐỜƠN ĐIỆU: routine 

+1 Làm việc trên dây chuyển sản xuất đôi khi có thể rất là nhàm 
chán. Các công nhân làm y hệt một công việc trong 8 tiếng dồng 
hồ mỗi ngày, Đó là một công việc rất là dơn diệu. 
Working on aH dSSCMÍNY lỉnc somelimes can Bố verv boring. The 
Morkcrs perfoft the same job for elphl howfs per (Ídy, Ï ís Very 
FOMWILHC VUOFK. 


ĐỜN GIÁ: unit price, unit price valục 
4d Công ty có thể chứng tỏ mức tiền hoa hỗng phải trả cho nhân viên 
chào hàng là hợp lý bởi vì đơn giá của món hàng rất cao. Chúng ta 
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có thể chứng tỏ việc phải trả cho một người 100 đô la để bán một 
món sản phẩm trị giá 1.000 đê la là hợp lý. * 

The company can jHSHý the cost oƒ the salesperson's commission 
because the unit price oƒ the item is very high. We can justfy paying 
ái person $100 to sell a product worth $1,000. 

Xe hơi có dơn giá cao. Ilầng nước ngọt giải khát có đơn giá thấp. 
Một chiếc xe hơi mua trị giá rất nhiều tiển. Một lon nước ngọt thì 
tương dối không đắt tiền. 

Auiomobiles have a hìph unit price value. Soft drinks have q low unÀ 
value. (Qne car costs a lot 6ƒ money. One soƒt drink ¡s relatively 
IHGXJGHSIVð. 


ĐƠN PHÍ: unit cost 


¬ 


Khi đem chia tổng chỉ phí hoạt động của nhà máy cho tổng số món 
hàng dược sản xuất thì chúng ta có thể định được khoản đơn phí. 
When the total cost @ƒ operating the factory is divided by the total 
numbBer ðƒ Heins produced, vue can determine the uHÍ1 cosl. 

Phương thức sản xuất liên tục thường làm cho khoản đơn phí hạ 
xuống. 

CoHlinuous „roduction usualhy resulls in lower unit cost. 

Chúng tôi có thể hạ thấp đơn phí bằng cách sử dụng các nguyên 
vật liệu ít đắt tiền hơn. 

We can lawer the unữ! cost by using less ex)ensive ránv materials. 


ĐƠN VỊ TIỀN TỆẾ ĐANG LƯU HÀNH: legal tender 


r4 


Đồng đô la là đơn vị tiền tệ đang lưu hành tại Hoa Kỳ. 
The ddollar ts legal tender in the United SIaftes. 


ĐƠN VỊ XỬ LÝ TRƯNG TÂM: CPU (Central Processing Unit) 


ä 
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Đơn vị xử lý trung tâm trong công ty này thì quá nhỏ nên không 
thể xử lý nổi số lượng dữ liệu ấy. 
The CPÙ tn thís firm is too small for the đmount ðƑ data to bế 


processed, 


ĐƠN XIN ĐÃ ĐƯỢC ĐIỂN VÀO: completed form 

a_ Tôi xin đính kèm theo một tấm chỉ phiếu 20 đô và đơn xin đã được 
điển vào. 
lenclose a check for $20 and the completed form. 


ĐỢT GỞI HÀNG: consignment 
œ Chúng tôi kiểm tra mỗi đợt gởi hàng mới rất cẩn thận. 
We check eạch new consignmen! very careƒfully, 


ĐỢT VẬN ĐỘNG QUẢNG CÁO: advertising campalgn 

(Œ Công ty rượu bia Miller đã gia tăng được thị phân của họ bằng một 
đợi vận động quảng cáo. 
Miler Brewing Company increased is market share with an 
adVertising campaign. 


ĐỦ ĐIỀU KIỆN: eÏgible 

œ_ Nếu ông thanh toắn trong vòng 7 ngày, ông sẽ đó đủ điểu kiện để 
được chiết khấu. 
Ự you pay within seven days you will be eligible for a discount. 


ĐỦ KHẢ NĂNG: qualify 

3 Một người có đủ khả năng giữ một công việc trong chính phủ căn 
cứ vào số điểm mà anh ta đã đạt được trong kỳ thi của ngành dân 
chính, 
A person can qual(§ for a governmen! job on the basis oƒ hís score 
on the civiÏ service eXamindtion. 


ĐÚNG HẸN: punctual 
ä Chúng tôi yêu cầu giao hàng đúng hẹn. 
We require punctual shipmen, 


ĐÚNG MỐT: in style 

+4 Những người muốn mặc quần áo theo đúng mốt thì mỗi năm phải 
mua sắm quân áo mới. 
People who wan! to wear cÍothes which are in style must purchase 
new clothes each yeqF. 
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ĐÚNG VỚI: equal (up) to 

Chúng tôi ngạc nhiên khi quí ông nói rằng hàng của chúng tôi 
không đúng với hàng mẫu. 
We are surprised that you say that our goods are not equal (up) to 
Sample. 


ĐUỔI: expel 
a Anh ta bị đuổi vì làm việc kém hiệu quả, 
Ha was expelled because oƒ his poor work. 


ĐƯA GIÁ : offer a price 

d Giá cả mà ông đưa ra thì cao hơn nhiều so với sự ước tính của 
chúng tôi. 
The price you ofer is much higher than our estimate. 


ĐƯA RA: put forward 

ä Họ đưa ra những lời để nghị khác nhau nhưng không có lời nào có 
thể được chấp thuận. 
They put forward various suggestions buf none was acceptable, 


ĐƯA VÀO HOẠT ĐỘNG: be ín operation 
ä Những chiếc máy này sẽ được dưa vào hoạt động vào tuân tới, 
The machines will be in operalion nexI week. 


ĐƯA VÀO SẲN XUẤT: be in produetlon 
ö Mẫu mới sẽ được đưa vào sản xuất trong 3 tháng nữa. 
The new model should be in produclion in three months. 


ĐƯỢC AI CHẤP THUẬN: mcct with someone°s approval 

a_ Hôm nay chúng tôi gởi đến quí ông một loạt các mặt hàng giá thấp 
hơn và hy vọng một vài mặt hàng sẽ được quí ông chấp thuận. 
We are sending you today a range oƒ lower priced articles and hope 
that sotne oƒ these will meet with your approval 
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ĐƯỢC BẢO HIỂM HOÀN TOÀN: have full cover 
a Hàng hóa phải được bảo hiểm hoàn toàn cho đến khi được chất lên tàu, 
The goods are to have full cover until loaded, 


ĐƯỢC CÂN MỘT CÁCH CẤP BÁCH: urgently needed 

na Vì hàng được cẩn một cách cấp bách, chúng tôi yêu câu quí ông 
giao hàng ngay không được chậm trễ, 
As the goods are urgerntly needed we must ask you to despatch them 
without further delay. 


ĐƯỢC CHÍNH PHỦ TÀI TRỢ: government-subsidized 

ä_ Các công ty thép của Hoa Kỳ đã buộc tội công ty thép được chính 
phủ tài trợ của Anh quốc về việc bán hạ giá thép xuất khẩu trên 
thị trường Hoa Kỳ, 
American steel companies accused government-subsidized British 
Š!đel oƒ dumping steel on the United States market, 


ĐƯỢC SỰ GIỚI THIỆU CỦA AI: have an introduetlon from 
§omeone 
Tôi được sự giới thiệu của công ty trách nhiệm hữu hạn Global Tool, 

I have an introduction from the Global Tool Co. Lud. 


ĐƯỢC THĂNG THƯỞNG: receive the promotion 
ä_ Vị giám đốc có thể quyết định ai là người sẽ được thăng thưởng. 
The manager can decide who will receive the prototion. 


ĐƯỢC TRẢÁ LƯƠNG CAO: well-paid 

0 Ảnh ta đã nhận công việc bởi vì nó được trả lương cao và có triển 
vọng tốt. 
He accepted the job because i! was well-paid and had good 
ĐrOSĐ€CIS. 


ĐƯỢC ƯA CHUỘNG: popular 

a Sản phẩm mới của chúng ta đã chứng tỏ rất được ưa chuộng ở Hoa 
Kỳ. 
Our new products have proved very popular in the USA, 
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ĐƯỜNG CONG CỦA NHÁNH CẦU: demand curve 

œ Đường cong của nhánh cầu diễn tả mối quan hệ giữa giá cả và số 
lượng cần đến. 
The demand curve expresses the relationship between price and the 
quantity demanded. 


ĐỨNG ĐẦU: head 

Q Peter Jones, người đứng đầu phòng nghiên cứu và phát triển, có 
thể trả lời câu hỏi đó. 
Peter Jones, who heads the R&D departmnent, will be able to 
answer that question, 
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GẠCH LÁT NỀN NHÀ: floor tile 
ä Chúng tôi sản xuất các loại gạch lát nên nhà, 
We produce all kids oƒfloor tiles. 


GẶP RẮC RỐI: be in trouble 
a_ Ông ta phủ nhận việc công ty đang gặp rắc rối. 
He denied that the company was in trouble. 


GẤP ĐÔI: double 
ä Sản phẩm làm ra hiện nay gấp đôi sản phẩm làm ra cách đây 2 
năm. 


Production is double what i1 was 2 years ago. 


GÂY ÁP LỰC VỚI: place pressures on 

ñ_ Người sử dụng lao động bị cấm gây áp lực về kinh tế hoặc những 
áp lực khác đối với người lao động nhằm cần trở họ tham gia vào 
các hoạt động của hiệp hội. 
An employer is prohibited from placing economic or other preSSures 
on employees to prevent their partiCipdfion in nnion aCtivities. 


GÂY ẤN TƯỢNG TỐT: make a good impression 
a_ Gây ấn tượng tốt khi gặp khách hàng là điểu quan trọng. 
l†'s tữmporIant to make a good impression when meeting clients. 


GÂY CHÚ Ý: arouse interest 

ä Nhắc đến kinh nghiệm và bằng cấp của bạn có thể gây chú ý, 
nhưng điều này không cân thiết và có thể không có ích lợi gì. 
lí is pOssible that menlioning your expericnce and qualffications 
may arouse inierest, but this is not needed and may not be helpful, 
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GÂY TÁC ĐỘNG: influence 


a 


Chúng tôi phải gây tác động đến khách hàng để họ mua sắm sản 
phẩm của chúng tôi. 
We have to trfluence the customer to purchase our prodCI. 


GHEN TỨC: envious 


n 


Những người bán hàng khác tất cả đều ghen tức với thành công 
của cô ta và vì vậy họ rất vui khi cô ta ra đi. 

The other salespeople were all envious oƒ her success and so they 
were pleasedl when she leƒt. 


GHI LẠ I: take notes, record 


a 


a 


Cô thư ký ghi lại những gì được bàn luận trong cuộc họp. 

The secretary took notes oƒ what was said at the meeting. 

Tất cả các khoản giao dịch kinh doanh phải được ghi lại trong sổ 
nhật ký. 

All business transactions must be recorded in the journal. 

Mỗi năm một lần những người chủ cửa hàng phải ghi vào sổ tất cả 
số hàng tổn kho để biết được mình còn tổn kho những loại hàng 
nào. 

Once each year the owners oƒ the store must record all their 
Inventory in order to khow which goods they have on hạng, 


GHI THÀNH TỪNG KHOẢN: itemize 


a 


Phía bên phải của bảng tổng kết tài sản có kê các khoản nợ mà 
công ty mắc. Các khoản nợ được ghi thành từng khoản ở phía bên 
phải của bảng tổng kết tài sản. 

The righi side 6ƒ the balance sheet lists debts which the company 
owes. The liabilities are itemized on the right side oƒ the balance 
sheét. 


GHI VÀO SỐ ĐEN: blaek-list 


0 


Tôi đã bị ghi vào sổ đen. 
1 was black-listed. 
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GIA DỤNG: €0nSumer; household 


ä_ Phương thức sản xuất liên tục được sử dụng trong việc chế tạo các 
thiết bị gia dụng. 
Coniinuous production is used in making consumer appliances. 

1 Khách hàng thường di rảo khắp các cửa hàng trước khi mua sắm 

- các món thiết bị điện gia dụng lớn đắt tiên như tủ lạnh và máy vô 

tuyến truyền hình. 
Customers usually shop around before 2uisuUSl? large expensive 
household electrical devices like refrigerators and television sets. 

GIA HẠN: extend 

ä Chúng ta sẽ phải giảm bớt lực lượng lao động nếu như ngân hàng 
từ chối gia hạn tín dụng. 
We would have to reduce our workforce Ứƒ the bank refused to extend 
our credlt. 

GIÁ TĂNG: inerease 

3 Sau khi xem xét những sự việc đã xảy ra của những công ty khác, 
chúng ta phải hành động để gia tăng thị phần của mình. 
After seeing the experiences oƒ other companies, we must take action 
1O increase our market share. 

a Chúng ta có thể dùng việc quảng cáo để gia tăng mức bán sản ` 
phẩm hay dịch vụ của chúng ta. 
We can use adVertsing !o increase the sales oƒ our product or 
Service. 

q_ Chúng ta có thể gia tăng sản xuất nếu như chúng ta có đủ công 


nhân viên. 
We could increase production [ƒ we had enough personnel. 


GIÁ BẤT ĐỘNG SẲN: real estate_price 


a 


Lãi suất cao đã kéo giá bất động sản lên trong suốt quí một của 
năm rồi. 

High interest rales drove uy real estate prices during the first 
quarter oƒ last year. 
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GIÁ CHÀO MỚI NHẤT: latest price 

a_ Tôi đã nhận được cuốn catalô cùng với giá chào mới nhất của ông. 
l have received the catalogpue with your lalest prices. 

GIÁ CỔ PHIẾU: share price 

_ Với thị trường không ổn định như hiện nay, giá cổ phiếu đã không 
thể kiểm soát được trong mấy ngày vừa qua. 
With the presen! volaHility in the markets, share prices have run vwild 


over the last few days. 


GIÁ LAO ĐỘNG: labor cost 
ä_ Giá lao động đã tăng đến 10% vào năm trước. 
The labor cost has increased by 10% over the previows year. 


GIÁ TĂNG GIÁ TẠO: inflated price 

œ Chúng tôi không có ý định trả với giá tăng giả tạo như thế! 
1 have no intention oƒ paying such inƒlated prices! 

GIÁ THẤP NHẤT: lowest price 

a Chúng tôi sẽ rất vui mừng khi nhận được cuốn catalô vễ... của quí 
ông với giá thấp nhất. 
We shall be giad to receiUe your ð/fö]b rẽ oƒ... with your lowesi 


Drices. 


GIÁ TRỊ: value 

a_ Trách nhiệm pháp lý của một công Ự được giới hạn trong giá trị 
các tích sản của công ty Ấy. 
A corporation`s liability is limited to the value 0ƒ [fS aSSEES. 

3 Giá trị của công ty tương đương với số tiền mà nó nợ các trái chủ 
và số tiền mà nó nợ các vị chủ nhân. 
The value oƒ the company (s equal to the amOMHf Gƒ HOPH€Y Ì! OWes 1o 


creditors and the qInHOMnt ÌI OWwe€S †O Ì†S OWPH€FS. 
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GIÁ TRỊ BAN ĐẦU: original cost 


a 


Giá trị ban đầu của chiếc xe là 10.000 đô la và mức khấu hao được 
tích lũy là 3.000 đô la. Giá trị của nó như một món tích sản là 
7,000 đô la. 

The origial cost oƒ the vehicle was $10,000 and the accumulated 
depreciation is §3,000. Its value as an asset is §7,000. 


GIÁ TRỊ KẾ TOÁN: book value 


a 


Giá trị kế toán của chứng khoán cho thấy được các tích sản tính 
cho mỗi cổ phần. Có thể nó chẳng ăn nhập gì đến giá tính cho mỗi 
cổ phần. 

The book value oƒ the stock tndicates the assets per share. Ït may 
have nothing to do with the price per share. 


GIÁ TRỊ THỰC: net worth 


ä Giá trị thực của một công ty là giá trị của nó đối với những người 
chủ. 
The net worth oƒa comDĐany is i1s value !O ÍIS OWH€FS. 

_ Ở phía bên phải của trang có liệt kê các khoản nợ và giá trị thực. 
On the right side oƒ the page are listed the debts and the net worth. 

GIẢ MẠO: falsify 

j_ Họ buộc tội giám đốc tài chính là đã giả mạo tài khoản công ty. 
They accused the finance manager oƒ ƒalsWymg the company's 
qCCOMHES. : 

GIAI ĐOẠN: sLage 

Chúng tôi không biết trước được vấn để gì trong giai đoạn này. 
We do not anticipate any problems ai this siage. 

ä Nỗ lực lần thứ ba của chúng tôi nhằm tìm ra một giải pháp đã 
thành công. 
Our third attempt to find a solution was successful. 

ä_ Tôi hy vọng họ sớm tìm được giải pháp cho vấn để kho chứa hàng. 


l hope they fnd a solution to thịs storage problem soon. 
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GIẢI QUYẾT: handle, tackle 


ä Một giám đốc giỏi phải có thể giải quyết những tình huống khó 
khăn. 
A good manager must be able to handÌe !touchy situatiOns. 

j Chúng tôi đã giải quyết vấn để cạnh tranh. 
We tackled the problem oƒ competition. 

GIẢI THỂ: dissolve 

œ_ Những điểu khoản về sự chung cổ phần giải thích cách thành lập 
công ty hợp doanh và cách giải thể nó. 
The articles oƒ co-parmership explain how the partmership ¡s started 
and how it should be dissolved. 

a Doanh nghiệp hợp doanh đã bị giải thể bởi vì hai người chủ có hùn 


vốn muốn có riêng cho mình một cơ sở kinh doanh. 
The partnership was. dissolved because the two parmers wamted to 
have their own business. 


GIÁM ĐỐC ĐIỀU HÀNH: managing director (MD) 


n, 


n 


Công ty do giám đốc điều hành lãnh đạo. 

The company is headed by the managing director. 

Giám đốc điều hành của chúng ta, nói rõ hơn là ông Peter Brown, 
đã gia nhập công ty này cách đây hai tháng. 

Our MD, that is to say Peter Brown, joined the company two months 
480. 


GIÁM ĐỐC MẠI VỤ: sales director 


a 


Hiện nay chúng tôi đang tuyển một giám đốc mại vụ mới. 
Á† presen! we are recruiling a new sales direCloF. - 


GIÁM ĐỐC NHÀ MÁY: factory manager 


O 


Nếu ông có những thắc mắc gì về kỹ thuật, xin ông cứ hỏi giám 
dốc nhà máy. 
Ứ you have any technical questions, pÌease ask the [aclory manager. 
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GIÁM ĐỐC NHÂN SỰ: đirector of human resources, personnel 

đirector 

ä_ Cô ta xin làm giám đốc nhân sự. 
She applied for a job as a director @ƒ hUuHAđH reSOUTC6S. 

ä “Tại sao giám đốc nhân sự lúc nào cũng la rầy tôi? Tôi đâu phải là 
người duy nhất đến trễ! ” 
“Why does the personnel director always pick on me? Pm nót the 
only one who comes late†”. 

_ Các ứng viên sẽ có một cuộc phỏng vấn với vị giám đốc nhân sự. 
Applicants will have an interview with the personnc! director. 


GIÁM ĐỐC SẢN XUẤT: production đirector 

a_ Cần tuyển quản lý có kinh nghiệm, chịu trách nhiệm với giám đốc 
sản xuất, để hỗ trợ trong việc thiết lập phòng ban và sau đó sẽ 
trông coi công việc hàng ngày. 
An experienced manager, responsitble to the production director, is 
required to assist In setting up the departnent and wiÏl then take 
charge oƒ the day-to-day work. 


GIÁM ĐỐC TÀI CHÍNH: finance manager 

a Ông giám đốc tài chính đã kiếm được đủ tiễn để có thể nghỉ hưu. 
The [inance manager had earmed enough money so that he could 
rettre. 


GIÁM ĐỐC TIẾP THỊ: marketing manager 

ä Từ khi lên làm giám đốc tiếp thị, John trở nên rất khéo trong việc 
khuyến khích cả đội cùng nhau làm việc. 
Since he became a marketing manager, John has become very good 
qf eđncouraging the team to work together. 


GIÁM SÁT: supervise 

ä_ Tôi có năng khiếu quản lý tốt và có khả năng lãnh đạo, giám sát 
nhân viên. 
I have a song managemerm skill and the ability to lead and 
§Supervise stafƒt: 
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GIÁM SÁT VIÊN: supervisor 

ä Công việc của anh ta nói chung rất vừa ý nhưng không may anh ta 
lại có ác cảm với giám sát viên của mình. 
His work is generally satisfactory but unfortunately he has a grudge 
against his sMD€rViSOF. 


GIẢM: decline, decrease, reduce, down 
.a_ Giá cả đã giảm 2%. 
The prices declined 2%. 
ä Giảm lượng hàng bán là kết quả của sự phục vụ khách hàng tối. 
A decrease in sales i$ a Consequence 0ƒ pOOT CustOmer service. 
ti Được giảm 10%, món này là món hỡi. 
Keduced b'' l0 per cemt, thịs is a bargain. 
:q_ Mặc dù c.úng ta đã giảm giá, nhưng doanh số bán hàng vẫn giảm 
sút. 
Even though we have reduced our prices, sales are sHll down, 


GIẢM BIÊN CHẾ: redundancy 

a Ông ấy bảo họ chuẩn bị cho sự giảm biên chế vào năm sau. Ông 
ấy hỏi xem có ai muốn về hưu sớm không. 
He told them to be prepared for redundancies in the following year. 
He asked ÿ anyone wamted to take eatÌy retirement. 


GIẢM BỚT ĐI CÁC KHOẢN CHI PHÍ: reduce costs 

œ4 Bằng cách sử dụng các thiết bị mới, công ty hy vọng có thể gia 
tăng mức sản xuất và giảm bớt đi các khoản chỉ phí. 
By using new equipmermt, the compnay hopes to be able to iicrease 
production and reduce cosES. 


GIẢM GIÁ: decrease in prices 

a Họ hy vọng rằng việc tăng số lượng hàng bán sẽ bù lại cho việc 
giảm giá. 
They hope that an tncrease in the nưmber oƒ unữs sold will 
Compensate for a decrease in prices. 
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GIẢM GIÁ VỀ TIỀN TỆ: curreney devaluatlon 

a Do các tỷ giá hối đoái trôi nổi, nên không nhất thiết phải có các 
bước giảm giá về tiễn tệ. Mức cung và cầu quyết định các tỷ giá 
về hối đoái. 
Because öoƒ fioating exchange raltes, there i$ not a great need Íor 
currency devaluations. Supply and demand determine the exchange 
rates. 


GIẢM NHẸ: facilitate 

a Bây giờ mọi chuyện sẽ dễ dàng hơn. Luật mà họ đã thông qua sẽ 
giảm nhẹ việc làm thủ tục thành lập các cơ sở kinh doanh nhỏ. 
Things should be easier now, The law they passed should facilitate 
the setting up oƒ small businesses. 


GIẦM XUỐNG: bring down 
a Ông có thể giảm giá xuống bao nhiêu? 
How much can you bring the price down ? 


GIẦM XUỐNG TỐI THIẾU: minimize 

q_ Một sơ đổ bố trí khéo cũng giúp cho cêng việc sản xuất tăng lên 
tối đa và các khoản chỉ phí giắm xuống tì th:ểu. 
A good layout helps to maximize productioi and mínÙmlse costs, 


GIAN HÀNG: stand 

a Chúng tôi sẽ không đủ thời gian để viếng thăm hết tất cả các gian 
hàng triển lãm. 
We won't have enough từme to visit all oƒ the stands at the exhibition. 


GIÁN ĐIỆP CÔNG NGHIỆP: industrial espionage ' 

a Trong thế giới công nghệ tiên tiến này, gián điệp công nghiệp 
càng lúc càng tăng. 
Ín this high-tech world, ndustrial espionage ¡s on the Íncrease. 


GIAO DỊCH: deal 
Anh ta được phân công bay qua Hong Kong giao dịch trực tiếp với họ. 
He was assigned to fly to Hong Kong and đeal with them directiy, 
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GIAO DỊCH THƯ TỪ: correspondence 


m 


Ta nên trích dẫn số hóa đơn trong giao dịch thư từ. 
ltr's essertial to quote the invoice number in any COrrespondence. 


GIAO HÀNG: deliver 
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Chúng tôi có thể giao hàng từ kho, 
We can deliver from stock. 


GIAO HÀNG NGAY: immediate delivery 


lm) 


Những mặt hàng này có sẩn để giao ngay không? 
Are these articles avallable for immediate delivery?. 


GIAO TIẾP: communicate 


a 


a 


Cần có kiến thức làm việc bằng tiếng Anh để giao tiếp với các 
đồng nghiệp ở Vương quốc Anh. 

A working khowledge oƒ English is required to communicate with 
colleagues in the UK, 

Tôi có khả năng giao tiếp tốt cả nói lẫn viết, 

Ï have the abllity to communicate well orally and in writting. 


GIÁP MẶT: confront 


a 


Tôi đã quyết định giáp mặt với ông chủ của tôi và nói cho ông ta 
nghe những gì tôi nghĩ. 
Ï decided to confYont my boss and tell him what Ï thoughi. 


GIẤY CHỨNG NHẬN QUYỀN SỞ HỮU: ownership certificate 


IH 


Để bán một chiếc ô tô, bạn phải có một giấy chứng nhận quyền sở 
hữu, 
ln order to sell a car, you must have an ownership certfficate, 


TY CHỨNG NHẬN XUẤT XỨ: certificate of origin 


Cô ấy nhìn giấy chứng nhận xuất xứ để kiểm tra xem hàng được 
sản xuất ở đâu, 

She looked at the cert[ficate oƒ origin to check where the goods were 
produced. 
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9 


Chúng tôi cÂn hóa đơn kèm theo 5 bản và những giấy chứng nhận 
xuất Xứ, 
We require invoice with 5 copies and certfficates oƒ origin. 


GIẤY PHÉP KINH DOANH: certificate, llcense (Am. E), licence 


n 


a 


Sau khi bạn đã đăng ký cho công ty của mình, bạn sẽ nhận được 
giấy phép kinh doanh, 
After you have registered your company you will recelve a 


.certjficate. 


Chúng tôi muốn chế tạo và bán sản phẩm dưới giấy phép của ông 
ở Singapore. 

We would like to mandfacture and sell our products under your 
licence in Singapore. 

Kinh doanh không có giấy phép là bất hợp pháp. 

Trading withoult a licence is illegal, 


GIẤ Y PHÉP NHƯỢNG QUYỀN: franchlse 


a 


Q 


Giấy phép nhượng quyền cũng tương tự như giấy phép kinh doanh, 
A franchise is similar to a license. 

Bạn cÂn mua một giấy phép nhượng quyền của công ty Macdonald 
nếu bạn muốn mở một nhà hàng trực thuôc công ty Macdonald. 
You need to puchase a ftanchise from Macdonald's ƒƑ you want to 
open a Macdonaldl's restaurant, 


GIẤY PHÉP THÍCH HỢP: proper permit 


B 


Bán loại hàng đó mà không có giấy phép thích hợp là bất hợp 


pháp. 
Ir's illegal to sell such goods without a proper permil. 


GIẤY XÁC NHẬN: confirmation 


Im) 


2 


Chúng tôi sẽ chờ giấy xác nhận của quí ông qua chuyến thư vể. 

We are awaiting your confirmation by return (oƒ post). 

Đơn đặt hàng số ... của quí ông dã được thực hiện như chỉ dẫn và 
chúng tôi gởi kèm theo giấy xác nhận của chúng tôi. 
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Your order No. ... has been booked as instructed and we enclose 
herewith our confirmation. 


._ GIỎI VỀ: have a g80od command of 
œa Tôi giỏi tiếng Anh và tiếng Pháp. 
I have a good command oƒ English and French, 


GIỎI VỀ NGHIỆP VỤ: professionally qualified 

Người xin việc phải giỏi vể nghiệp vụ và có bằng cấp về thương 
mại hoặc kế toán, 
The applicant will be professionally qualified and have a degree in 
COImerC€ 0F aCCOunting. 


GIỜ ĂN TRƯA: lunch hours 

ä Chúng tôi hy vọng rằng giờ ăn trưa dài hơn sẽ làm tăng năng suất 
làm việc của công nhân. 
We hope that longer lunch hours will increase worker productivity. 


GIỜ CAO ĐIỂM: peak hours 

_ Quảng cáo trên truyền hình rất đắt tiển vào những giờ cao điểm. 
Advertising on television is very expensive during peak viewing 
hOMWH%, 


GIỜ CÔNG: worker hour, 
q_ Máy tính thực hiện một phép tính trong vài phút mà có thể đòi hỏi 
đến hàng trăm giờ công của một công nhân. 
-The compulter petforms a computation in minutes which could 
require hundreds oƒ worker hours. 


GIỜ GIẤC LINH ĐỘNG: flexitime 

0 Nhân viên của tôi thích giờ giấc linh động hơn là giờ giấc làm việc 
cố định, 
My sta prafer flexitime to fixed working hours. 


GIỜ LÀM VIỆ C: working hour, business hour 
a Giờ làm việc không được vượt quá 8 tiếng một ngày. Tổng số giờ 
làm việc không được vượt quá 48 tiếng một tuần. 
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Working hours should not exceed 8 hours per day. Total working 
hours should not exceed 48 hours per week. 


GIỜ LÀM VIỆC BÌNH THƯỜNG: regular business hours 
j_ Tôi có thể được liên lạc vào những giờ làm việc bình thường. 
l can be reached during regular business howrs. 


GIỚI HẠN: limit 

ä Không nói đến giới hạn tuổi, nhưng vì tuyển phụ tá nên phải là 
người còn khá trẻ. 
No age limit is mentioned, but as tt is for a junior posttion ¡† must be 
or someone fairly young. 

a Lối vào bộ phận này của xí nghiệp được giới hạn nghiêm ngặt. 
Entry to this part oƒ the factory is strictly limited. 

a Trách nhiệm pháp lý của một công ty chỉ nằm trong giới hạn các 
tích sản mà công ty có. 
The liability oƒ a corporation is limited to ÌIS aSS@1S. 


GIỚI THIỆ,U: introduetlon, reeommend 
q Tôi muốn hoan nghênh Paul Anka, người mà tôi chắc không cần 
phải giới thiệu. 
Pa like to welcome Paul Anka, who Ï'm sure, needs no introduction. 
n Chúng tôi không ngân ngại giới thiệu với ông công ty này. 
We have no reservation in recommending you thị company. 


GIỮ SỐ SÁCH KẾ TOÁN: keep the aecounts 

œ Tôi đã giữ sổ sách kế toán cho cơ sở nữ trang của cha tôi trong hai 
năm qua, nhưng do sức khỏe yếu cha tôi sẽ bán cơ sở của ông. 
l have kept the accounIs for my ƒather's Jjewellery business for the 
last two years, but owing to iÌl-health he is selling the business. 


GỞI: send 
œ Xin gởi cho chúng tôi chỉ thị tải hàng của quí ông. 
Please send us your shiDDing LiSIPMCIOHS. 


GỞI ĐI: send off 

ä Mọi chuyến hàng đều được gởi đi trong vòng 2 tuần sau khi nhận 
được đơn đặt hàng. 
Every shipmen! is sen! ofƒ wHhin 2 weeks upon receipt oƒ the order. 


GỞỚI HÀNG: consigment 

a Chúng tôi thật sự lấy làm tiếc khi biết được qua bức thư của quí 
ông rằng quí ông không hài lòng với sự gởi hàng của chúng tôi. 
We are really sorry to leamm (see) from your letter that you đre not 
satisfied with our consigrment . 


GỞI KÈM: enclose, attach 
ä Chúng tôi gởi kèm hóa đơn 5.000 đô la của chúng tôi. 
We enclose (attach) owr tnvoice for $ 5,000, 


GỞI NHẦM: send in error 

ña Chúng tôi sẽ cho gởi đi những hàng hóa đúng theo yêu cầu và 
chúng tôi cũng hết sức cám ơn nếu quí ông cho hoàn lại những mặt 
hàng gởi nhầm. 
We are despatching the correct goods and should be grat€ful [ƒ you 
would kindÏy return those S€H1 in error. 


GỞI TRẢ: remit 

ä Vào ngày 30 tháng 3 chúng tôi có lưu ý quí ông đến số tiển nợ 
5.000 đô la của chúng tôi và xin quí ông gởi trả số tiển này qua 
chuyến thư về. 
On March 30 we called your attention to our accoun! o‡ $5,000 and 
would ask you to remit thís amount by retuữn oƒ post. 
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HẠ GIÁ HÀNG XUẤT KHẨU: dumping 

da Công ty thép của Hoa Kỳ buộc tội công ty Thép của Anh Quốc về 
việc hạ giá hàng xuất khẩu vì thép đang được bán tại Hoa Kỳ với 
giá hạ hơn là ở tại Anh Quốc. 
U.S. Steel accused British Steel oƒ dumping because steel was being 
sold in the United States at lower prices than in Greal Britain. 


HAI BẢN: in duplicate 

j Hóa đơn sẽ được gởi đến hai bản. 
The invoice wil be sent m duplicale. 

ä Chúng tôi cần hóa đơn kèm theo hai bản và hai hóa đơn lãnh sự. 
We require invoice in duplicate and IWO consular iivoices. 


HÀI LÒNG: satisfaction 

Chúng tôi tin rằng bây giờ vấn để đã được giải quyết hài lòng quí 
ông. 
We trust that the matter has been settled to your satisƒfaction. 

HẢI NGOẠI: overseas 

a_ Chúng ta có thể mua những sản phẩm này với giá rẻ ở hải ngoại. 
We can purchase these products cheaply overseas. 


HẠN NGẠCH: quota 

a_ Chính phủ đang hạn chế việc nhập khẩu thịt tươi sống đến tối đa là 
một trăm tấn. Không một lượng thịt quá hạn ngạch nào có thể 
được nhập khẩu. 
The governmen! is restricliing the import oƒ Íresh meal to one 
hundred tons. No mous in excess ðƒ the quota may be imported. 
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HÀNG BÁN Ế ẨM: poor sales 
ä_ Năm ngoái lợi nhuận giảm bớt vì hàng bán ế ẩm. 


The profit diminished last year đue to poor saÌes. 


HÀNG CÔNG NGHIỆP: industrial goods 


BỘ 


Trước kia máy vi tính vẫn thường được xem là hàng công nghiệp, 
nhưng hiện nay các công ty đang tiếp thị những máy tính gia dụng 
nhỏ đến đại chúng. 

Computers used to be considered only as industrial goods, but now 
companies qre marketing siiall home computers to the general 
public. 


HÀNG ĐẶT: custom-made, order 


a 


Hàng hóa được sản xuất nhằm đáp ứng yêu cầu của từng khách 
hàng được gọi là hàng đặt. 

Goods produced to suit individual customers are called custom- 
mađ&. 

Khi hàng hóa được chế tạo theo qui cách mẫu mã của một khách 
hàng thì chúng được gọi là hàng đặt đặc biệt. 

When goods are made to a customer`°s spectfications, they are called 
special orders. 

Như chúng tôi đã nói rõ, hàng chúng tôi đặt đáng lẽ phải được gởi 
cách dây một tháng. 

As we poined out, our order should have been despatched one 
month ago. 


HÀNG ĐIỆN TỬ: electronic goods 
na Họ đã giới hạn việc bán những mặt hàng điện tử nào đó. 


They have Imposed restrictons on the selling oƒ certain electronic 
goods. 


HÀNG GIA DỤNG: household goods 
œa Ông có thể tìm thấy nước đánh bóng đổ dùng trong nhà trong số 


hàng gia dụng. 
You'll probably find furniture polish among the household goods. 
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HÀNG GIAO ĐẾN: delivery 

a Chất lượng này kém đến nỗi chúng tôi không thể chấp nhận số 
hàng giao đến. 
The quality was so low that we couldn't accept the delivery. 


HÀNG GỞI ĐI: consignment 

a_ Tất cả hàng gởi đi của chúng tôi đều được đóng gói kỹ lưỡng nhất. 
All our consignmenis are packed with the grealest possible care. 

œ Hàng gởi đi đã được nhận vào ngày hôm nay. 
The consignmem has been receivedl today. 


HÀNG HÓA: merchandise 

a Những cơ sở bán giá hạ cố gắng vận chuyển nhanh chóng hàng 
hóa của họ. 

Discount houses try to move their merchandise ƒasI. 

a_ Hầu như lúc nào thì tuyến phân phối cũng gồm có những nhân vật 
trung gian thực sự trở thành sở hữu chủ của hàng hóa hoặc giúp 
chuyển nhượng quyền sở hữu. 

Most oƒ the time the channel oƒ distribution involves middlemen who 
actually become owners oƒ the merchandise or heÌp to transfer 
ownership. 


HÀNG HÓA TIÊU CHUẨN: standard goods 

a làng hóa tiêu chuẩn được tạo mẫu nhằm đáp ứng dược thị hiếu 
của người khách hàng bình thường. 
Standard goods are designed to pÏease the average Iasie. 


HÀNG MẪU MIỄN PHÍ: free sample 

Việc phân phát hàng mẫu miễn phí đôi khi cũng là một cách kích 
thích mãi lực có hiệu quả đối với những sản phẩm mới. 
Distributing free samples is sometimes an é[fective way to siimulate 
sales oƒ new products. 


HÀNG MỚI: new line 
œa Đây là chuyến đi khuyến mãi hàng hóa mới của chúng tôi. 
His a sales promotion trip for our new line. 


HÀNG MUA SẮM: shopping goods 

a Các thiết bị gia dụng được xem như các loại hàng mua sắm vì 
khách hàng thường đi rảo để chọn mua món mà anh ta cho rằng 
xứng đáng nhất với giá đã ghi. 
Home appliances are considered shopping goods since a cụsiomer 
WiI wsually go out oƒ hís way to buy what he considers the best 
product for the price. 


HÀNG NHẬP KHẨU: imported product, imports 

(_ Khoản thuế quan đánh trên các mặt hàng nhập khẩu làm giá của 
chúng tăng lên. 
The duiy tmposed on imporied produe Hs: raLses their prices. 

a_ Ở Hoa Kỳ, xe hơi Nhật Bản được xem là hàng nhập khẩu, 
In the United States, Japanese cars are referred to đs ImpOr1s. 


HÀNG NỘI: home made goods 
a_ Người ta thấy nhiễu mặt hàng nội và ngoại tại đây. 
toreign and home made goods are [ound in gaÌore here. 


HÀNG THAY THẾ: substitutes 
n Xin đừng gởi những mặt hàng thay thế. 
ˆ Please do noi SuDply substitutes. 


HÀNG TIỆN DỤNG: convenience goods 

ä_ Hàng tiện dụng phải được bày sẵn để bán ở nhiều địa điểm. 
Convenience goods must be available for sale aI many locations. 

+ Những ví dụ về các món hàng tiện dụng là thuốc lá, kẹo cao su, ,và 
nước giải khát. 
Examples o@ƒ convenience goods are cigarettes, chewing gum, and 
soft drinks. 


HÃNG TỒN KHO: inventory, stocks 
a Khi ông ấy đóng cửa cơ sở kinh doanh của mình, ông ấy chỉ việc 
bán đi số hàng tổn kho và thiết bị. 
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Wbhen he terminates his business, he simply sells the inventory and 
equipment. 

q_ Những công ty dầu muốn giữ lượng hàng tổn kho đủ cung ứng cho 
90 ngày. 
Oil companies like to keep inventories at a ninety-day suppÌy. 

œ Vì lượng hàng tổn kho khá thấp, chúng tôi xin thông báo để quí 
ông đặt hàng sớm. 
As our stocks are rather low we would advise you to order sOOH. 

œ_ Ông ta chịu trách nhiệm việc kiểm tra mức độ hàng tổn trong kho. 
He is responsible for checking the stock level in the warehouse. 


HÃNG TRONG CÔNG-TEN-NƠ: containerised goods 
œ_ Tất cả hàng hóa trong công-ten-nơ đều bị dính dầu rất nhiễu. 
All oƒ the containerised goods were badly oil stained. 


HÀNG TRONG KHO: goods in stock 

a Họ không thể cung cấp cho chúng ta đúng giờ bởi vì họ không có 
sẵn hàng trong kho. 
They couldn"! supply us on time because they didn't have the goods 
in stock. 


HÃNG BUÔN: firm 
Chúng tôi đã từng giao dịch làm ăn với hãng buôn này. 
We had previous dealings with this firm. 


HẠNG NHẤT: first class 
œ Chúng tôi sẽ đệ trình nguồn tham khảo hạng nhất cùng với đơn đặt 


hàng của chúng tôi. 
We shall submit the first class references with our order. 


HÂN HẠNH: pleased 

a Chúng tôi hân hạnh thông báo với quí ông rằng những cuộn vải 
hiện giờ đã sẵn sàng để giao. 
We are pleased to advise you thai the pieCes are now ready for 
delivery. 
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HẤP DẪN: appeal 

a Chúng tôi cần một cái tên hấp dẫn đối với thanh thiếu niên cho 
sản phẩm này. 
We need a name for the product which will appeal to teenagers. 

HẬU HĨ: attractive 

a_ Họ để nghị mức lương rất hậu hĩ vì thế dĩ nhiên tôi rất có hứng thú. 
They were olfering a very attractive salary so oƒ course Ï was 
Interested. 


HẸN: appointment 

ä_ Tôi bận vào ngày thứ hai nhưng tôi sẽ dành chút thời gian hẹn với 
anh vào buổi sáng. 
lve goi a busy schedule on Äoidùp but Ùll make some từìme for 
OMr dppOoinnent in the morning. 


HỆ THỐNG HOẠT ĐỘNG: operating system 
a_ Trước hết tôi xin giải thích hệ thống hoạt động cho ông biết. 
tirst ðƒ all I'd like to explain the operating system to you. 


HỆ THỐNG LÀM VIỆC 2 CA: 2-shift work system 
ä_ Nếu áp dụng hệ thống làm việc 2 ca, người lao động phải được tối 
thiểu 12 giờ đồng hồ để nghỉ ngơi giữa các ca. 
Ứa 2-shữft work system is used, an employee is to receive at least ]2 
hours of rest beIween shiƒ:. 
HỆ T HỐNG ĐIỆN TOÁN: c€omputer system 
0 Tôi nghĩ rằng chúng ta nên đầu tư một hệ thống điện toán mới. 
Ï think we should inves† a new comj)uler system. 
HỆ THỐNG KẾ TOÁN ĐƯỢC VI TÍNH HÓA: computerized 
accounting system 
+ Tôi biết sử dụng hệ thống kế toán được vi tính hóa. 
Ïm familiar with compwteritedl aCCounting system. 
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HỆ THỐNG THÔNG TIN MẬT: grapevine 

ä Họ đã nghe qua hệ thống thông tin mật rằng ông ta đang dự định 
ta đi. 
They had heard through the grapevine that he was thinking oƒ 
leaving. 

HẾT HẠN: mature 

œ_ Hợp đồng bảo hiểm có tiền thưởng khi còn sống của tôi sẽ hết hạn 
khi tôi 65 tuổi. 
My endowmerm policy wiÏÏ mature when Ï'm sixty-five. 

HẾT HÀNG: out of stock 

a_ Tôi sợ rằng máy HP202 mà có thể cho ra chất lượng này hiện nay 
đã hết hàng. 
Im afratd that the HP202, which can produce thị quay, ïs Out OŸ 
SIoCk qt the HIOm€nI, 


HẾT SỨC CỐ GẮNG: make every cffort 

ä Chúng tôi đang hết sức cố gắng thực hiện số hàng đặt của quí ông 
thật sớm và hy vọng sẽ gởi đi vào ngày 30 tháng 3. 
We are making every effOrt to execute your order as soon as pOssible 
andl hope to despatch ¡t on March 30. 

HIẾN PHÁP: legislation 

ä Xin cho chúng tôi biết về bất cứ sự thay đổi nào trong hiến pháp. 
Please advise us abowt any' changes In legislation. 


HIỆN HÀNH: current 

¿ Trong suốt năm hiện hành, công ty hy vọng tăng mức bán lên 
mười phần trăm. 
During the curren! year, the company hopes I0 increase sales len 
Đer CẴnt. 


HIỆN TẠI: current 
_ Tôi hy vọng lãi suất không ở mức độ hiện tại lâu hơn! 
lhope inierest rates don't say at the curren1 level much longer! 
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HIỆP HỘI: union 
ö Thật không may, các cuộc thương lượng với hiệp hội đã thất bại. 
Dnƒortunately, negotiations with the union have broken down. 


HIỂU ĐẦU ĐUÔI: make heads or tails 
œ Tôi không hiểu đầu đuôi của cuốn sổ tay chỉ dẫn này! 
lcan't make heads or tails oƒ thịs tnstruction manual! 


HIỆU NĂNG: efficieney 

œ Trong một sơ đổ bố trí cơ xưởng được phác họa kỹ lưỡng, mọi vật 
được sắp xếp để sao cho sản phẩm và công nhân chuyển dịch theo 
một trật tự lớp lang nhằm đạt được hiệu năng lớn nhất. 
In a well thought out factory layoult, everything is set úp so that the 
product and workers proceed in an orderly manner with the geatest 
effticiency. 


HÌNH THỨC BẢO HỘ MẬU DỊCH: form of protectionism 

tì Những hạn chế trao đổi buôn bán và các sắc thuế về nhập khẩu là 
những hình thức bảo hộ mậu dịch. 
Trade resirictions and tmpor! dulies are forins oƒ proleciionism. 


HÓA ĐƠN: bill, invoice 

ä Chúng tôi có thể giảm bớt 5% trên số đã ghi trên hóa đơn. 
5%. may be deducted from the amoun! shown on the invoice. 

@_ Hôm nay người ta gởi hóa đơn dịch vụ điện thoại đến cho tôi. 
The bill for my telephone service arrives today. 


HÓA ĐƠN 5.000 ĐÔ LA: invoiee for $ 5,000 

ä_ Chúng tôi gởi kèm hóa đơn 5.000 đô la của chúng tôi. 
We enclose (attach) our invoice for $ 5,000. 

HÓA ĐƠN CHIẾU LỆ: pro forma invoiee 

œ_ Vì đây là đơn đặt hàng dầu tiên, chúng tôi sẽ gởi tiền trả khi nhận 
được hóa đơn chiếu lệ. 
As thís is our first order we shall renut on receipt oƒ your pro forma 
invoice. 
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HÓA ĐƠN GIAO HÀNG: delivery invoice 
a_ Hãy kiểm tra hóa đơn giao hàng và xem bạn có đủ các thứ không. 
Check the delivery tnvoice and see thai you`ve got everything. 


HÓA ĐƠN LANH SỰ: consular invoice 

ñ Xin đính kèm theo đây hóa đơn 3 bản, hóa đơn lãnh sự 2 bản và 
hợp đồng bảo hiểm. 
Enclosed please flnd tnvoice im triplicale, consHlar invoice in 
duplicate and insurance policy. 


HÓA ĐƠN ĐÃ ĐƯỢC SỬA LẠI: eorreeted invoice 

ä Xin hãy xem xét vấn để này và nếu quí ông dổng ý, xin hãy gởi 
cho chúng tôi một hóa đơn đã được sửa lại. š 
Please look imo the mater and Ƒ you agree, kindly send ws a 
Corrected invoice. 


HÒA HỢP VÀ THÔNG HIỂU: have a good rapport 
_ Ông chủ rất hòa hợp và thông hiểu nhân viên. 
The boss had a good rapport with hís employees. 


HÒA THUẬN: get along well, harmony 

a_ Cô ta dường như không hòa thuận lắm với những thư ký khác. 
She doesn`t seem to get along very well vth the other secretaries. 

ä Sự hòa thuận thì rất quan trọng giữa những nhân viên với nhau và 
giữa chủ với nhân viên. 
llarmony is tImporlant amongst employees and behvween cemployers 
and employees. 


HOÀN CẢNH: circeumstance 

œ llợp đồng qui định không dược, trong bất cứ hoàn cảnh nào, bị trì 
hoãn khi giao hàng - 
The dqgreemenl sHDHÌates that these tmust noi wHder dany 
circumstances, be any delays in the deliveries. 


HOÀN LẠI: return 
ä Chúng tôi sẽ gởi đi số hàng mà quí ông đã đặt mua và sẽ hết sức 
biết ơn nếu quí ông cho hoàn lại những mặt hàng bị gởi đi nhầm. 
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We are despatching the goods you have ordered and should be 
graleƒfHl iƒ you would kindly ren those sen! in error. 


HOÀN TẤT: completion 

Chúng tôi rất tiếc về sự chậm trễ trong việc hoàn tất dơn đặt hàng 
của quí ông. : 
We are very (extremely) sorry about the delay in the completion @ƒƑ 
your order. 


HOÀN TẤT THỦ TỤC QUAN THUẾ: customs clearanec 

œ Những trở ngại vể việc hoàn tất thủ tục quan thuế có thể làm 
chậm trễ việc giao hàng. 
Customs clearance difficulties are expected to delay delivery. 


HOÀN TOÀN CÓ THỂ CHẤP NHẬN: fully acceptable 
ta Họ chỉ ký nếu những điểu kiện hoàn toàn có thể chấp nhận được 
đối với họ. 


They will only sien [ƒ the terms are fully acceptable to them. . 


HOÀN TRẢ LẠI: refund, pay back 

j Số tiển bối thường cho hàng hóa bị hư hại đã được hoàn trả lại. 
The money paid for the damaged goods was refunded. 

a_ Nếu công ty hàng không không hoàn trả lại số tiền họ đã vay để 
tậu máy bay mới thì ngân hàng có thể lấy máy bay để giải quyết 
nợ. 

Iƒ the airline doesn'! pay back the money it borrowed to purchase 
the new atircraft, the bank can take the aircrafl to settle the debt. 


HOẤN LẠI: postpone 

ä_ Tôi thuận theo yêu câu của ông là hoãn việc thanh toán lại. 
Ï agre€ lo your requ€sI t0 ĐOSIDOH€ ĐdV.€HI. 

HOẠT ĐỘNG: operation 

+ - Ban giám dốc giải thích các bản kê khai tài chính và ra quyết định 
về các hoạt động của công ty. 
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Managerment interprets the financial statements and makes decisions 
about the operations oƒ the company. 


HOẠT ĐỘNG KHUYẾN MÃI: promotional activity 

œa Những hoạt động khuyến mãi này đã không làm tăng được mức 
bán. Chúng chỉ làm giảm đi mức lãi. Chúng ta không thể minh 
chứng cho việc tiếp tục thực hiện chúng nữa. 
These promotional activiies have not increased sales. They have 
only reduced profits. We cannot justy continuing them. 


HỒI Ý KIẾN: consult 

œ Tôi nghĩ chúng ta nên hỏi ý kiến luật s sư của chúng ta trước khi ký 
bất cứ một hợp đồng nào. 
1 think we showld consult our lawyers before signing any agreeInenl. 


HỒNG: broken 

a Hôm nay ở cuối dây chuyển sản xuất có một điểm ứ đọng; vì một 
trong những chiếc xe xúc bị hỏng, các sản phẩm không thể được 
chất nhanh lên xe để được chuyển đi. 
There is a bottleneck today at the end oƒ the assembly line; since one 
Øƒ the forklfs is broken, producls cannot be quickly loaded for 
shipmert. 


HỒ SƠ: dossier 

Một bộ hổ sơ hoàn chỉnh về những nhân viên cấp cao được lưu giữ 
lại từ lúc họ được bổ nhiệm. 
A complete dossier is kept on every senlor member oƒ stafƒ from the 
moment they are appointed. 


HỒ SƠ HỖN HỢP: miscellaneous file 

a Hổ sơ hỗn hợp là hổ sơ có nhiều giấy tờ khác nhau được xếp theo 
loại. 
A miscellaneous file is a file oƒ diferent, assorted papers. 

HỒ SƠ LƯU: track record, record 


a Cả hai ứng viên đều chắc chắn có hồ sơ lưu đây ấn tượng. 
Both oƒ the candidates certainly have impressive track records. 
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a Sổ nhật ký là một hổ sơ lưu lại các khoản giao dịch tài chính. 
The journal is a record oƒ finat.cial transactions. 


HỒ SƠ TÀI CHÍNH: financial record 

a_ Các kế toán viên không những phải chịu trách nhiệm về việc bảo 
quản các hồ sơ tài chính mà cả việc giải thích chúng nữa. 
The accounianls are not onÌy responsible for maintenance oƒ' the 
Jinancial records, but also their interpretation. 


HỖ TRỢ: support 
a Giám đốc mại vụ được hỗ trợ bởi một đội mại vụ. 
The sales director is sqpported by a sales team. 


HỘ CHIẾU: passport 
t_ Nếu bạn di dư lịch ở nước ngoài thì bạn cần phải có hộ chiếu. 
J you are travelling abroad, you need a passport. 


HỐI PHIẾU NGÂN HÀNG: bank draft 

a Trả bằng hối phiếu ngân hàng tại Luân Đôn khi nhận hóa đơn 
chiếu lệ, 
Payable by Bank Draft in London against Pro Forma Invoice 

HỐI TIẾC: regret 

Chúng iôi iết sức hối tiếc về sự sai lâm trong hóa đơn của chúng 
tôi. 
We wahl to eXpr€SS Our regret [or the error Ìn Our invoice. 

HỘI CHỢ THƯƠNG MẠI: trade fair 

œ Anh có ý kiến mới nào về Hội chợ Thương mại lần tới tổ chức ở 
Thụy Sĩ không? 
Hawe you gót any new ideas for the next Trade Fair in Swi1zerland? 

œ Chúng tôi đã xcm gian hàng của quí ông ở Hội chợ Thương mại và 
chúng tôi sẽ tri ơn nếu quí ông gởi cho chúng tôi bảng giá với điểu 
kiện tốt nhất. 
We have seen your siand at the Trade Fair and would be obliged 
You send ws your price list with your best lerms. 
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ñ Chúng tôi vẫn viếng thăm Hội chợ Thương mại ở Milan hàng năm. 
We still visit the Milan Trade Fair every year. 


HỘI THẢO: seminar 

œa Chúng ta sẽ tổ chức một buổi hội thảo về việc dào tạo vào thứ hai 
tuần tới. 
We are running a training seminar nexI Monday. 


HỢP CHẤT HÓA HỌC: chemical compound 

Nhiều sợi vải hiện đại như pô-li-ét-xte và ni lông được chế tạo từ 
phương pháp tổng hợp những hợp chất hóa học đơn thuần. 
Many modern texHle fibers such as polyesters and nylon resul from 
a synthesis oƒ sùnple chemical cornpounds. 


HỢP ĐỒNG BÁN HÀNG: sales contract 

a Khách hàng ký “giấy xác nhận chưa thanh toán đủ” cùng với hợp 
đồng bán hàng. 

Customers sign a “confession oƒ judgmen!" along with the sales 

COHIF4CL. 


HỢP ĐỒNG BẢO HIỂM: insurance poliey 

œ Xin đính kèm theo đây hóa đơn và vận đơn làm 2 bản cùng với 
hợp đồng bảo hiểm. 
Please find enclosed (attached) invoice and BH oƒ Lading in 
duplicate with Insurance Policy. 

HỢP ĐÔNG ĐÃ ĐƯỢC KÝ: signed contracL 

a Việc thanh toán đã dược thực hiện qua ngân hàng của ông theo 
hợp dồng đã dược ký kết của chúng ta. 
The paymenis were made through your bank in accordance with our 
Signed contract. 


HỢP ĐÔNG LAO ĐỘNG: contract of service, employment 

contract 

Tất cả công ty đều được yêu cầu phải cấp hợp đồng lao động cho 
mỗi công nhân. 


All companies are required to provide each employee with a 
Contrac† 0 service. 

Những điều kiện lao động cho mỗi công nhân sẽ được ghỉ ra trong 
hợp dồng lao động. 

Labor condiions for each employee are !o be spelled ouI in an 
©employmen† contract. 


HỢP TÁC: cooperation 


a 


Ông ta nhấn mạnh đến sự cần thiết hợp tác. 
He emphasized the need for cooperdtion. 


HUẤN LUYỆN: train 


a 


Do bởi có máy móc và công nghệ hiện đại, ngày càng đòi hỏi phải 
có thêm sức lao động trí óc của các công nhân viên, những người 
mà phải được huấn luyện để vận hành máy móc, 

Because Qƒ modern machines and technology more and more menral 
work is required oƒ employees who must be trained to operale the 
machines. 


HUY ĐỘNG VỐN: raise capital 


a 


Nhằm huy động vốn cho việc khuếch trương thêm, công ty đang 
bán ra những trái phiếu có thời hạn 30 năm trả với mức lãi suất 
16%. 


'Ín order to raÌse capHtal for expansion, the company is selling thirty- 


year bondls which pay sixteen per Cent interest, 
Công ty có thể huy động vốn bằng cách phát hành cổ phiếu mới. 
The company can raise capital by issuing new stock. 


HỦY BỎ: abrogate, cancel 


n 


a 


Điều lệ đó đã được hủy bỏ vì nó cho thấy không thể áp dụng được. 
The regulation was abrogated as i† proved unworkable. 

Chúng tôi buộc lòng phải yêu cầu quí ông hủy bỏ phẩn đầu đơn 
đặt hàng của chúng tôi. 

We must ask you to cancel the first part! oƒ our order. 
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1 Vì những mặt hàng này đặc biệt được đặt để bán vào mùa xuân, 
nên chúng tôi buộc phải yêu cầu quí ông hủy bỏ đơn đặt hàng của 
chúng tôi. 

As these goods (qualilies, articles) were specially ordered or the 
S)ing season, we have to ( must ) ask you to cancel our order. 


HƯ: break down, breakdown 

n_ Tôi sẽ gọi diện cho những kỹ sư vì cái máy lại hư nữa. 
lIm going !o call the engineers because the machime has broken 
don apain. 

a_ Sự chậm trễ bắt nguồn từ sự hư hỏng trong nhà máy. 
The delay is due to the breakdown in the factory. 


HƯ HẠI TRONG LÚC CHUYÊN CHỞ: damage in transit 

a_ Hàng phải được đóng gói trong các thùng đặc biệt để tránh hư hại 
trong lúc chuyên chở. 
The goods are to be packed in special cases in order to qvoid 
damage in transit. 


HƯỚNG: direction 
0 Ban lãnh dạo có vẻ như đang đi đúng hướng. 
The manageimen! seems to be moving ín the righi direction. 


HƯỚNG DẪN: direetion 

ñ_ Tôi gởi kèm theo một bản đổ và những hướng dẫn để giúp ông tìm 
văn phòng của chúng tôi. 
lenclose a map and directions to help you to find owr ofice. 

HƯỚNG MỨC LƯƠNG: earn a salary 

1_ Là một kế toán viên cho công ty của chúng tôi, cô sẽ hưởng mức 
lương là 40.000 đô la một năm. 
ÁsS an dCCouniant for our Company, you will earn a salary öƒ $40.000 
Đer year. 
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HỮU HẠN: limited 

+ Những cơ sở kinh doanh lớn dược diều hành như những công ty bởi 
vì vốn có thể được huy động một cách dễ dàng và trách nhiệm thì 
hữu hạn. 
Large businesses are operdted as corporations because caB)Hal can 
be easily raised and liabiliy 1s limued, 

HỮU HIỆU: cffcetive 

ä_ Sự quảng cáo ở địa phương không tốn kém nhiều nhưng quảng cáo 
bình diện quốc gia hữu hiệu hơn. 
Loecadl advertising is cheqap but national advertising ís more e[feClive. 
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IN: print 
ä_ Thông tin có liên quan đến mức bán dược in trên biên nhận của 


khách hàng và được máy vi tính trung tâm sử dụng làm dữ liệu. 
Iniormation concerning the sale is printed on the cuSlolmer F€Ceipt 
and usedl as dala by the Central CoHmjMter. 
ÍT NHẤT: at least 
ằ_ Cần biết ít nhất 2 thứ tiếng Châu Âu. 
_ At least nuo Eurobean langudges are essenlial. 


1298 


K 


KÉO DÀI: extend 

a Bằng cách hứa hẹn kết quả sẽ tốt đẹp hơn nếu ủy ban kéo dài 
thêm thời hạn cuối cùng của để án, Natalie có thể có thêm một ít 
thời gian. 
By promising beHer results jƒ the commiltee extendedl her projJect 
deadline, Natalie was able to Đuy some more tùne. 


KẾ HOẠCH: plan 

œ Kế hoạch bị bỏ vì nó quá tốn kém. 
The plan was abandoned because Í† was t0o COSIÍY. 

œ Kế hoạch tiếp theo của chúng tôi là mở một nhà máy nữa ở Pháp. 
QOur next pÏan ¡s to open another pÌan! in France. 


KẾ HOẠCH ĐỐI PHÓ NHỮNG TÌNH HUỐNG BẤT NGỜ: 
eontingeney plan 
œ_ Chúng ta cần phải có một kế hoạch dối phó những tình huống bất 
ngờ phòng khi có chuyện không ổn. 
We need to have a contingency pian in case things don”t work out. 


KẾ HOẠCH TÁI TỔ CHỨC: reorganization plan 

a_ Tôi nghĩ kế hoạch tái tổ chức của ông ta cuối cùng cũng sẽ thất bại 
mà thôi. 
1 think his reorganization ĐpÌlan will uimafely ƒail. 

KẾ HOẠCH TIẾP THỊ: marketing plan 

+ Một trong những công cụ mới đối với máy vi tính là phát triển các 
kế hoạch tiếp thị. 
One oƒ the new wses for compters is in the developmenl oƒ 
marketing pÌans. 
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KẾ HOẠCH TRỢ CẤP HƯU: pension scheme 

a Chúng tôi trả lương hậu hĩ, có triển vọng tương lai, có nghỉ phép, 
có kế hoạch trợ cấp hưu, có tiển đau ốm, vân vân, 
We offer excellent pay, prospects, holldays, pension scheme, sick 
pay, efc. 


KẾ TOÁN: accounfting 
ä Ông đã không nhận được đúng số tiển trả do bởi một lỗi vềể mặt kế 
toán. 


You did not receive the proper paymenI due lO an CCOHHIiNB error. 


KẾ TOÁN TRƯỞNG: chief accountant 

0 Ban giám đốc đã thuê một kế toán trưởng cho công ty. 
The board oƒ directlors has hired a new chieƒ accountan! for the 
COFTĐOFdIiOH. 


KẾ TOÁN VIÊN: aceountant 
a_ Các kế toán viên để ra các hệ thống lưu giữ sổ sách và kế toán. 
Accowntants desigh bookkeeping and aCCOMHIÌNB sy§†e1HS. 


KẾ TỪ KHI NHẬN ĐƯỢC ĐƠN ĐẶT HÀNG: from recelpt of 

order 

œ Chúng tôi chỉ quan tâm đến hàng hóa mà có thể được giao trong 
vòng hai tuân kể từ khi nhận được đơn đặt hàng. 
We are oHÏy imterested in goods which can be shipped within wo 
weeks from receipt oƒ order. 

KỂNH CÀNG: bulky 

+A_ Mội chuyến vận chuyển hàng thành phẩm thì thường bớt kênh 
càng và đòi hỏi phải được giao nhanh chóng hơn. 
A shipmen! oƒ finished products is usually less bulky and requires 
quicker delivery. 

KẾT QUẢ: result 

0 Đối chiếu với kết quả của những năm trước, những số liệu này rất 
đáng khích lệ. 
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In conirasi WwWÙHh previous years` resulls, these figures dre very 
€HCOuUrqging. 


KẾT QUÁ LẦ : as a result 


a 


Chính phủ sắp tăng lãi suất. Kết quả là chúng ta sẽ đối phó với 
những vấn để thanh toán ngắn hạn. 

The gOV€THH€HI ÍS gOỈNg !O ÍHCr€dS€ iHl€erest rales. ÀÁs q reSuÏI vwe 
wiÏll face short-term liquidity problems. 


KẾT THÚC: terminate, conclude, wind up 


a 


n 


Để án đã bị kết thúc vì thiếu tiền quỹ. 

The project was terminated because oƒ q lack oƒ funds. 

Khi kết thúc hợp đồng lao động đối với một nhân viên làm việc 
cho công ty tối thiểu một năm thì người sử dụng lao động phải 
thanh toán toàn bộ số tiền nghỉ hưu. 

When an empÌOyHmenl contiract is ternminated for an employee who 
has wworked' at the comppany for dI least one year, the emjployer must 
Day q ÏHHmỊỤ SH” r€elÙT€l€H1 DAYHI€HI, 

Tôi hy vọng các cuộc thương thuyết sẽ dược kết thúc như mong 
muốn. 

l hope the negolidtions wWIll be concludedl satiSfactorlly. 

Chúng ta phải kết thúc các cuộc thương thuyết của chúng ta trước 
ngày mai. 

We have 1o wind Ip out negotiqions befOre tomorrow. 


KHẢ NĂNG: ability 


ä 


ä 


"Tôi có khả năng giải quyết các vấn để nghiên cứu.. 

lhave the abllity to solwe resedrch problems. 

Anh ta có khả năng đánh máy 60 từ mội phút. 

He has the qbility to tYype Ố0 wwordls DéT HÌHHIG. 

Công ty này có khả năng sử dụng các thiết bị hiện tại để tăng năng 
suất, 

This comjpany has the qbilily 1O tncrease produclion sừng the 
DFCSGHI CqMIDH€HI. 
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1 VÌ có kinh nghiệm làm chủ ngân hàng nên tôi có khả năng ra các 
quyết định về mặt tài chính. 
Öeccnlse Qƒ tụ experience ds da banker, Ì have the ability to make 
/inancidl decSLOHS. 


KHẢ THỊ: fcasible 

ä_ Ilo dã tiến hành sản xuất sau khi sản phẩm được thử nghiệm khả 
thi. 
Thcy wem qhedd 0h producuon dfler the product had been tcsted 
J/easible, 

KHÁC BIỆT: differenee 

œ Ông có thể cho biết sự khác biệt giữa hai sản phẩm này không? 
Can xon Iell the diljerence benveen these hwo produe©ts? 


KHÁCH: visitor 

na Ông Brown vẫn còn Ở ngoài dể dùng bữa trưa với một người 
khách. 
Mr. Brown ¡is sHll owl for lunch with a visitor, 


KHÁCH HÀNG: customer 

{ Khách hàng gánh chịu mọi rủi ro về mất cắp, thất lạc hoặc không 
sử dụng phiếu mua hàng. 

The customer bears the risk oƒ the[t, loss or nonuse oƒ the COWDOHS. 

0 Giám dốc mại vụ báo cáo đã tìm được 3 khách hàng mới, 

The sales direcltor claiimed to have found th£ế£ H€W CHSIOHGES. 

( Công việc tiếp thị ngày nay bao gồm trước hết là việc quyết định 
xem khách hàng cân gì, rỗi sau dó là việc lên kế hoạch và việc 
sản xuất ra một sản phẩm nhằm làm tròn những ước muốn dòi hỏi 
dó, 

Markcling nói involves firsl delertmining vwhat the cusiomer wants, 
dd then planning dnd producing a prodwet to f{fflÌ those wands. 

CÌ Kết quả của việc khuyến mãi có hiệu quả là dem lại cho khách 

hàng một quan niệm tốt về món sản phẩm. 
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As q resuÏ1 gƒ @ffective promolion the customer forns a good opinion 
abou! the product. 

©_ Khách hàng có ý nghĩ ủng hộ món sản phẩm. 
The customer has ƒavorable thoughts about the produCt. 


KHÁCH HÀNG CÒN NỢ TIỀN: account customer 

œ Hàng tháng những khách hàng còn nợ tiền được gởi một bản kết 
toán. 
EVeTY HOHIh qCCOMHI CHSIOHI€FS đF€ S€H q SIAl€H€HI. 


KHÁCH HÀNG TƯƠNG LAI: potential customer, prospective 

buycr 

4_ Công việc phân phối là mối quan tâm trọng đại đối với công ty 
Coca-Cola. Nếu một khách hàng tương lai không tìm thấy dễ dàng 
một lon Coca thì người ấy có thể mua thế một lon Pepsi. 
Distribulon ¡is an imporian consileradtion for the Coca-Cola 
Comipany. Jƒa poterntial customer cannot easily find a Coke, he may 
purchase q Pepsi instead. 

+ Tôi có thể thăm các khách hàng tương lai để phân tích nhu câu của 
họ và giới thiệu với họ về sản phẩm của công ty. 
l can visit prospective buyers !o analyse their needs and to tell them 
qbout the COIHDAHY”S producrs. 


KHAI THÁC: cxtract 

+1 Một vài nguyên vật liệu như quặng than và đồng được khai thác 
lên từ dất. 
Sơme rau maleridls, such as coal and copĐer ores, are extracted 
đrom the earth. 


KHÁI NIỆM VỀ TIẾP THỊ: concept of marketing 

œ0 Trong quá khứ khái niệm về tiếp thị đã xem việc bán hàng là yếu 
tố hệ trọng nhất. 
In the past the concept oƒ marketing considered selling most 
[Ấmporiant, 
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KHÁM PHÁ: diseover 

+ Tôi có khả năng khám phá ra những loại quảng cáo mà sẽ bán 
được nhiều sản phẩm nhất. 
Ì have the abllity to discover which kinds oƒ advertising will sell the 
greatest number oƒ products. 


KHÁM SỨC KHỎE: have a medical examination 
œ_ Trước khi bạn nhận việc, bạn phải có một cuộc khám sức khỏe. 
Before you get the Job you have to have a medical examination, 


KHÁN THÍNH GIẢ: audience 

œ Sau khi bạn thuyết trình xong, hãy mời khán thính giả của bạn nêu 
câu hỏi. 
Afier (Once, As soon as) you have finished your presenlation, invite 
your audience to ask questions. 

+1 Việc quảng cáo trên vô tuyến truyền hình thu hút các cảm quan về 
hình ảnh và âm thanh. Các khán thính giả xem và nghe các tiết 
mục quảng cáo trên truyền hình, 
Television qdVertising appedls to the senses oƒ sight and sound, 
Audience see and hear television qdVerIiSeHen1s. 


KHẢO SÁT NGHIÊN CỨU: survey 

Chúng ta cần thực hiện cuộc khảo sát nghiên cứu này một cách có 
hệ thống. 
We néeed to carFy out thỉs survey systernatically 


KHẮC PHỤC; eliminate, overcome 

ä Chúng tôi đã khắc phục được vấn để giao thông bằng cách đời nhà 
máy ra khỏi thành phố, 
We elininated the trafc problem by moving our fqdctory out oƒ the 
củy, 

a Sau khi khắc phục nhiều chướng ngại không lường trước được, họ 
đã xoay xở đáp ứng đúng thời hạn. 
Aficr overcoming many unƒoreseen obstacles they jMst managed to 
meet their deadline. 
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KHẨU: part 
œ_ Có hai khâu trong quá trình này: pha trộn và đổ vào bình. 
There are hwo partS 1o the ptFocess: mixing and fiHling. 


KHÂU SẢN XUẤT: aspect of production 

J3 Đôi khi những cửa hàng liên hợp cũng kiểm soát nhiều khâu sản 
xuất và khâu phân phối nữa. 
Chain slores sOmelies COHIfol Hany dspecfS 9ƒ producion and 
disiribution. 


KHẤU HAO: depreciate 

2 Chúng tôi mong được sử dụng thiết bị mới này trong 5 năm. Chúng 
tôi có thể khấu hao máy móc này cho 5 năm kế tiếp. 

W£ cx)éc! 1o se thỉs new cquipmenl for five years. We can 
depreciate thís maCchinery Oover the nexi Vïive yeqrs. 

+ Vì hãng hàng không mong muốn sử dụng các máy bay phản lực 
mới trong mười năm, nên họ có thể khấu hao chúng mười phần 
trăm cho mỗi năm. 

Since the airline expeCls to se the new jels [or ten years, they can 
depreciate them leH Đer CenI per year. 


KHẨU HIỆU: slogan 

Chúng ta cân một khẩu hiệu mới mà người ta có thể nhớ đến 
chúng ta. 
We need a new slogan that people can remermber us by. 


KHÉO TAY: have manual dexterity 

œ_ Tôi khéo tay và có khả năng thực hiện các công việc kỹ thuật chỉ 
tiết một cách chính xác. 
1 have manual dexterity, and the ability to do detatled technical work 
qccuraIely. 


KHÍA CẠNH: extent 
jũ Tôi chỉ đông ý với kết luận của cô ta ở một khía cạnh nào đó thôi. 
To some exten! Ï agree wÍth her COHClASIOHS. 
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KHÍA CANH BẤT LỢI: unfavorable aspect 

1 Ngoài những lợi ích của việc cai quản một doanh nghiệp có một 
nghiệp chủ duy nhất, cũng còn một số khía cạnh bất lợi. 
Ín qddition to the benefits oƒ runhing a sole proprietorship, there are. 
qlso some unƒavorabBle aspects. 


KHIẾN AI QUAN TÂM: arouse someone°s interest 
_ Một số mặt hàng liệt kê đã khiến chúng tôi quan tâm. 
Some oƒ the items listed have aroused our interesi. 


KHIỂU NẠI VỚI: make a claim on 
ñ_ Chúng tôi dang khiếu nại với công ty bảo hiểm của chúng tôi. 
We are making q CÍIM On OMF ÍHSMPAHC€ COHID4HV. 


KHO: warchouse, stock 

œa Trong lúc tổn trữ tại kho, hàng hóa vẫn được kiểm nghiệm liên 
tục. 
While storedl in the warehouse, the goods are constamtly monitored. 

ä Xin gởi các mặt hàng mà quí ông có thể cung cấp từ trong kho, 
Please off#r qualities which you can supply from stock. 


KHÓ KHĂN: hardship 

ä Trong trường hợp khó khăn chúng tôi thỉnh thoảng cũng cho nhân 
viên vay tiền. 
In case oƒ hardship we sometimes make loans to employees. 


KHOẢN KHẤU HAO ĐƯỢC TÍCH LŨY: accumulated 
depreciation 
-_ Tích sản cố dịnh cần nên nêu rõ giá trị ban đầu của chúng trừ đi 
khoản khấu hao được tích lũy. 
Fixedl assets should indicate their original cost less the accumulated 
deprecition. 
KHOẮN LÃI CHUNG: overal profits 
œ Khoản lãi chung không đổi. Tổng số tiễn lãi vẫn y nguyên. 
Overal profits have remained constant. The total profit is the same. 
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KHOẢN LỜI RẤT NHỎ: very small margin 

a Chúng tôi có thể đảm bảo với quí ông rằng giá cả của chúng tôi 
chỉ cho phép một khoản lời rất nhỏ. 
We can assure you that our prices allow onÏy a very small margin. 


KHOẮN LƯƠNG BỔNG PHÁI TRẢ CÒN TỒN ĐỌNG: accrued 

wagos payable 

œa Họ đã chưa thanh toán tiển lương trong hai tuần lễ vừa qua cho 
công nhân viên của họ. Khoản lương bổng phải trả còn tổn đọng là 
một khoản nợ hiện hữu khác. 
They have not paid their employecs for the pds! Hvo week`'s work. 
Accruedl twages payable is another curren! liabiliIy. 

KHOẢN MỤC BẢN HÀNG: sales account 

+1 Những công việc giao dịch bán hàng được kê vào các khoản mục 
bán hàng. 
The sales transaclions are posted in the sale§ qCCOMHS. 

KHOẢN MỤC TIỀN MẶT: cash account 

+1 Tiển mặt thu được được kê vào khoản mục tiền mặit. 
Cáash received is posted in the cash dCCOMHI, 


KHOẢN NỢ: dcbt 

+4 Trách nhiệm của ông ta về khoản nợ này có thể lớn hơn khoản dầu 
tư của ông ta vào công việc kinh doanh. 
His responsibilily for debt can be greater than hís invesunenl tì the 
busincss, 

KHOẢN NỢ CHƯA THANH TOÁN: outstanding balance 

+ Tiển nợ của ông còn một khoản chưa thanh toán là 1.204,03 đô la. 
Your accoun! has an outstanding balance oƒ $1,204,013, 

KHOẢN NỢ CÓ THẾ CHẤP: mortgage 

Ä- Món tiên được vay để mua tòa nhà có thể được thanh toán trong 
hơn ba mươi năm sắp tới. Những khoản nợ có thế chấp được xem 
là những món nợ dài hạn. 
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The money borrowed for puchasing the bulldling can be paid over 
the HexI thity vears  Mortgages are reparded as long term 
liabilities. 

KHOẢN NỢ CÓ THỂ THU HỒI: receivable 

¡a— Hàng tổn kho và những khoản nợ có thể thu hổi được xem là các 
khoản tích sẵn hiện hữu. 


Inventories and receivables are constdered Curren1† assels. 


KHOẢN NỢ HIỆN HỮU: current liability 

Œ_ Những khoản nợ hiện hữu bao gồm cả các khoản nợ phải thanh 
toán. 
Chrren! liabilities tnclude qccounts payable. 


KHOẢN NỢ THUẾ LỢI TỨC: ineome tax liability 

Ää Những bản kê khai tài chính dược dùng để ấn dịnh các khoản nợ 
thuế lợi tức. 
Financial statements are used for delernuning mcome tax liabiliies. 


KHOẢN PHỤ BỔNG: fringe benefit 

da Các khoản phụ bổng là những gì mà người công nhân viên nhận 
được ngoài lương bổng của mình. 
Fringe benefils are whalt the cmployee recelves in qddition to hís 
Wwdlg6S. 


KHOẢN THANH TOÁN Y TẾ VÀ NHA PHÍ: mcdical and dental 

paymen(s 

+4 Công ty này cho công nhân viên của họ các khoản phụ bổng rộng 
rãi, gồm có bảo hiểm, qui chế hưu bổng, và các khoản thanh toán 
y tế và nha phí. 
Thịs company provides generous fringe beneflls Íor II empÏoyces, 
Includling tmsurance, a pension pỉan, and medical and denial 


ÙAdVHICHIS. 
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KHOẢN TIỀN CỌC: down payment 

ä_ Bạn có thể tậu tòa nhà với khoản tiển cọc hai mươi phần trăm và 
một văn tự cầm cố cho khoản tám mươi phần trăm còn lại. 
You can purchase the building with a nuenty per cen! down paymeni 
and a mortgage for the remaining eighty per C€HI. 


KHOẢN THU NHẬP: revenue 
œ_ Chính phủ kiếm khoản thu nhập từ thuế má. 
Á §0Vêrnment gets iIs revehue from tax. 


KHOẢN TIÊN NỢ QUÁ HẠN: outstanding account 

a Tôi sẽ gởi cho họ giấy báo tính tiền thêm về các khoản tiền nợ 
quá hạn. 
PH have a note abou! additional charges for outsianding qCCounIs 
sen! out to them. 


KHOÁNG SẢN: mining 

a_ Việc sản xuất khoáng sản và dầu hỏa lấy các nguyên vật liệu từ 
đất. 
Mining and petrolewn produciion take raw materials from the earih. 


KHỐI LƯỢNG: quantity, volume ˆ 

+ Trong phương thức sản xuất liên tục, sản phẩm phải tương tự như 
nhau và khối lượng phải lớn. 
In continuous production, the producls must be similar and the 
quantity mMst be large. 

+ Công việc sản xuất với khối lượng cao có thể giảm bớt mức chỉ phí 
cho mỗi món hàng được chế tạo ra. 
High volume production can reduce the cost oƒ each item prodi cú, 

ä Sản xuất ra một khối lượng xăng ít ỏi thì không kinh tế chút nào; 
hàng triệu ga-lông được sản xuất ra đồng loạt. 
lr'$ noi economical to produce a small volume oƒ gasoline; millions 
oƒ gallons are produced at once. 

+ Các sản phẩm phải được tiêu chuẩn hóa và khối lượng phải lớn. 
Producis must be standardised and the volume must be large. 
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- Trong công việc sản xuất, khối lượng để cập đến số đơn vị hàng 
được sản xuất trong một thời hạn được định sẵn. 
In produciion, volume refers to the number oỆ uHHS produced im a 
gừùch periodl 2ƒ từme. 


KHỔI LƯỢNG HÀNG BÁN: sales volune 
4 Khối lượng hàng bán đã gia tăng từ khi giá cả giảm xuống. 
Sales volune has inereased since the prices wwere reduced. 


KHỐI LƯỢNG SẢN XUẤT: produetion 

a1 Khối lượng sẵn xuất gia tăng sẽ không lầm tăng lợi nhuận trừ phi 
mức bán cũng phải tăng. 
Increased productlon wWÏll not resulf in increased profils wnÏess sales 
can qlso be increased. 


KHỐI LƯỢNG VIỆC LÀM: workload 

ä Cố gắng bảo đảm rằng khối lượng việc làm của mỗi nhân viên 
không dược quá nhiều. 
Try to ensure thai eạch employee”s workloadl is not loo greal. 


KHÔNG CAM KẾT: non-committal 

ä_ Đây là một bức thư ngắn không cam kết nhưng nó cho tất cả những 
thông tin cần thiết vào giai đoạn này. 
This ¡sa short and non-CommiHal ledter but H giues all the 
trformation that is necessary a† this siage. 


KHÔNG CẦN BÁO TRƯỚC: without notice 
œ Tất cả các giá đều có thể thay dổi mà không cần báo trước. 
AlI prices are subJect to alerallon without nolice. 


KHÔNG CHUYỂN: unskilled 

+1 Nếu một quốc gia có một đội ngũ lao động không chuyên thì họ có 
lợi điểm trong việc sản xuất ra các loại sản phẩm cần tận dụng sức 
lao động chân tay. 
JƑ a country has a large pool oƒ unskiled laborers, it has an 
qdvantage n the production öƒ labor intensive producH. 
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KHÔNG CÓ GIÁ TRỊ: void, null 

0 Bảo hiểm sẽ không có giá trị nếu ông bỏ di bất cứ một thông tin 
nào liên quan. 
The insurance will be void tƒ you omit any relevamt information. 

a_ Hợp dồng bị tuyên bố không có giá trị. - 
The contract was declared nuÏ!. 


KHÔNG CÓ KẾT QUẢ: without result 

ä Những bức thư xin thanh toán trước dây của chúng tôi đã không có 
kết quả. 
Our previous applications for payment have been without resuÏI. 


KHÔNG CÓ KHẢ NĂNG THANH TOÁN NỢ: insolvent 

ña Thật không may, sổ sách kế toán cho thấy công ty không có khả 
năng thanh toán nợ. 
UnƒOortunately, the accounits show the company is insolvent. 


KHÔNG DỨT KHOÁT: indecisive 

ñ_ Anh ta sẽ không bao giờ trở thành một người quản lý giỏi. Anh ấy 
không đứt khoát. 
Hà `ll never make a good manager. lle*s so indecisive. 


KHÔNG ĐƯỢC CHẬM TRỄ: without delay 
ñ_ Hàng đặt phải được giao ngay không được chậm trễ. 
The order must be despatched without delay. 


KHÔNG ĐÚNG QUI CÁCH: irregnlarity 
ä Ôngta không ký hợp đồng vì có một điểm không đúng qui cách. 
Le didnˆ1 sign the comtract because oƒ an irregularity. 


KHÔNG PHÁI ĐÓNG GÓP: non-contributory 

a Chúng tôi để nghị mức lương không thua kém, dài thọ toàn bộ chỉ 
phí và xe công ty, kế hoạch trợ cấp hưu không phải đóng góp và 
hàng năm có 5 tuần nghỉ phép. 
We ofjer a competitive salary, full eXpehses dndl d COHI2đNY Car, non- 
contributory pension scheme and 5 weeks" annual holiday. 


142 


KHÔNG PHẢÁI ĐÓNG THUẾ: pay no fax 

+ Chủ nhân của một doanh nghiệp có một nghiệp chủ duy nhất đóng 
thuế lợi tức cá nhân tính trên khoản lợi nhuận mà ông ta thu được. 
Bản thân cơ sở kinh doanh không phải đóng thuế. 
The owner oƒ a sole proprietorship pays personal Income tax on the 
profiI he receives. The business IIselƒ pays no tax. 


KHÔNG QUẢN KHÓ NHỌC: spare no effort 

ä Xin hãy yên tâm rằng chúng tôi sẽ không quản khó nhọc để cố 
gắng làm thỏa mãn những yêu cầu của quí ông. 
Please be assured thai we shall spare no e[fforL to salsfy your 
Y€QHITCHI€HIS. 


KHÔNG THỰC HIỆN ĐÚNG: default on 
a Nếu nhà dại lý không thực hiện đúng thỏa ước, chúng ta sẽ đệ đơn 
kiện. 
Should the agem! default on the agreememt, we wiÏl take legal action. 
KHÔNG TƯƠNG SỨC: unfair 
¡ Hiến pháp mới bảo vệ chúng ta khỏi những cạnh tranh không 
tưởng sức. 
The new legislation prot€CIS ws [roi Hn[adir comJ)etition. 


KHỞI XƯỚNG: take initiatives 

a_ Mội nhân viên giỏi cần phải cảm thấy mình dược trao quyển quản 
lý để khởi xướng và dóng góp cho công việc. 
A goodl staqfƒƑ' needs to feel empowered by managemenl to take 
Iniiatives and contribute the business. 


KHU VỰC ĐỂ TRƯNG BẦY HÀNG: area for display 

a Nếu chúng tôi muốn những khách hàng của công ty đối thủ của 
chúng tôi mua sắm sản phẩm của chúng tôi thì chúng tôi phải nhờ 
nhà buôn lẻ đành cho chúng tôi thêm khu vực dể trưng bày hàng. 
ý we want OwF COHJ€filor`s CusfOmers Io purChase our produCt, we 
have to get the retailer lo gFan† us more area for display. 
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KHUẾCH TRƯƠNG: expand 

+ Bởi vì công ty của chúng tôi đã khuếch trương thêm, nên sẽ có nhu 
cầu tuyển thêm công nhân viên mới. 
Đecausc owF company has expanded, there wH]l be a need for nev0 
eimjlyees. 


* X 
KHUNG BANG GỖ: wooden frame 
+ Pa lét là những khung bằng gỗ mà thành phẩm được chất lên. 
Pulleis are wooden frames on vuhich the finished product is stacked. 


KHUYẾN KHÍCH: eneourage, Ineentive 

+ Nhiều quốc gia đang phát triển khuyến khích các công ty da quốc 
gia xây dựng các phương tiện cơ sở sản xuất, 
MÍGHÀ (ÍCVGÍODINB COMHITICS CHCOuUfdge muHHiNHional comiaHies 1o 
bull‹l production ƒaqcHines. 

ä_ Tiên thưởng lợi nhuận là một hình thức khuyến khích dùng dể 
thưởng cho nhân viên. 
The pHOÍI bonus is one type oƒ imcentive that can be olfered to 
ĂemjJ2layees, 

ä_ Thông thường chiết khấu giống như là một sự khuyến khích khiến 
khách hàng thanh toán ngay. 
(icn q (liscounl is o[feredl ds an ÍHC€HIiV€ 1O Để1 q CHSIOHe€Fr fo pay 
pfOmJly. 


KHUYẾN MÃI: promote, promotion, sales promotion 

+1 Người ta thường mua một sản phẩm nếu như nó dược khuyến mãi 
bởi những nhân viên chào hàng và nếu như công ty đăng quảng 
cáo sản phẩm ấy. 
Pecople will buy a product jƒ Hs promoted by salesmen and ÿƑ the 
COIHDAqHY ddVertises H. 

+ Công việc khuyến mãi cố làm cho khách hàng suy nghĩ về món 
sản phẩm theo một chiều hướng khác. 
Promolion tries to make the customer think differentlv about the 
prodUCI, 
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+ Việc quảng cáo và giảm giá là những ví dụ về khuyến mãi. 
Adlerlising and price reductions are examples øƒ sales promotion. 


KHƯỚC TỪ: turn down, reject 

a_ Đó là một để nghị rất hấp dẫn, nhưng tôi sẽ phải khước từ. 
lrs q very atractive offer, bụi Ïm going to have to tứn Í1 dOVVH. 

+ Những điểu khoản trong hợp đồng cho phép chúng tôi khước từ sự 
giao hàng trễ hơn 7 ngày. 
The tlertms oƒ the contracL allow s to reject deliveries which are 
more than 7 days late. 

4À Ông ấy khước từ sự để nghị của tôi. 
He`s reJected my recormnmendation. 


KÍCH THÍCH: stimulate 

+ Nếu như việc quảng cáo có thể duy trì dược tên của sản phẩm 
trong tâm trí của khách ñàng thì họ mới bị kích thích mua sẵn 
phẩm ấy khi họ trông thấy nó. 
JƑ qdverlising can keep the name oƒ the produCt in the CMHSIOHer'S 
minh, he will be siữnHlated to purchase that produect when he sees Í1. 


KÍCH THÍCH MÃI LỰC: smulate sales 
1 Trưng bày là một phương thức kích thích mãi lực trong các cửa 
hàng tự phục vụ. 
IDplays are a method oƑ stừnHlattng sales in se|f-service s†ores. 
KÍCH THƯỚC TIÊU CHUẨN: standard size 
+ Những ốc vít và đai ốc này dược sản xuất theo các kích thước tiêu 
chuẩn. 
ThéSC SCPCAĐS qHẾ HHIS COHmle H standard si:es. 
KIỂM KÊ HÀNG: make out inventorics 
+1 Tôi có kinh nghiệm khái quát về kiểm kê hàng. 
T húV© CXICHSIVC @XCFlieHCe E8 Making O1 tHVeHIOFIGS. 
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KIỂM NGHIỆM: tcst 

œ Họ có ý định đưa sản phẩm ra thị trường trước khi được kiểm 
nghiệm đây đủ. 
They tend 1o bring produets onto the market bafore they have been 
Vulhy tested. 


KIỂM NGHIỆM BAN ĐẦU: preliminary test 

_ Sản phẩm này đã trải qua cuộc kiếm nghiệm ban đầu và đã đi vào 
giai doạn 2. 
The product passed the preliminary test and wen! in!o the second 
siag8c. 


KIỂM SOÁT ĐƯỢC CÁC KHOẢN CHÍ PHÍ: controll eosts 

œa Một sơ dỗ bố trí đạt hiệu quả giúp công nhân sản xuất được nhiều 
hơn đồng thời kiểm soát được các khoản chỉ phí. 
An e¿ficien! layol helps workers produce more while controlling 
COS1S. 

KIỂM TOÁN: audit 

œ Chúng ta nên cẩn thận trong việc giữ số sách nếu chúng ta không 
muốn bị chính phủ kiểm toán. 
We shouldl be carefMl in our bookkeeping Ƒ we don”! want to be 
qudlitedl by the gOVerHmeHI. 

ä_ Điều cuối cùng bộ phận kế toán của chúng tôi muốn là được chính 
phủ kiểm toán. 
The last thỉng our qCCOMHIS departnem1 vwants is to be audited by the 
@OVGTHHHI 


KIỂM TRA: examine, inspeet 

œä_ Chúng tôi đã kiểm tra vấn để mội cách kỹ lưỡng. 
We have examined the matter carefully. 

ä_ Iiiện tại, chúng ta đã kiểm tra xong tất cả các thiết bị trong nhà 
mấy. 
We have now 1nspected all the ecquipmem1 In the ĐÌaHI. 
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KIẾN THỨC: background, knowledge 

œ_ Tôi có kiến thức về xuất nhập khẩu. 
1 have an export and tmport background. 

œ_ Tôi có kinh nghiệm về tất cả các loại công việc văn phòng và có 
kiến thức tốt về kế toán. 
I am experienced ín all kinds oƒ office work and have a good 
knowledge of aCCOWHIancy. 

a_ Chúng tôi cần người có kiến thức làm việc tốt bằng tiếng Pháp. 
We need somebody with a good working kuowledge dƒ French. 


KIỆN: sue 

ä Công ty đe dọa kiện tờ báo vì những lời lăng mạ nếu không được 
dăng báo xin lỗi ngay. 
The company threatened to sue the newsj›aper for libel unless an 
tám mediate apology was published. 


KIÊN AI RA TÒA: take someone to court 

a Nếu họ không thanh toán số tiền nợ của họ, chúng tôi sẽ kiện họ 
ra tÒa. 
1ƒ they don”1 settle their accownt, we'ÏÏ take them f0 COMI. 

KIỆN HÀNG: parccl 

a_ Kiện hàng đã được nhận vào ngày hôm nay. 
The parcel has been received today. 

KIỆN TỤNG: take legal procecdings 

1 Chúng tôi sẽ kiện tụng nếu dến cuối tháng này chúng tôi không 
nhận được tiền gởi thanh toán của quí ông. 
We shall take legal proceedings iƒ your renittTance has noi reached 
us by the end öƒ thís monmlh. 

KIỆT QUỆ: cripple 

ø_ Chính lạm phát đang làm kiệt quệ công ty của chúng ta. 
i¡`s infiation that iš CĐĐÏiHg OM COIHĐAHY, 
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KĨ Ể U: style, model 


Ð 


Ông có thể cho chúng tôi biết chính xác khi nào kiểu mới sẽ được 
tung ra không? 

Couldl you tell us when exactly the new model will be launched? 
Kiểu dáng ông yêu cầu hiện nay không còn được sản xuất nữa. 

The model you are asking for is out Gƒ production now. 

lây chuyển sản xuất ngưng hoạt động trong lúc công ty làm máy 
lại để chuẩn bị sản xuất ra các kiểu dáng cho năm tới. 

The production line is shut down while the Company retools for next 
yearˆ`s models. 

Năm nào những nhà sản xuất y phục cũng thay dổi kiểu sản phẩm 
của họ. 

Clothing manufaciurers changc the siyle Qƒ their prOdluCiS every 


eár, 


KIỂU HÀNG MẪU: pattern, sample 


a 


Xin Hà chọn một mặt hàng thay thế thích hợp trong số các kiểu 
hàng mẫu đính kèm. 

Please select a suitable substitute from the eneclosed patlerns 
(samples). 


KINH ĐOANH: trade 


ä 


Các công ty không dược tiến hành kinh doanh cho tới khi đã đăng 
ký hoạt động kinh doanh của mình. 

CoIHjades mustn'L siarl trading uniil they have fegislered their 
(q(CHVHIGS, 


KINH ĐDOANH THÊM: diversify into 


B 


Công ty sản xuất đổ dùng bếp kinh doanh thêm mặt hàng gốm. 
The kichemware comipany diversified in1o ceramics. 


KINH DOANH XUẤT NHẬP KHẨU: import and export business 


ä 


Vài quốc gia có một lợi điểm trong việc kinh doanh xuất nhập 
khẩu nhờ ở địa thế của họ. 
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Some couHtries have an qdvantdge in the iHpOFI qHd exporl buSinesS 


because @ƒ their localton. 


KINH NGHIỆM: experienee 


a 


Anh có kinh nghiệm về loại việc này không? 

1luve you had any experience oƒ thịs fyDe @ƒwwork 2 

Người dần ông này không có đủ khả năng giữ chức vụ đó vì ông ta 
không có kinh nghiệm cần thiết. 

The man wdasH't eligible for the posHion as he didn't have the 
H©C6SSaT eXJDerience. 

"Tôi muốn làm việc ở Anh Quốc và lấy kinh nghiệm trong một văn 
phòng kế toán. 

1 wuoukd like to work ín Engiand and gai! 6XDGFIGHC€ EH 4H QCCOHHIS 
oƒJïcc. 

4 năm kinh nghiệm làm trưởng phòng nhân sự của một công ty lớn 
khiến tôi tin là mình có đủ năng lực để giữ một chức vụ tương tự 
trong công ty của quí ông. 

l'our years` experience as a pcrsonnel managcr in thc pcrsonnel 
dopariment of a large company qualifics me, I beleve, for a 
similar position with your company. 


KINH NGHIỆM BUÔN BÁN: sales experience 


n 


Không có giới hạn tuổi thấp hơn, nhưng đây không phải chức vụ 
cho người trẻ vì đồi hỏi phải có kinh nghiệm buôn bán. 

No lower age lùmit is given, Đui ¡1 is noi q junior posHion as sales 
6xJ)erience is required. 


KINH NGHIỆM GIÁM SÁT: supervisory expcrience 


a 


Cần ít nhất có 3 năm kinh nghiệm trên một hoặc nhiều dây chuyển 
sản xuất cũng như kinh nghiệm giám sát. 
AI least three years` experience on one or more lines as well as 


SH)©rvisory ex)erience is needed, 
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KINH NGHIỆM KHÁI QUÁT: extensive ©experience 

a_ Tôi quản lý thư viện của trường Đại học của tôi được 3 năm và 
với chức vụ này tôi đã có được kinh nghiệm khái quát về kiểm kê 
hàng. 
For three years Ï was in charge oƒ the library oƒ my college and in 
th position Ï gained extensive experience in tmaking out 
IHV@HIOTIGS. 


KINH NGHIỆM THỰC TIẾN: practical experience 

+4 Thông báo tuyển dụng một nhân viên đại diện bán hàng của quí 
ông nhấn mạnh rằng quí ông cần tìm một người thật thạo nghề 
được đào tạo về buôn bán hàng và có kinh nghiệm thực tiễn. Xin 
quí ông vui lòng dành ít thì giờ để cứu xét năng lực của tôi, 
Your qdVertiseHent for a sales representative ermphasizes your need 
Vor a thoroughly coinj)elen! person with terchandlisineg education 
dndl practical experience. WiHI you take a momen! to consider Hy 
qualjfications2 

KINH PHÍ: costs 

j_ Năm nay chúng ta thực sự phải cố gắng giảm bởi kinh phí. 
Thịs year ve really HMST IFV tO redÌMWC€ OMT COSIS, 

KÝ: sign 

a_ Chúng tôi vừa mới ký hợp đồng. 
We have just signed the contract. 

a_ Tôi ở lại Thụy Sĩ cho đến khi hợp đổng được ký. 
I stayed in Swizerland unHÌl (HÌÌ) the contract wae siened. 

KÝ HỢP ĐÔNG BẢO HIỂM: effeet an insuranee 

a_ Chúng tôi sẽ ký hợp đồng bảo hiểm tất cả mọi rủi ro theo như yêu 
cầu. 
We vuLll effect an insurance against all risks as required. 

KÝ THÁC: deposit 

+1 Lãi suất 10% mỗi năm tích ly trên các khoản tiền được ký thác 
trong một tài khoản tiết kiệm. 
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Intercsl oƑ lO% Đếr nnhHH qCCFMES On am0uUnIRS deposied in a 
SAaVINSS đCCOMHI. 


KỸ NĂNG: skills 

œa Khuyến khích nhân viên phát triển kỹ năng của họ là một trong 
những mối quan tâm chủ yếu của ban lãnh đạo. 
To encourage our employees to develop their skills is one oƒƑ Wie 
DrÙH€ ConCerns OƒmanageH€nt. 


KỸ SƯ BẢO TRÌ: maintenanee engineer 

0 Kỹ sư bảo trì chịu trách nhiệm kiểm tra mọi chiếc máy ít nhất một 
tuần mội lần. 
The maintenance engineer is responsible for checking every machine 
aI leas† once q week, 


KỸ SƯ ĐIỆN VÀ ĐIỆN TỬ: electrieal and eleetronic engineer 

a_ Tôi được biết hiện còn một số chỗ trống dành cho các kỹ sư điện 
và điện tử ở công ty quí ông. Tôi lấy làm vinh dự xin được làm 
một trong các chức vụ đó. 
1 understand that there are a jew vacancies for electrical and 
elecironic engineers in your company. Ï ƒeel honored to apply for 
one 0ƒ them. 


KỸ SƯ NÔNG NGHIỆP: agricultural engineer 

œ_ Đáp lại quảng cáo của quí ông trên tờ Thời Báo tìm một kỹ sư 
nông nghiệp, tôi đệ đơn này xin được giữ chức vụ nói trên. 
In reponse to your advertisement in The Times for an agricultural 
engineer, I submit my application for the above -mentioned posl. 


KỸ SƯ XÂY DỰNG: civil engineer 

a Chúng tôi đang tìm kiếm một kỹ sư xây dựng có kinh nghiệm và 
khả năn:, để quần lý văn phòng mới của chúng tôi ở Stuttgart. 
We are looking for an experienced and well-qualfied Civil Engineer 
1O Iandge our nev SIwfgart office. 
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KỸ THUẬT BÁN HÀNG: salcs tcchniqucs 

ä lát nữa, trong buổi họp chúng ta sẽ xem xét các con số bán hàng, 
nhưng trước tiên, chúng ta sẽ xem một đoạn phim ngắn về kỹ thuật 
bán hàng. 
We are going to look at the sales figures later ín the meeting, bui 
Jirs! we`re goïng to walch a shorI video about sales techniques. 

KỸ THUẬT XÂY DỰNG: civil engineering 

+ Tôi có kiến thức tốt về thiết kế và kỹ thuật xây dựng. 
Thave a good knowledge oƒ design and civil engineering. 
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LẤT SUẤT: interest rate 
+ Sau khi lãi suất tăng lên, nhiễu công ty đã phá sẵn. 
Alicr trierest rafeS FOSẴ, HAHY CompqHies ven! bankrUHPI. 


LÃI SUẤT THÍCH HỢP: suitable rate of interest 

+ Chúng tôi sẵn sàng vay vốn với lãi suất thích hợp dể phát triển sản 
xuất. 
We are willing 1o get loans at q sultable rale oƒ inieresl to develop 
DroduCtion. 


LÃI SUẤT ƯU ĐÃI: prefcrred ratc of interest 
+1 Họ đã cho cô ta vay với lãi suất ưu đãi. 
They gave her the loan at a preferred rale oƒ interesI. 
LẤI TÍCH LŨY: cumulative profit 
41 Công ty rất hài lòng với số lãi tích lũy của mình. 
The company was pleased with iIS CHmMHÌaIive pröfii. 


LÀM ĂN VỚI: do business with 
+ Chúng tôi đã làm ăn với họ trên 30 năm nay. 
We have done business with them ƒor over thirIy yearS now, 


LẦM BẰNG MÁY: machine 

+ Những miếng thép này sẽ được làm bằng máy thành những con ốc 
vít và đai Ốc. 
The pieces oƒ steel will be machined in10 SCreWs and nu1s. 

LÀM MẤT: lose 

4 Làm mắt khách hàng luôn luôn dễ hơn là kiếm được khách hàng. 
Losing q CHSIOmer ïs always easier than gaiming One. 
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LÀM NẤN LÒNG: discourage 

ä_ Kinh nghiệm cần thiết thì được giải thích rõ và sẽ làm nản lòng 
những ứng viên không thích hợp. 
The experience necessary is clearly explained and will discourage 
unsuitable applicanIs. 


LÀM QUEN VỚI: become accustomed to 
aä_ Tôi mất nột ít thời gian để làm quen với hệ thống mới. 
l1 took me some time !o beCoHe aCCustomed to using the new system. 


LẠM PHÁ T: inflation 

ø _ Việc tăng giá vào năm tới của chúng ta một phần sẽ tùy thuộc vào 
lạm phát của năm nay. 
Qur price increase next year will partly depend on this year's 
inffation. 

na Hiện giờ lạm phát đang ở mức 20%. 
AI the momen! inflation is running at 20%. 


LANH VỰC: area, aspect 

(1 Họ chịu trách nhiệm về những lãnh vực nào? 
What areas 0ƒ responsibility do they have 2 

a Công ty này quá lớn đến độ khó mà tìm ra được người nào thực sự 
có trách nhiệm về lãnh vực nào của công ty. 
Thịs corporation has gotten so big that it is very diicul to find out 
wwho is really responsible for cerlain aspects ƒ the COlnipany. 


LAO ĐỘNG: labor 

+ lao động là việc sử dụng công sức của thể xác hay trí óc nhằm sản 
xuất ra hàng hóa. 
Labor is the Wse oƒ memtal or physical work to produce goods. 


LAO ĐỘNG CHÂN TAY: hand labor 
a Đông dảo những đội ngũ lao động không chuyên được cân đến dể 
chế tạo ra vật phẩm cần nhiều đến sức lao động chân tay. 
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Large pools oƒ unskilled workers are needed to make things which 
require a lot Qƒhand labor. 


LẮP ĐẶT: install 

1 Nếu chúng ta không lắp đặt thiết bị mới, chúng ta sẽ không cạnh 
tranh lại. 
1 ve don'1 install new equipment, we Will beCOlHie WCOIHp€IHIVe. 

+ Chúng tôi dã lắp đặt thiết bị mới. Một tuân nữa chúng tôi sẽ bắt 
đầu hoạt động. 
We have installed new equipment. We dre going lo siar! wp) ïn q 
week°s time. 

a— IIệ thống vi tính mới đã được lắp đặt trong văn phòng. 
A new compufer system was installed im the ofJice. 


LẮP ĐẶT LẠI: reset 

ä_ Những nhà sản xuất lớn mà có nhiễu máy móc sẵn xuất và có thể 
đành ra một máy để dùng vào một công việc đặc biệt thì sử dụng 
phương thức sản xuất liên tục. Máy móc có thể hoạt động trong 
những thời hạn lâu dài để sản xuất ra những món hàng tương tự 
nhau mà không cần phải được lắp đặt lại. 
Large manufacturers, who have lots oƒ production machinery and 
can dssieh one machine for a parHCHlar job, wse thẻ COHIMOMS 
method @ƒ prodwction. The machines can run for long periods, 
producing ideniical iIems withoul having 1o be resel. 


LẮP RÁP: assemble, assembly 

da Những bộ máy điện tử được lắp ráp ở nơi nào có giá nhân công rỏ. 
Blectronic devices are assembled where labor 1s inexpensive. 

q_ Lắp ráp là tiến trình kết hợp những bộ phận đã được chế tạo sẵn 
vào với nhau. 
Assembly is the process Gƒ putting together manuƒactured pAT15. 


LẦN GIAO DỊCH ĐẦU TIÊN: first transaction 
a Vì đây là lân giao địch đầu tiên với quí ông nên chúng tôi gởi kèm 
chỉ phiếu $10.000. 
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As this is the firs! transaction with yYOM we encl2se a cheque for 
$10,000. 


LẬP KẾ HOẠCH: plan 

1 Tôi thích lập kế hoạch cho ngày làm việc ngay sau khi tới văn 
phòng. 
Ï like to plan my day as soon as Ï gel to the office. 


LẬP MỘT DANH SÁCH VỀ: make a list of 

+ Tôi sẽ xem qua quyển sách mẫu của ông và lập một danh sách về 
những gì mà chúng tôi cân. 
TH run through your catalogue and make a list Oƒ what we"re likely 
1O WAHI. 


LẤY LÀM TIẾC: regret 

3 Chúng tôi lấy làm tiếc về việc trì hoãn thực hiện đơn đặt hàng của 
quí ông, nhưng chúng tôi hứa rằng quí ông sẽ sớm nhận được hàng. 
We regret the delay in proCcessing your order, bụi we promise vow 
wiÙÏ reCeiVê ÍI V€rV SoOH. 


LỆ PHÍ Y TẾ: health costs 
0 Trong vài quốc gia lệ phí y tế được chính phủ trợ cấp. 
In some countries health costs are subsidised by the gOVernHHHMI. 


LỆ THUỘC VÀO: dependent on 
J Hoa Kỳ lệ thuộc vào các nước khác về các món dầu hỏa nhập 
` khẩu, còn các nước khác thì lại lệ thuộc Hoa Kỳ về các món thực 
+ .ợ z 
phẩm xuất khẩu. 
The United States is dependem! on others đor oil imports and other 
nations are dependenI upon the U.S. for food €XPOFIS. 


LÊN LỊCH TRÌNH: sehedule 
+ Ông ấy lên lịch trình cho phần việc này vào tuần tới. 
He is scheduling thịs job for nexI week. 
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1 Việc lên lịch cho máy móc trong một nhà máy sản xuất đổ dùng 
trong nhà mà sử dụng phương thức sản xuất gián đoạn là trách 
nhiệm của giám thị quản đốc phân xưởng. 

The scheduline oƒ machinery in q [urnilure [qCIOry Hsing tHiernmiHenl 
production is the responsibilify oƒ the shop supervisor. 


LÊN TỚI: amount Lo 

4 Những khoản chỉ phí cho việc tư vấn đã lên tới hơn mức chúng ta 
dự kiến. 
The consultiancy fees amounted 1o more than we had expecied, 


LIÊN BANG: confederation 
+1 Cộng đồng Kinh tế Châu âu là một liên bang. 
The Furopean Economic Community is a confederation. 


LIÊN DOANH: bìỉnt venture 

- Chúng tôi sẵn sàng hợp tác, liên doanh, đóng góp cổ phần với các 
công ty trong và ngoài nước theo đúng với luật đầu tư ở Việt Nam. 
We are ready to cooperate, joừu venture and contribute shares with 
any domestic and foreigh companies in compliance with the 
Investment law oƒ Vietnam. 


LIÊN HỆ: contact 
+ Hãy liên hệ với phòng nhân sự để nộp đơn xin việc. 
Contact the personnel departmemt 1o apply for a Job. 


LIÊN KẾT: consolidate 
4 Ilai công ty đã liên kết thành một. 
The wo companies consolidated to beCome€ One COmJany. 
LIÊN LẠC: reach 
+ Tôi có thể được liên lạc bằng điện thoại số (08) 8646166. 
I can be reached at Tel: (08) 8646166. 
LIÊN QUAN ĐẾN: relevanL Lo, in connection with, pertain to 
+__ Bạn nên quen thuộc với những điều lệ liên quan đến công việc của 
bạn. 
You should be familiar with the regulaHions relevar1 lo yOMr WoFẨk. 
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+ Chúng tôi đã gởi cho họ một bức thư Hiên quan đến việc để nghị 
mở một đại lý của họ. 
We sem them a leter in connection with their ØƒJer 0ƒ an agency. 

+ Côngty phải tuân theo mọi qui định có liên quan đến mình. 
The corporation must comply with all the regulatons which perlain 
to ñ. 


LIÊU LĨNH: risky 
a_ Lệ thuộc vào chỉ một nhà cung cấp thì rất lều lnh. 
]I's risky to be dependenI on only one supplier. 


LINH ĐỘNG: flexible 
+1 Phương thức thanh toán thì linh động. 
PaymeHIs are flexible. 


LINH HOẠT: fexible, flexibility 

+1 Những phương thức sản xuất của chúng tôi rất linh hoạt bởi vì thay 
đổi máy móc để sản xuất ra những loại sản phẩm khác nhau cũng 
dễ dàng. 
Our production methods are flexible because i† iS easy fO change the 
tmachines to produce difƒerent produCts. 

d_ Phương thức sản xuất liên tục kém linh hoạt hơn phương thức sản 
xuất gián đoạn. 
Continuous production ¡s less flexible than intermiHent Đroduction. 

+A_ Các cuộc thương thuyết diễn ra rất trôi chảy do có nhiều sự linh 
boạt của cả hai phía. 
The negotiations wem Very smOOLthl dụe lo cếerlaH amount oƒ 
/fléxibility from both sides. 


LOẠI: category, type 

+ _ Hàng được chia làm hai loại, đổ gia dụng và đổ dùng văn phòng. 
The goods were pui imo nwo categories, household and office. 

+1 Trong phương thức sản xuất liên tục, nhân công và thiết bị hoạt 
động liên tục để tạo ra một loại sản phẩm. 
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ln continuous production labor and €quipment work continuousiy 
taking one rype 0ƒ produet. 


LOẠI BỎ: eliminate 


a 


Họ đã loại bỏ máy móc cũ khỏi xưởng, 
They eliminated the old machinery from the #actory. 


LOẠT HÀNG: range 


Q 


Chúng tôi hy vọng rằng quí ông sẽ tìm được mặt hàng quí ông cân 
trong loạt hàng của chúng tôi và mong nhận được đơn đặt hàng 
của quí ông. 

We hope that you will fnd the article you wan! Ín our rarge and are 
looking forward to receiving your order. 


LÔ HÀNG: job lot, lot 


IHÌ 


Q 


Lô hàng này gồm có 50 chiếc áo đẳm nữ, cỡ số 8. 

Thís job lot contains fifty thousand women's dresses, size eighi, 

Một nhà buôn bán xe hơi có nhiều loại ô tô bày bán trong lô hằng 
của ông ta. Trừ phí ông ta có đủ tiển để thanh toán cho nhà chế 
tạo, nếu không thì ông ta phải tìm cách vay tiên nhằm hỗ trợ thanh 
toán ngân khoản cho số hàng tổn kho của mình, 


-An automobile dealer has many cars for sale on hís lot. LJnless he 


has enough money !O pay the maHHƒacturer /or them, he must 
arranee to borrow the money to finance hís [ven!ory. 

Sử dụng phương thức sản xuất gián đoạn, nhà chế tạo lắp đặt máy 
nhằm sắn xuất ra một số đơn vị hàng nào đó, một lô hàng được sản 
xuất hàng loạt. Khi hoàn tất công việc, máy được lắp đặt lại để 
sản xuất những món hàng khác nhằm thỏa mãn một đơn đặt hàng 
khác. 

(sing the lntertmittent method oƒ production, a an(ƒ4cturer sets his 
tmachinery to produce a certain number oƒ units, a job lot. When the 
Job ís Jinished, the machinery is reset to produce difƒferen! llems 1o 
/Ÿll another order, 
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ä Thông thường một công ty khởi đầu công việc sản xuất bằng các 
lô hàng sản xuất hàng loạt, sử dụng phương thức sản xuất gián 
đoạn. 

Ojien a company begins production with job lots using intermittent 
production, 


'LỖ: loss 

a Các con số cho thấy sự thay đối hoàn toàn từ lỗ đến lời, ' 
The figures showed a complete turnaround from loss to profit. 

a Nếu số tiền mà ông ta thu được không đủ để chỉ trả cho mọi khoản 
chí phí thì sự chênh lệch đó là sự lỗ lã, 
}ƒ the money he recelves is not enough to pay for all the costs, the 
difference is a ÌOsS. 


LỖ HỒNG: gap 

œ Nếu như viên cố vấn tiến hành cuộc nghiên cứu cẩn thận hơn, ông 
ta có thể đã nhận ra lỗ hổng của thị trường. 
ƒ the consultant had done a more carefMl research, he could have 
tdentjied the gap ín the market. 


LỖ TRẦM TRỌNG: substantial losses 
a Họ nói rằng họ đã bị lỗ trầm trọng. 
They said that they had incurred substantial losses. 


LỘ TRÌNH SẢN XUẤT: routing 

a_ Việc đi theo lộ trình sản xuất để cập đến đường chuyển dịch của 
sản phẩm trong tiến trình sản xuất gián đoạn, 
Routing reƒfers to the path which products follow in the intermiHent 
produclion pFocess. 

ti Trong tiến trình sẵn xuất liên tục, việc đi theo lộ trình sản xuất 
được điểu khiển bởi mẫu thiết kế đúng mức của dây chuyển sản 
xuất. 
In continuous production routing is handled by proper design oƒ thể 
assembly line, 
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LÔI KÉO: involve 

a_ Ông ta tìm cách lôi kéo người bạn vào công việc kinh doanh của 
ông ta. NG 
Hà tried to involve hís friend in hís business. 


LỖI: fault 
a_ Ít nhất phân nửa vấn để là do lỗi của họ. 
AI least ha[ƒ oƒ the problem was their fault. 


LỜI ĐỀ NGHỊ: proposal, offer 

ä Tôi để nghị họp lại lân nữa sau khi tất cả chúng ta đã đọc hết 
những lời để nghị. 
Ï suggested meetine again after we had all read the proposais. 

a_ Hiện nay chúng tôi đang cân nhấc lời để nghị của ông và sẽ sớm 
trả lời. 
ÁI pr£Sen! we are thinking about your offer and will get back to you 
shortly, : 


LỜI CÁO LỖI: apology 

+ Xin hãy nhận lời cáo lỗi của chúng tôi vì sự chậm trễ và những bất 
tiện mà dã gây ra cho quí ông. 
Please accept our apologies for the delay and the inconvenience it 
has caused you, 


LỢI ĐIỂM: advantage 

+ __ Vì có những điểu kiện thuận lợi về thời tiết, California có một lợi 
diểm trong việc sản xuất các loại rau quả, 
Hecawse œƒ favorable weather conditons Calforna has an 
qdvantage in the production oƒ ƒruits and vegetables, 


LỢI ĐIỂM TƯƠNG ĐỐI: comparative advantage 

a3 Nhật Bản có một lợi điểm tương đối trong việc sẩn xuất xe gắn 
mắy. 
Japan has a compadrdive advanlage in the production oƒ 
HĐìOfOFCYCles. 
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LỢI NHUẬN: profit 


m 


0 


Ð 


a 


Chúng tôi muốn lợi nhuận năm nay đạt đến 500.000 bắng Anh. 

We expect profits to reach £500,000 this year. 

Chúng tôi định đùng một số lợi nhuận trong năm nay để đâu tư vào 
một nhà máy mới, ở một nơi nào đó vùng Đông Bắc. 

We iriend to invest some oƒ this year's profils in a new plÌant, 
somewhere È the North-East, 

Năm nay lợi nhuận tăng lên tới 2 triệu đô la, 

Thị year there has been a rise in profits to §$2m. 

Công ty đó kiếm được một khoản lợi nhuận là 10 triệu đô la trong 
năm ngoái, 

That company haá a profit oƒ §10,000,000 last year. 

Ban giám đốc giữ lại một phần lợi nhuận để tăng vốn cho công ty. 
The board oƒ directors keeps part! dƒ the profils to increase the 
capital oƒ the corporation. 

Nếu như ông ta khéo xoay xở và may mắn thì ông ta sẽ kiếm được 
một khoản lợi nhuận hậu hĩnh. 

Ƒ he is skÍl{ful and lucky, he will make a good profit. - 

Các khoản lợi nhuận đã gia tăng do bởi có sự giảm giá nguyên vật 
liệu, : 

The proflits have íncreased due !o a decrease in the cost oƒ raw 
materials, 

Một công ty lớn có thể thu được tối đa các khoản lợi nhuận. 

A large company is able to make the most profïts. 

Tiển mà ông ta kiếm được là lợi nhuận, 

The money that he makes ís the proƒII. 


LỢI TỨC GỘP: gross lneome 


g 


Khoản lợi tức gộp là toàn bộ khoản tiển mà công ty thu được. 
The gross income is all the money which the company receives. 


LỢI TỨC THỰC: net income 


uủ 


Khoản lợi tức thực là khoản lợi tức gộp trừ đi các khoản chỉ phí. 
The net income is the grosS IHCoIe mÌnus the ex)enses. 
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LỢI VÀ HẠI: pros and cons 


a 


Hãy cân đo giữa lợi và hại của mỗi chọn lựa trước khi quyết định. 
Weigh the pros and cons oƒ each alternative before deciding. 


LUẬT BUÔN BÁN: mercantile law 


a 


Luật buôn bán có liên quan đến hoạt động kinh doanh. 
Mercantile law concerns business activify. 


LUẬTT SƯ: attorney, solicitor 


ä_ Tôi gặp phải vấn để rắc rối về pháp lý vì thế tôi liên hệ gặp luật 
sư của tôi để xin lời khuyên. . 
1 had a legal problem so Ï contacted my atomey for advice. 

a_ Chúng tôi sẽ thông báo cho luật sư của chúng tôi nếu đến ngày 30 
tháng này chúng tôi không nhận được tiển thanh toán của quí ông. 
We shall instruct our solicitors your remiHance has not reached us 
by the thirtieth oƒ this month. 

LUẬT THUẾ: tax law 

a Công thức ấn định mức giảm sút giá trị có thể được nêu cụ thể 


trong luật thuế, 
The formula for determining the decline in value may be specffied in 


the tax law. 


LÚC TIỀN LỢI CỦA AI: at someone°s eonvenienee 


n 


Tôi có thể được liên lạc bằng điện thoại số (061) 819225 vào 
những giờ làm việc bình thường và tôi sẽ sẵn sàng đến phỏng vấn 
vào lúc tiện lợi của quí ông. 

l1 can be reached at Tel: (061) 819225 during the regular business 
hours and shall be giad to come for an lnterview at your 
COHVeHience. 


LỪA LỌC: fraud 


a 


Ông ta kiếm tiễn bằng cách lừa lọc. 
He gót the money by fraud. 
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LỰC LƯỢNG NHÂN CÔNG: workforce 


na 


a 


Năm ngoái họ cho tạm nghỉ phân nửa lực lượng nhân công của họ 
do thiếu đơn đặt hàng. 

Lasi year they laid of haÌƒ oƒ thetr workforce because oƒ the lack oƑ 
orders. 

Trong quí 1, công ty giảm lực lượng nhân công xuống 8%. 

In the first quarter the company reducedl the workforce by 8 per 
cơn. 

Nữ chiếm trên '⁄4 lực lượng nhân công của công ty chúng tôi. 
Women make up more than one - ƒourth oƒ the workforce oƒ our 
Coin)DanY. 

Chúng ta đã cố gắng giảm 12% lực lượng nhân công. 

We have manaeed to reduce the vuorkforce by l2 per C€nI. 


LỰC TÁC ĐỘNG TRÊN THỊ TRƯỜNG: markct foree 


a 


a 


Các tỷ giá thay đổi tùy theo các lực tác động trên thị trường. 

The rafes vary according to market forces. 

Bởi vì các lực tác động trên thị trường đều thuận lợi, có lẽ chúng ta 
có thể tăng giá mà không sợ khối lượng bán bị giảm sút. 

Đecause markel forces are ƒavourable, we can probably increase the 
Price without suffering a decrease in sales volume. 

Tính bất linh hoạt trong cơ cấu của một công ty lớn khiến cho công 
ty không đáp ứng nhanh chóng những bước thay đổi về các lực tác 
động trên thị trường. 

The inJlexibility resulting from q larpe COrboral€ SIPHCHHT€ pDPCVEHIS 
the comjpany [from responding quíckly to changcs ín market forces. 


LƯƠNG CĂN BẢN: basie salary 


ä 


[ương của một nhân viên bao gồm lương căn bản cộng với những 
phụ cấp khác. 
An emiployee`s wages consist oƒa basic salary plus other allowdnces 


LƯƠNG KHỞI SỰ: starting salary 


1 


[ương khởi sự sẽ tùy thuộc vào tuổi và kinh nghiệm. 
The starling salary wÑl depend on age and experience. 
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LƯƠNG KHỞI SỰ ĐÃ ĐƯỢC THỎA THUẬN: agreed-upon 

starLing wage 

‹( Lương tối thiểu trong thời gian thử việc là 70% lương khởi sự đã 
được thỏa thuận. 
The mìninam wage for the triai employment period ¡s 70% oƒ the 
dgrecd - u)on starting wage. 


LƯỢNG HÀNG BẦN: sales 
j Lượng hàng bán đang tăng lên vào thời gian này. 
Sales are increasing aI the mOIGHL. 


LƯỢNG THÀNH PHẨM TỒN KHO: inventory of finished goods 

a_ Chúng tôi muốn hãm bớt mức độ sản xuất cho đến khi chúng tôi có 
thể bán đi được lượng thành phẩm tôn kho. 
We want to siow down productlion unlil we can sell some oƒ our 
Inventory 0ƒ ftnished goods. 


LƯU KHO: warehousing 

a_ Việc phân phối gồm có việc vận chuyển, việc lưu kho và những 
dịch vụ có liên quan như việc cung ứng tín dụng và việc đảm bảo 
tính đồng nhất về kích cỡ và chất lượng. 
Distribulion consists 0ƒ transportation, warehousing, and related 
sevices such as providing credit and THỊ uniformity oƒ size and 
qualiy. 


LƯU TRỮ: store 
a_ Tất cả thông tin đều được lưu trữ ở máy vi tính. 
AI Qƒ the thƒormation is storedl 0H COHDHIEF. 


LƯU Ý: note, call someone?s attention 

a_ Xin lưu ý rằng hàng đã được gởi đi hôm nay. 
Please note that the goods have been despatched today. 

+ Vào ngày 30 tháng 3 chúng tôi có lưu ý quí ông đến số tiền 5.000 
đô la của chúng tôi và xin quí ông lập tức chú ý đến việc này. 
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On March 30 we called your attermtion to owr accown† oƒ $5,000 and 
woHld ask you to give thịs matler your imunediale attertion. 


LÝ DO: reason : 

a_ Lý do mà họ có danh tiếng tốt như thế này là vì họ kiên định duy 
trì chất lượng. 
The reason why they have such a good reputation is because they 
consistentÙy maimtai qualiy. 


LÝ LỊCH: curriculum vitae 

a_ Nộp đơn kín kèm tóm tắt lý lịch đầy đủ và một hình chụp gần đây 
vễ. 
Apply ím confidence with fmll curriculum vũae and a recent 
photograph !o. 


LÝ THUYẾT: theory 
œ Kế hoạch có vẻ rất hay về mặt lý thuyết. 
The plan looks very good in theory. 


LÝ THUYẾT VỀ KINH TẾ: eeonomic theory 

n_ Từ lý thuyết về kinh tế, chúng ta biết được rằng giá cả cần phải 
được ấn dịnh bằng số lượng hàng có sẵn để bán và nhu cầu về sản 
phẩm từ phía khách hàng. 
From economic theory we know that price should be determined by 
the quantity avallable for sale and the desire for the product on the 
part Oƒ CMS†OH€TS. 

LÝ TƯỞNG: ideal 

a Ứng viên lý tưởng cần có kinh nghiệm thu mua trong ngành thương 
mại thời trang. 
The ideal candidate will have some buying experience in the fashion 
traae. 
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M 


MANG LẠI THÀNH TỰU: viable 

_ Tôi e rằng hoạt động này không mang lại thành tựu về mặt thương 
mại. 
Im afraid the operation is not commercially viable. 

MÁNH: gimmick 

1 Mánh tặng một mặt hàng miễn phí nếu bạn mua ba thì rất thành 
công. 
The gimmick oƒ dlfering one item free ƒ yow buy three is quie 
SMCC@SSfMl. 


MẢNH ĐẤT XÂY DỰNG: site 

a_ Tôi không chắc về tính thích hợp của mảnh đất xây dựng cho nhà 
máy mới. 
Im nói sure about the suitabiliry oƒ the site for the new #actory. 


MÁYY BÁN HÀNG: vending machine 
Ñ_ Tôi đã mua món kẹo này ở máy bán hàng. 
l got this candy from the vending machine. 


MÁY CHUYÊN DÙNG: specialized machine 

œa Những loại máy móc đa năng có tính linh hoạt hơn các loại máy 
chuyên dùng. 
General purpose machines have greater fiexiblity than specialized 
machmes. 


MÁY ĐÁNH CHỮ: typerwriter 

a Chiếc máy đánh chữ mới này thích hợp để sử dụng trong nhà hoặc 
trong văn phòng. 
Thịs new typerwriter is saitable for home or ofice use. 


MÁY PHÁT ĐIỆN: generator 

Công ty điện đã bán chứng khoán để lấy vốn cho việc lắp đặt 
thêm một máy phát điện nữa. 
The clectric company sold securities in order to obtain capital for 
butlding an additional generator. 


MÁ Y IN: printer 

a Máy in in tên sản phẩm và giá cả trên mảnh giấy được trao cho 
khách hàng. 
The primer prims the name oƒ the product and the price on the pieCe 
©ƒ paper given 1o thế CuSiOmET. 


MÁY PH.YTOCOPY: duplicating machine 

q Tôi có khả năng làm những công việc thư ký văn phòng như cấp 
xếp thư, lưu giữ hỗ sơ, trả lời điện thoại và sử dụng máy 
photocopy. 
I have the ability to perform clerical tasks such as sorting mai, 
flling records, answering telephones, and running duplicating 
machines. 


MÁY TÍNH: calculator 

tỉ Đừng phí thời gian với cái máy tính đó. Nếu bạn làm trên máy vi 
tính thì sẽ nhanh hơn. 
Don't waste your từme with that calculator. l†'s faster (ƒ yoM do ¡1 on 
the COMDMIST. 


MÁY TÍNH TIỀN ĐÃ ĐƯỢC ĐIỆN TOÁN HÓA: computerized 

cash register 

da Một số máy tính tiển đã được điện toán hóa có khả năng theo dõi 
lượng hàng tồn kho. 
Some new computerized cash rởÿ hiêig are able to keep track oƒ 
InVentory. 


MÁY VI TÍNH: computer 
+ Chúng tôi rất có thể sẽ hoàn thành vào ngày hôm nay, nhưng thật 
không may, chúng tôi đã mất nhiều thời gian khi máy vi tính bị hư. 
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We would have been finished today, but unfortunately. We lost a lot 
Gƒ time when the computers broke down. 


MẶT BẰNG: Sspace 


Ì 


MẶT BẰNG TRÊN KỆ: shelf space 


IRỒ 


Các nhà máy và các tòa nhà xây dựng lên rất tốn kém, và khoản 
chỉ phí xây dựng được quyết định bởi khoảng mặt bằng có liên 
quan. 

Planis and bulldings are costly, and the cost is determined by the 
qmOun† oƑ space involved. 


2 


Nếu như công ty General Mills có thể thuyết phc những nhà buôn 
lẻ cung ứng cho họ thêm mặt bằng trên kệ thì họ có thể tăng thêm 
mức bán hàng ngũ cốc điểm tâm của họ. 

1ƒ General Mills can convince the retallers to grant them more sheƑ 
SUace, they can increase sales oƒ their breakfast cereals. 


MẶT HÀNG: article, commodity 


( 


a 


a 


Những mặt hàng này đáp ứng đúng yêu cầu của chúng tôi. 

These articles were well adapted !O OuF requiremenfs. 

Xin gởi các mặt hàng mà quí ông có thể cung cấp ngay. 

Please offer articles which you can supply for pronu delivery. 

Bởi vì Thái Lan là đất nước có khí hậu nóng, len là mặt hàng 
không được nhập khẩu. 

Because Thailand is a hot country, wool is a commodity that is not 
tmportedL 

Lúa gạo là mặt hàng được trồng để xuất khẩu. 

Âice iS a Cotnmodiry grown for export 


MẶT HÀNG BẰNG NHỰA: item in plastic 


ä 


Xin vui lòng loại bỏ các mặt hàng bằng nhựa ra khỏi đơn đặt hàng. 
Please delete the items in plastic from the order, 


MẶT HÀNG ĐÃ HẾT TRONG KHO: artiele out of stoek 


a 


Xin hãy chọn mặt hàng thay thế gần giống với mặt hàng đã hết 
trong kho nhất. 
Please choose nearest substitute [or any article out oƒ stock. 
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MẶT HÀNG MỚI: hot line 
ä_ Đây là mặt hàng mới của chúng tôi trong năm nay. 
Thịs is our hot line this year. 


MẶT HÀNG XUẤT NHẬP KHẨU: imports and exports 

ä Chính phủ cố gắng điểu hòa các mặt hàng xuất nhập khẩu của 
quốc gia. 
GŒoVvernmenis try to regulate the tnports and expOFtS Qƒđ COMHIÿ. 


MẤT HỢP ĐỒNG: lose a contract 
œ Chúng tôi tránh để mất hợp đổng bằng cách giảm giá chào. 
We avoiled losing the contract by reducing our O[fer price. 


MẤT KE ” NĂNG CHI TRẢ NỢ NẤN: defanlt on one°s debs 

ä Khi i¿ot công ty mất khả năng chỉ trả nợ nần, nó gây ra trở ngại 
cho nhiều người. 
When a company deƒfaulls on 1s debts, I† causes problems for many 
people. 


MẤT THỜI GIAN: spend time 

a Không phải tất cả những người bán hàng đều mất thời gian tìm 
kiếm khách hàng mới. 
Noi all salesmen should spend từne looking for new clients. 


MÂU THUẦN: conflict 

a Do mâu thuẫn về lợi nhuận, vụ làm ăn đã thất bại. 
Because oƒa conƒfict oƒ tnterest, the deal ƒell through. 

a_ Máy móc phải được chỉnh lại để thay đổi mẫu mã của sản phẩm. 
The machinery must be reset in order to change the design oƒ the 
product. 

da Họ sản xuất nhiều mẫu mã chỉ để xuất khẩu. 

They produce many models just for expott. 


MẪU ĐẦU TIÊN: prototype _ 
_ Họ đã hoàn thành việc thử mẫu đầu tiên cách đây 2 tuần. 
They finished testing the prototype two weeks ago. 


170 


MẪU HÀNG ĐÍNH KÈM: enclosed sample 
a Xin hãy chọn một loại hàng khác trong số các mẫu hàng đính kèm. 
Please choose another article from the enclosed samples. 


MẪU MÃ: design, model 

œ Cuối cùng chúng tôi cũng đã có thể làm cho họ quan tâm đến mẫu 
mã mới này, 
Finally we have managed to interest them in the new model, 


MẬU DỊCH: trade 
a_ Trái cây là mậu dịch chủ yếu ở Thái Lan. 
truit is a staple trade in Thailand. 


MIỄN PHÍ: free 

a Bạn sẽ được tặng phần mềm này hoàn toàn miễn phí khí bạn mua 
một trong những chiếc máy vi tính của chúng tôi. 
Gel this sofware absolutely free when you buy one oƒ our 
COIMPHI€FS. 

a Một trong những sự hấp dẫn của lời để nghị này là khóa đào tạo 
miễn phí. 
One oƒ the attractions oƒ the offer is the re trainin§ COMF%e. 

a Nếu bạn mua nhãn hiệu kem đánh răng này, bạn sẽ nhận được 
một bàn chải đánh răng miễn phí, 
[ you purchase this brand oƒ toothpaste you will receive a 
toothbrush as a free gửt. 


MÓN ĐỔI BÙ: trade-in _ 

œ Chiếc Volkswagen đời 1965 này đã được dùng làm món đổi bù lấy 
một chiếc Toyia mới, 
Thịs 1965 Volkswagen was used as a trade-in on a neW Toyota. 

œ@ Người chào hàng sẽ thuận ý cho tôi thêm 100 đô la cho món hàng 
đổi bù của tôi. ; 
The salesperson will allow me $100 for my trade-in. 
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MÓN HÀNG BIẾU KÈM: premium 

Nếu bạn mua chiếc máy ảnh này, bạn sẽ nhận được hai cuộn phim 
mà không phải trả thêm khoản tiễn nào cả. Bạn sẽ nhận thêm món 
hàng biếu kèm là hai cuộn phim khí bạn mua chiếc máy ảnh. 
ÿ you purchase this camera, you wiÏl recelve wo rolls 9ƒ film at no 
additional cost. You receive two rolls oƒ film as a premium when you 
purchase the camera. 


MÓN HÀNG RIÊNG LẺ: Individual item 

a_ Việc sử dụng dây chuyển sản xuất làm giảm mức chỉ phí cho việc 
sản xuất một món hàng riêng lẻ, 
The use oƒ the assembly line lowers the cost or producing one 
tndividual item. 


MÓN NỢ CÓ THỂ THU HỒI: recelvable 

ñ Những món nợ có thể thu hổi được của chúng tôi đang gia tăng vì 
các khách hàng chậm thanh toán. ' 
Qur receivables are increasing since customers are sỈow to make 
their paymenis. 


MÔ TẢ VĂN TẮT: brlef description 

a Mục ghi vào sổ nhật ký nêu lên ngày tháng, các tài khoản có lên 
quan và sự mô tả vấn tắt công việc giao dịch. 
The entry ín the journal indicates the date, the accounts afected, 
and a brisƒ description oƒ the transaction. 


MÔI TRƯỜNG: environment 
a Bà ta đã bảo vệ chính sách môi trường của công ty. 
She deƒfended the company's policy on the environmermt. 


MÔI TRƯỜNG KINH TẾ: economic climate 

ä Mặc dù chúng ta gặp phải môi trường kinh tế khó khăn, nhưng 
doanh số bán hàng của chúng ta đã tăng lên, 
Although we are ƒacing a poor economic climate, our sales have 
held up. 
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MÔI TRƯỜNG LÀM VIỆC: work place 

a Một sơ đồ bố trí tốt cần phải chú trọng đến yếu tế công nhân để 
môi trường làm việc có một bầu không khí dễ chịu thoải mái. 
A good layou! should take the worker trto accownt so that the work 
place has a pleasan! atnosphers. : 


MỐI NGUY HIỂM NGHỀ NGHIỆP: oceupational hazard 
a_ Bụi là mối nguy hiểm nghề nghiệp trong nhà máy này. 
Dust is an OcCupational hazard in this ƒactory. 


MỐI QUAN HỆ THƯỜNG XUYÊN: regular contact 

a Sau khi thiết lập nên liên doanh, công ty cẨn phải duy trì mối quan 
hệ thường xuyên với văn phòng mới. 
Afier setting up a joint venture, Ì! is essential to maimntain regular 
Contact with the new office. 


MỞ MỘT VĂN PHÒNG: open an offlce 

q_ Tôi để nghị chúng ta mở một văn phòng ở New York. 
l propose that we open an office in New York. 

Chúng ta đã làm ăn thật ĐỀ lợi ở Philiapines từ khi chúng ta mở 
văn phòng ở Manila. : 
We'ˆve been doing really good business in the Philippines since we 
opened our office in Manila. 


MỚI ĐÂY: latest 

3 Viên kỹ sư mới có vẻ quá chỉ trích vụ thu mua mới đây của thing 
ta, 
The new engineer sounded very critical oƒ our latest purchase. 


MỚI MỞ: newly-opened 

a Chúng tôi cần một điểu hành viên vi tính biết nói tiếng Anh để 
làm việc trong nhóm 3 người tại văn phòng mới mở ở Athens của 
chúng tôi. 
We require an English-speaking compulter operator to work in a 
team oƒ three in our newly-opened Athens office. 
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MỚI NHẤT: latest 

Ông được đặc biệt tuyển chọn thử sản phẩm mới nhất của chúng 
tôi. 
You have been specially selected to try out our latest product, 


MUA: purchase, buy 

a_ Tôi mua một ít đổ đạt cho căn hộ của tôi, 
] purchased some ƒurnilure for my apaTUHEHI. 

a Phẩn lớn những người mua quần áo cho mùa ng thì sống ở 
những vùng có khí hậu lạnh. 
Most people who buy winter clothes live in cold T7 


MUA BÁN VỚI: đeal with 

a Chúng ta sẽ mua bán với họ miễn là họ tiếp tục duy trì mức giá 
như hiện nay. 
Ás long as they continue to maintain their present Price levels, we ` 
WiÌ deal with them. 


MUA SẮM: purchase, shop for 

(Chúng tôi cũng giảm bớt đi mức mua sắm vì chúng tôi côn lượng 
nguyên vật liệu tổn kho lớn, 
We should also reduce our purchasing since we have large 
[nVeHtories oƒ raw materlals. 

0 Một phần của công việc tiếp thị là giao hàng đến các cửa hiệu nơi 
khách hàng đến mua sắm, 
Part oƒ marketing is delivering the merchandise to the stores where 
people shop for ÌI, 


MỤC: item 

0 Mỗi mục ở phía bên trái cho thấy những gì mà một công ty có, 
Each item on the laƒt side indicates something which the COrnpany 
0WHS, 


MỤC GHI: entry 
0 Theo mục ghỉ ở trang 45, mức bán trong tháng vừa qua đã cho thấy 
có sút giảm so với tháng trước đó, 
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According to the eniry on page 45, sales las!t month showed a 
decrease from the month before. 


MỤC QUẢNG CÁO: advertisement 


Q_ Chúng tôi đã xem mục quảng cáo của quí ông trên truyền hình và 
xin quí ông gởi cho chúng tôi bảng giá với điều kiện tốt nhất của 
quí ông. 

We have seen your advertisement on television and would ask you to 
send us your price list with your best terms. 

MỤC TIỂU: target, goal 

0 Tôi tin rằng chúng ta sẽ đạt được mục tiêu mà không có khó khăn 
gì. 

Tm confident that we'll reach our target without any difficulry. 

G Mục tiêu của chúng tôi trong năm nay là tăng mức bán lên mười 
phần trăm. 

lI is our goal this year to increase sales by ten per C€HI. 

MỤC TỔNG CỘNG: total 

Các mục tổng cộng ở bên phía trái của tờ giấy thì tương ứng với 
các mục tổng cộng ở phía bên phải của tờ giấy. 

The totals on the leƒt side oƒ the sheet are equal to the totals on the 
right side oƒ the sheet. 

MỨC BÁN: sales 

ä Chúng tôi muốn mức cầu và mức bán phải cố định, thậm chí khi 
giá cả tăng — - 

We want demand and sales to be constant even when the Đrice 
lncreases. 

a_ Nói một cách lý tưởng là số cầu và mức bán cần phải được giữ 


nguyên không đổi khi giá cả gia tăng. 
kiealy, demand and sale shomld stay constant when prices 
lCrease. 
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MỨC CẦU: demand 


mì 


a 


Khi giá cả tăng lên chúng tôi không muốn mức câu thay đổi. 

When the price increases, we do not want demand to change. 

Mức cầu cần phải được co giãn khi giá cả hạ xuống. Một đợt giảm 
giá sẽ làm tăng mức bán. 

Demand should be elastic when prices đecline. A decline in prices 
should increase sales. 

Mức cầu cần phải được giữ nguyên khi giá cả tăng. 

Demand should be inelastic when the price increases. 

Việc khuyến mãi nhằm vào việc gia tăng mức cầu cho một loại 
sản phẩm, mà nó được biểu thị bằng một ? BƯỚNg đi lên theo đường 
cong của nhánh cầu. 

Promotion aiemptS to mcrease demand for a product, which ís 
represented graphically as a shÚt in the demand curwe. 

Công việc kinh doanh đang trong tình trạng tốt. Thị trường đã mở 
rộng và có một mức cầu lớn. 

The business was in good circumstances. The market had opened up 
and there was a great demandi. 

Ông ta biết trước mức cầu sẽ tăng vì thế ông ta sản xuất nhiều 
hàng hơn. 

He anticipated increased demand so he produced more goods. 


MỨC ĐỘ TIÊU THỤ: rate of eonsumption 


a 


Mức độ sản xuất cần nên được phối hợp nhịp nhàng với mức độ 
tiêu thụ. 

The rale oƒ producHon should be coordinated to the ratle oƒ 
COnsumplion. 


MỨC GIÁẢM GIÁ TRỊ: decline in value 


n 


Giá trị của máy móc được ấn định bằng cách trừ mức giảm giá trị 
do sử dụng ra khỏi giá trị ban đầu của nó đối với công ty. 

The value oƒ machinery is determuined by subtracting is decline in 
vaÌue due to use from I1s original cost to the COInpany. 
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MỨC LỜI: profit margin 


a 


a 


Thành thật mà nói, mức lời của chúng tôi không lớn như thế. 
Frankly speaking, our profit margin is not thai large. 

Với một mức lời nhỏ như thế, khó mà giữ cho giá cả của chúng ta 
tiếp tục có thể cạnh tranh. 

With suụch a narrow profit margi, ¡1s hard to keep our prices 
Competitive. 


MỨC LƯƠNG: salary ranøe, wape 


a 


n 


Mức lương xem xét ban đầu là bao nhiêu? 

What salary range is considered iniially? 

Nghiệp đoàn lao động U.A.W. đã thương lượng với công ty 
General Motors về mức lương cao hơn. 

The UAW (Dnied Auto Workers) negoliated with General Motors 
or higher wages. 


MỨC LƯƠNG TRUNG BÌNH: average salary 


a 


Việc nghiên cứu thị trường cho thấy rằng các khách hàng mua sắm 
các loại xe hơi lớn thì có gia đình đông người và thường kiếm được 
mức lương cao hơn mức lương trung bình. 

Market research indicates thai customers who purchase large 
qutomobiles have large families and wsually earmm higher than 
qVverage salaries. h 


MỨC SỐNG: cost of living 


a 


Mức sống lại tăng lên. 
The cost oƒ living has gone up apain. 


MỨC TĂNG LƯƠNG HÀNG NĂM: annual rise 


a 


Chúng tôi xem lại lương bổng vào tháng 10 và đưa ra mức tăng 
lương hàng năm vào tháng 1. 

We review wages in October and imtroduce the annual rise in 
January. 
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MỨC THẶNG DƯ TRONG CÁN CÂN THƯƠNG MẠI: balance of 
trade surplus 


" 


Nhật Bản xuất khẩu nhiều hơn nhập khẩu. Lúc nào họ cũng hưởng 
được mức thặng dư trong cán cân thương mại. 

Japan exports more than i† imports. It always enjoys a balance oƒ 
trade surplus. 


MỨC THÂM THỦNG TRONG CÁN CÂN THƯƠNG MẠI: 
balance of trade deficit 


a 


Trong tháng vừa qua Hoa Kỳ đã nhập khẩu nhiễu hàng hóa hơn 
xuất khẩu. Mức thâm thủng trong cán cân thương mại là 1,2 tỷ đô 
la. 

The United Stales tmported more goods last month than it exported. 
The balance oƒ trade deficit was $1.2 bllion. 


MƯỢN: borrow 


3 


Họ đã trả lại số tiên họ mượn ngay sau khi chúng ta dọa kiện họ ra 
tòa. 

They paid back the money they had borrowed onhy afier we had 
threatened to take them to CouFt. 
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NẠP VÀO: put into 


ä_ Những sự kiện hay khái niệm được nạp vào máy vi tính. 
The ƒacts or COncepts are put into thế COHIDMI€F. 


NĂM KINH DOANH HIỆN THỜI: present business year 

ä Những món nợ được chia làm hai nhóm: những món nợ phải thanh 
toán trong suốt năm kinh doanh hiện thời; những món nợ được 
thanh toán qua nhiều năm. 
Debts are divided imio two groups: debtrs to be pail during the 
present business year; debts to be paid oVer Imany yeqrs. 


NĂM TÀI CHÍNH: fiscal year 

a Năm tài chính ở Hoa kỳ được tính từ ngày 1 tháng 10 đến ngày 30 
tháng 9. 
The fiscal year im the USA is from October Ist to September 30th. 


NĂNG KHIẾU: skill 

Anh ta được chọn đảm trách công việc bởi vì anh ta có những năng 
khiếu và năng lực giỏi nhất. 
He was selected for the job because he had the best skHls and 
abilities. 

NĂNG LỰC: qualifications, aptitude 

a Tôi vừa được báo là quí ông cần một giám đốc mại vụ. Do đó 
nhân cơ hội này tôi đệ lên quí ông xét những chỉ tiết sau đây liên 
quan đến năng lực, kinh nghiệm, tuổi tác ... của tôi. 
l have been rformed thai you require the services oƑ a sales 
manager. Ì, therefore, take this opportunity oƒ placing before you the 
ƒollowing particulars regarding my qualƒfications, experience, age, 
clc. 
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a_ Các cuộc trắc nghiệm được dùng để dánh giá năng lực của ứng cử 
viên đối với công việc. 
TesIs are used to measure the applican†'s aptitude đVor the Jjob. 
NĂNG SUẤT: capacity 
ä Năng suất của xí nghiệp là 22.000 bao gao một ngày. 
The capacity 0ƒ the ƒactory was 22,000 bags öƒ rice a day. 


NGANG HÀNG VỚI: run neck and neck with 
a Hiện giờ doanh thu của chúng ta dang ngang hàng với Alamo. 
Our turnover is running neck and neck with Alamo ád† the ĐOm€HI. 


NGÀNH CHẾ TẠO XE HƠI: manufaeture of automobiles 
œ Phương thức sản xuất liên tục được sử dụng trong ngành chế tạo xe 
hơi. 
Comtinuous prodluction is wsed in the manu[qClure ØƑ awtomobiles. 
NGÀNH CÔNG NGHIỆP: industry 
œ_ Có nhiều cạnh tranh trong ngành công nghiệp này. 
Theres a lot @ƒ competition in thịs industry. 


NGÀNH CÔNG NGHIỆP ĐƯỢC QUỐC HỮU HÓA: nationalized 

industry : 

Những ngành công nghiệp được quốc hữu hóa như Công ty Thép 
Anh quốc và Renault nhận được sự trợ cấp của chính phủ. 
Natomalised indwstries like Brish Steel and RÑenaull receive 
subsidies [ro gOVETHHGHIS. 

NGÀNH CÔNG NGHIỆP NGÂN HÀNG: banking industry 

+ Họ đang bận thiết kế một loại máy vi tính mới để phục vụ cho 
ngành công nghiệp ngân hàng. 

They are busy ddesighing ad new comiputer for the banking industry. 
NGÀNH CÔNG NGHIỆP QUỐC DOANH: govcrnmenL owned 
industry 
+ Những ngành công nghiệp quốc doanh nhận được sự tài trợ của 

chính phủ. 
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Government owned industries receive financial support! from. the 


§6OV€GTHHI€HI. 


NGÀNH CÔNG NGHIỆP SẢN XUẤT QUẦN ÁO: clothing 


industry 
a_ Ngành công nghiệp sản xuất quần áo rất cần tận dụng sức lao 


động chân tay. Nó cần nhiều công nhân lao động chân tay để may 
quân áo. 

The clothing industry is very labor intensive. II takes a lot oƒ manual 
labor to sew clothes. 


NGÀNH CÔNG NGHIỆP TRONG NƯỚC: home industry, 
- đomesfic industry 


lR, 


Các chính phủ cố gắng bảo vệ các ngành công nghiệp trong nước 
của họ. h 

Governments try to proltect their home indusiries. 

Đôi khi các chính phủ cũng bảo vệ các ngành công nghiệp trong 
nước chống lại sự cạnh tranh của nước ngoài. 

GoVernments sometimes protecL domestic industries from ƒoreign 
COmpetiIoH. 


NGÀNH KINH DOANH NƯỚC NGỌT GIẢI KHÁT: soft drink 
business 


a 


Coca Cola và Pepsi Cola là các đối thủ cạnh tranh trong ngành 
kinh doanh nước ngọt giải khát. 

Coca Cola and Pepsì Coca are competHors in the soƒt drink 
business. l 


NGAY LẬP TỨC: at once, immediately 


a 


Hàng được cần ngay lập tức. 

The goods are required immediately. 
Chúng tôi có thể giao hàng ngay lập tức. 
We can deliver at once. 


ễ 181 


NGÀY GIAO HÀNG: delivery date 

(1 Ngày giao hàng trong đơn đặt hàng của chúng tôi phải được theo 
đúng. 
The delivery dates given in our order must be StrictÌy kept. 

NGÀY LẬP HÓA ĐƠN: invoice date 

a_ Thời hạn thanh toán tiêu chuẩn của chúng tôi là đúng 30 ngày kể 
từ ngày lập hóa đơn. ộ 
Our standard payment lerns are sirictly 30 days from tnvoice date. 


NGÀY PHÁT: date of issuc 

a_ Tất cả các hóa đơn phải được thanh toán không quá 30 ngày kể từ 
ngày phát. 
All invoices must be paid not later than 30 days from dale oƒ issue, 


NGẦ Y QUI ĐỊNH: specified date 
na Chúng tôi mong được giao hàng đúng ngày qui định. 
We awatt (expect) delivery at the Specfied dates. 


NGẮN GỌN: briefly 

œ Kinh nghiệm trước dây của người nộp đơn xin làm trợ lý giám đốc 
tại khách sạn Granada được trình bầy ngắn gọn. 
The applicant's previous experience as Assistan! Manager at the 
Granada llotel is stated briefly. 


NGÂN HÀNG: bank 

ja_ Họ nói các ngân hàng sẽ tăng lãi suất. 
They say the banks are going to raise rafes Oƒ interest. 

Hàng tháng ngân hàng gởi đi các bản kê khai tài khoản, 
Every month the bank mails out statemenis Oƒ thê aCCOMWHIS. 

NGÂN HÀNG TRUNG ƯƠNG:<entral bank 

W Ngân hằng trung ương ở Đức đã hỗ trợ giá trị của đổng đô la. 
The cemtral bank in Germany supported the value oƒ the dollar. 
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NGÂN QUỸ: budget 

ä Ngân quỹ của tôi là 100 triệu lia và tôi đã thành công trong việc 
cắt giảm chỉ phí thu mua xuống trung bình 10% sau các lần thương 
lượng, một số lần mất nhiều tháng trời. 
My budget is L.100 m and Ï have succeeded in reducing the cost oƒ 
purchases by an average oƒ l0% afler negolialions, some oƒ which 
†ook several months. 

NGÂN SÁCH: budget 

a Tôi có khả năng dự thảo ngân sách của công ty cho những tháng 
tới. 
Ï have the abllity to project a company`s budget for the months 
qhead. 


NGHỀ NGHIỆP: career 

a4 Uu tiên cho các ứng viên ao ước muốn phát triển nghề nghiệp với 
công ty này. 
PreJerence will be given to candidates wishing to make their careers 
with this Comjany. 


NGHỀ TIẾP VIÊN HÀNG KHÔNG: air-steward career 

q_ Nghề tiếp viên hàng không đòi hỏi phải đi đây đó nhiều. 
An air-steward career involves a lot oƒ travelling. 

NGHỈ HỘ SẢN: take maternity leave 

a_ Nhân viên nữ được thêm một giờ nghỉ ăn trưa trong suốt năm đầu 
quay trở lại làm việc sau khi nghỉ hộ sản. 
A #e£male employee is enttled to an additional hour oƒ lunch break 
during hẹr first year back at work afler taking maternity leave. 


NGHĨ LẠ Ï: stop over 
a_ Trên đường đến Úc, tôi đã nghỉ lại ở Bangkok 2 ngày. 
Ơn the way to Australia Ì stopped over in Bangkok for wo days. 
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NGHĨ VIỆC: quit 

ñ_ Các công ty kinh doanh liên tục tìm những nhân viên giỏi để thay 
thế cho những nhân viên nghỉ việc vì tuổi già. 
Businesses continually need to [ind good personnel to take the place 
Øƒ workers who quit because oƒ old age. 


NGHĨA VỤ PHÁP LÝ: legal obligation 

añ Họ cũng có những nghĩa vụ pháp lý khác nhau liên quan dến các 
khoản nợ của họ trong trường hợp bị phá sản. 
They also have different legal obligations with regard to their debts 
in the event oƒ bankruptcy. 


NGHIÊN CỨU: look into, rescarch 

a_ Chúng tôi đã nghiên cứu vấn dể một cách kỹ lưỡng. 
We have looked into the matler carefnlly. 

ä Chúng tôi thành lập một nhóm nghiên cứu. 
We instituted a research unH. 

œ Tôi có khả năng nghiên cứu và thiết kế sản phẩm mới. 
T have the ability to research and design new produCts. 

NGHIÊN CỨU THỊ TRƯỜNG: marketing research 

a_ Để biết được tiềm năng của một sản phẩm, ta cần phải thực hiện 
nhiều cuộc nghiên cứu thị trường. 
ln order to understand the potential oƒƑ a product, mạch marketing 
tesearch iS necessary. 


NGHIÊN CỨU VỀ TÍNH KHẢ THỊ: feasibility suudy 

a_ Chúng tôi đã hoàn tất việc nghiên cứu về tính khả thi. 
We have completed the Jeasibiliry study. 

NGHIỆP CHỦ: entrepreneur 

Ngành công nghiệp du lịch đem lại cơ hội cho nhiều nghiệp chủ 
nhỏ làm chủ các cửa hiệu và nhà hàng. 
The towrist industry provides opportunlies for many smaill 
©ntIrepreneurs who operalte shops dnd reSfAUFAHIS. 
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NGHIỆP CHỦ DUY NHẤT: sole proprietor 

a_ Nghiệp chủ duy nhất chịu mọi trách nhiệm pháp lý về cơ sở kinh 
doanh của ông ta. 
The sole proprietor has qll the liqbililies oƒ his business. 

+ Khi một nghiệp chủ duy nhất ngưng hoạt động kinh doanh, ông ta 
chỉ việc bán hàng trong kho và thiết bị của mình. 
When the sole proprietor siops doing business, he sùHpÌly sells hís 
iIVeHIOFY qH eQMIDHI€HI. 


NGHIỆP DƯ: amateur 

Ÿ_ Người này là nghiệp dư. Rõ : ràng anh ta không có kinh nghiệm gì 
cả. 
The man vuas amaleur. He obviously had no experience at qÍl, 

NGHIỆP ĐOÀN: syndicate 

1 Vài công Ợy đã gia nhập thành một nghiệp đoàn để họ có thể hợp 
tác hoàn tất để án. 
Several coimpanies joined to make a syndicate so that they cowkl 
complete the proJeC! cooperatively. 


NGOẠI TỆ: foreign eurreney 

4 Khi một quốc gia đang thu được ngoại tệ thì điểu đó có nghĩa là 
quốc gia ấy xuất khẩu nhiều hơn nhập khẩu. 
When q COHHIrV i$ reCeiving ÍOreigH Currency, I† means that í† 1s 
exp)orting more than ÍI IMĐOFIS. 


NGOẠI THƯƠNG: foreign trade, international trade, world trade 
+ Công việc ngoại thương đã mang lại lợi lộc cho các quốc gia buôn 
bán. 
Foreign trade has resulted in benefits for the trading COuntries. 
q_ Vị trí mặt bằng địa dư có thể là một nguồn lợi nếu như một quốc 
gia dự phần vào công việc ngoại thương. 
GŒeographical location can be benefit [ƒ q counIry iS engaged in 
International trade. 
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a_ Hầu hết các quốc gia ngày nay đều nhận thấy được những lợi điểm 
của công việc ngoại thương. 
Most countries F20) realise the advantages oƒ world trade. 

a Hầu hết các quốc gia thu được lợi lộc từ công việc ngoại thương. 
Most countries benefit from world trade. 


NGỜ: expect 
œ Tôi không ngờ lương của tôi lại cao như vậy! 
ï điển '† expect my salary to be this hìph ! 


NGUỒN VẬT TƯ: source of raw materials 
( Tôi có thể tìm cách phối hợp tốt nhất về các nguồn vật tư, vận tải 
và biểu thuế thấp. 
Ï can look for the best combination oƑ sources oƒ raw materials, 
transportation and low taxes. 


NGƯỜI CHỨNG NHẬN: reference 
a Ông lones đã vui vẻ đồng ý làm người chứng nhận. 
Mr. Jones has kindly agreed to act as a reference. 


NGUỒN CUNG ỨNG: Source oŸ supply 

a_ Tôi dã có thể tìm được những nguồn cung ứng làm giảm chỉ phí 
của chúng tôi xuống 4,5%. 
Thave been able to na SOurces oƑ supply which have brought down 
ouwr costs by 4.5%. 


NGUỒN TÀI CHÍNH: financial resource 

ña_ Các vị giám đốc phải quyết định cách phân bổ các nguồn tài chính 
theo một thể thức sao cho có lợi nhất. 
The managers must decide how to allocate financial resources in the 
most profitable manner. 

ằ_ Các vị giám đốc sử dụng thông tin trong các bản kê khai tài chính 
làm cơ sở cho việc phân định các nguồn tài chính. 
Managers use the information ín financial stalements as a basis or 
allocating financial reSOurces. 
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NGUÔỒN THAM KHẢO: reference 

a Vì đây là lần giao dịch đầu tiên với quí ông chúng tôi gởi cho quí 
ông những nguồn tham khảo sau. 
As this is the first transaction with you y we give you the following 
references. 


NGUỒN THAM KHẢO THƯƠNG MẠI THÔNG THƯỜNG: usual 
trade reference 
ä Chúng tôi sẽ cung cấp nguồn tham khảo thương mại thông thường 
cùng với đơn đặt hàng của chúng tôi. 
We shaÏll supply the usual trade references with our order. 


NGUYÊN LIỆU: material 

a Họ đã giảm phí tổn xuống bằng cách dùng nguyên liệu rẻ tiễn 
hơn. . 
They keep cost down by using less expensive materials. 


NGUYÊN LIỆU THÔ: raw material 

( Giá nguyên liệu thô đã tăng rất nhanh trong 12 tháng vừa qua. 
Raw material costs have risen very rapidly over the last twelue 
months. ` 

a Chúng tôi gặp khó khăn trong việc tìm nguyên liệu thô. 
We have difficulies in obtaining raw maferials. 

NGUYÊN TẮC: principle 

Công việc tiếp thị hiện đại dựa vào nguyên tắc là công việc sản 
xuất chỉ có thể PHUệ" minh về mặt kinh tế bằng khả DẠNG tiêu thụ 
sản phẩm. 
Modlern marketing is based on the principle that production can be 
economically justified only by consuimption. 


NGUYÊN TẮC CHUNG TRÊN TOÀN THẾ GIỚI: worldwide 

philosophy 

aA Các công ty đa quốc gia có một nguyên tắc chung trên toàn thế 
giới về quản lý và tiếp thị. 


187 


Multiinalional corporaions have da worldwide phi€sophy oƒ 
Ianagemen! and marketing. 


NGUYÊN TẮC CƠ BẢN: fundamentals 
a_ Công việc làm ăn tốt dựa vào những nguyên tắc cơ bản nào đó. 
Goodl business is basedl on certain fundamenials. 


NGUYÊN VẬT LIỆU: raw material 

1 Sự chậm trễ do thiếu nguyên vật liệu. 
The delay is due to the shorlage oƒ raw mafterial. 

a_ Nhật Bản cần nhập khẩu hẳu hết các nguyên vật liệu của họ. 
Japan needs t0 imporl most oƒ is raw materials. 


NGƯNG HOẠTT ĐỘNG: go out of business 
+ Công ty mà thiết kế sản phẩm này vừa mới ngưng hoạt động. 
The company where thịs vas designed has gone out oƒ business. 


NGƯNG TRỆ: shut down 

+ Khi dây chuyển sản xuất REHHE, trệ do bởi có một bộ phận nào đó 
bị hư thì các công nhân được ngồi chơi xơi nước. 
When thc dqssembly line shuts down because ⁄ the ƒallure oƒ one 
part, the teorkers are tdÌe. 


NGƯNG TRỆ TOÀN BỘ: complete shutdown 

ä_ Do bởi sự cố về điện, nên có sự ngưng trệ toàn bộ dây chuyền sản 
xuất. 
Because ðƒ an electrical failure, there was a complete shutdown oƒ 
the line. 


GƯỜI CÓ PHẦN HÙN: partner 
Ä1_ Khả năng vay tiễn trong một doanh nghiệp hợp doanh thì rất lớn 
bởi vì tài sản cá nhân của các người có phần hùn có thể được dùng 
dể bảo đảm một khoản cho vay. 
The ability to borrow money is greal in a partnership because the 
Đersonal property oƒ the partners.can be used to get a loan. 
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NGƯỜI CÓ THIỆN CHÍ MUỐN MUA: willing buyer 

a_ Người ta tin rằng công việc sản xuất chỉ có thể được chứng thực về 
mặt kinh tế bằng việc bán hàng cho những người có thiện chí 
muốn mua. 
lr is believed that production can be economically justjfied only 
through sales to willing buyers. 


NGƯỜI CANH TRANH: competitor 

œ Tôi lo có gián điệp công nghiệp từ những người cạnh tranh của 
chúng ta. 
1 worry about imdustrial espionage from our comijpetiIOrs. 


NGƯỜI CHỦ: employer 
a_ Người chủ đăng quảng cáo chỉ tìm những người đáng tin cậy thôi. 
The employer advertised for reliable people onÌy. 


NGƯỜI ĐI TÌM VIỆC: job seeker 

+_ Những ngưỡi đi tìm việc với số điểm cao nhất sẽ được chọn tham 
dự một cuộc phỏng vấn. 
The job seekers with the highest scores will be selecled for an 
[HI€rVi€\0. 


NGƯỜI LÀM BÁN THỜI GIAN: part-timer 

œ Hệ thống chia việc là một hệ thống mà 2 người làm bán thời gian 
có thể chia nhau làm 1 công việc. 
Work-sharing is a system where IwO paFI-LÙH€rS Si ê one jJob. 


NGƯỚI MÁY: robot 

œ_ Trong công việc sản xuất ô tô những người máy được V000 để hàn 
các phần của khung xe. 
In automobile production robots are used to weld sectons oƒ the 
body. 


NGƯỜI MÔI GIỚI: broker 
d_ Tôi sẽ xin người môi giới của tôi lời khuyên về việc đâu tư. 
PH ask my broker for adViCe 0n IHV€SIm€HI. 
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NGƯỜI MÔI GIỚI CHỨNG KHOÁN: stock broker 

1a Người môi giới chứng khoán của tôi đã khuyên tôi mua một số cổ 
phần trong công ty mới đó. 
My stock broker advised me to purchase some stock im that new 


COIHĐany. 
NGƯỜI MUA: buyer 
_ Công ty sản xuất một loại sản phẩm bởi vì một người mua đã đặt 
lầm. 


The company produces a product because a buyer has ordered i1. 
NGƯỜI RẤT CÓ ÍCH: ðreat asset 
a_ Do có khả năng thương lượng, anh ta là người rất có ích cho công 
ty. 
Because öoƒ hs negotiating ability he is a great assel to the Company, 
NGƯỜI THANH LÝ: receiver 
a_ Người thanh lý muốn biết tại sao tình hình con nợ lại xấu như vậy, 
The receiver wanted to know why the debtor sitqation bad become so 
bad. 


NGƯỜI THAY THẾ: replaceement 
a_ Chúng tôi không thể chỉ định người thay thế ông Gilham. 
We are not likely ta appoimt a replacemen! for Mật. Gilham. 


NGƯỜI THUÊ LAO ĐỘNG: employer 

a Người thuê lao động không được biệt đãi với nhân viên do sắc tộc 
hoặc màu da. 
An employer is not allowed to discrimimale against an employee 
beCause oƒ race or CoÌour. 

ä Người thuê lao động cho hưởng chế độ bảo hiểm y tế và một qui 
chế hưu bổng ngoài khoản lương hậu hĩnh. 
The employer provides medical insurance and a retiremnent plan in 
addition to excellern! wages. 
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NGƯỜI TIÊU DÙNG: consumer 


3 


D 


¬ 


Các loại rau quả tươi nên được chuyển vận theo một lộ trình đến 
thẳng tay người tiêu dùng để tránh ít bị rủi ro hư hại. 

Fresh fruits and vegetables should travel the most direct route to the 
consumer so that there (s the least chance oƒ spoilage. 

Sản phẩm theo tiêu chuẩn được thiết kế nhằm chiều theo thị hiếu 
của người tiêu dùng bình thường. 

Standard products are designed to please the aVerdB€ COHSHIHEF. 
Những người tiêu dùng đã phải tốn thêm tiển để mua lương thực 
trong tháng vừa qua vì giá cả ở nông trại gia tăng. 

Consumers had to spend more money for food last month because oƒ 
tncreased ƒarm prices. ; 

Khi giá dẫu tăng, thì người tiêu dùng tốn thêm tiền để mua xăng. 
When the price oƒ oll lncreaSes, consumers pay more for gasoline. 
Sự chỉ tiêu của người tiêu dùng đã giảm vì giá cả tăng. 

Consumer`s spending declined because oƒ rising prices, 


NGƯỜI TIÊU THỤ SAU CÙNG: ulttmate consumer 


n 


Khi tôi mua thực phẩm ở siêu thị thì tôi là người tiêu thụ sau cùng 
loại sản phẩm này. 

When l purchase ƒood al the supermarket, Ì am the ultimate 
Consumer ðƒ the product. 

Người đóng rượu vang vào chai ở Pháp không biết được ai sẽ là 
người tiêu thụ sau cùng sản phẩm của ông ta. 

The man who botles the wine in France has no ldea who the HÌtmate` 
CoHsumer wil] be, 


NGƯỜI TRUNG GIAN: middleman 


a 


Trong nhiều trường hợp, người trung gian hành động như một gạch 
nối giữa người mua và người bán. 

In many instances, middlemen act as a link beween the buyer and 
the seller,. 

Người trung gian dàn xếp công việc chuyển nhượng quyền sở hữu, 
The middleman arranges for the transƒer oƒ ownership. 
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NHÀ BÁO: journallst 
a Có phải ông ấy đã nhỡ hẹn với anh nhà báo đó không? 
Dia he miss hís appointment with that journalist? 


NHÀ BUÔN: dealer 

Những loại sản phẩm như thuốc lá, kẹo và nước ngọt giải khát bày 
bán sẵn ở nhiễu địa điểm, chuyển dịch qua một chuyến phân phối 
phức tạp hơn so với các loại sản phẩm thường chỉ bày bán ở những 
nhà buôn cố định như xe hơi chẳng hạn. 
Products sụch as cigarettes, candy, and soft drinks, which are 
avallable for sale in many locations, move through a more complex 
distribution channel than products such as automobiles, which are 
usually avallabie only at certain dealers. 


NHÀ BUÔN LẺ: retall business 

a Các nhà buôn lẻ thường sử dụng một hệ thống kế toán khác hẳn 
với hệ thống được các công ty chế tạo sử dụng. 
Retall businesses usually use an accouwnting system different from 
the system used by manufacturing firma. 


NHÀ BUÔN LẺ THEO SỐ LƯỢNG LỚN: high volume retailer 

a_ Một nhà buôn lẻ theo số lượng lớn là người mua bán mão các loại 
sản phẩm. 
A high volume retaller is one who buys and sells a great quantity oƒ 
Dproducts, 


NHÀ BUÔN SỈ: wholesaler 

ä Những nhà buôn sỉ trong ngành công nghiệp dầu mua xăng từ các 
xưởng lọc dầu để đem giao lại cho các trạm xăng. 
Wholesalers in the o(l industry purchase gasoline from refineries for 
delivery to service stations. 

Công ty của chúng tôi được mệnh danh là nhà buôn sỉ các bộ phận 
xe Ô tô. 
Our company is well-kuown as a wholesaler oƒ auto parts. 
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NHÀ CHẾ TẠO: manufacturer 

a Hàng hóa tiêu chuẩn được chế tạo dựa theo những gì mà nhà chế 
tạo yêu cầu. 
Slandard goods are mad¿e according to what the manHƒacturer 
YEqHIreS. 


NHÀ CHIẾN LƯỢC: strategist 

Œ Ông ta không chỉ là một nhà lãnh đạo tài ba mà còn là một nhà 
chiến lược tuyệt vời, 
He is not only a good leader but also an excellent strategist. 


NHÀ CUNG CẤP (CUNG ỨNG): supplier 

a Nhà cụng cấp phải giao hàng theo hình thức FOB, 
The supplier shall deliver the goods POB. 

ä Phân lớn những nhà cung ứng hàng đều muốn bạn thanh toán hóa 
đơn trong vòng 30 ngày. 
Most suppliers want you to pay the bill within thirty days. 


NHÀ ĐẦU TƯ: investor 

Ø Những nhà đầu tư mua các chứng khoán này tin tưởng vào tiếng 
tốt của công ty, 
Investors purchasing these securities belleve in the good name oƒ the 
COmpAHÿ. 


NHÀ KINH TẾ: economist 

ä Tất cả các nhà kinh tế tuyệt vời đó vẫn chưa tìm được giải pháp 
cho các vấn đề của chúng ta. 
All those wonderfMl economists haven'† found a solution !o our 
problems. 

a Các nhà kinh tế tin rằng nếu như nhiễu người cẩn một sản phẩm 
mà không có sẵn với khối lượng lớn thì giá cả sẽ tăng, 
Economists believe that  many people desire a produc† which is not 
available in great quantities, the price will lncrease. 
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NHÀ KHO: warehouse 


a 


Người chào hàng nói rằng ông ta không còn chiếc máy giặt nào có 
sẵn để bán nữa, nhưng ở nhà kho của công ty thì còn vài chiếc. 

The salesman said that he did not have any more washing machines 
Ín stock, but there were some aI the coHĐaHY warehouse. 


NHÀ MÁY: plant 


a 


a 


ñ 


a 


Nhà máy của chúng tôi hiện đang hoạt động hết năng suất. 

Our plant is working to capacliy now, 

Chúng tôi có 2 nhà máy ở Vương Quốc Anh và 1 nhà máy ở Pháp. 
We have wo plan1s in the LIK and one in France. 

Công ty General Motors sẽ xây dựng một nhà máy hiện đại, là nơi 
mà xe hơi sẽ được sản xuất bởi các người máy dùng trong công 
nghệ tiên tiến. 

General Motor will build a moderm planl where cars will be 
produced by hinh technology robots. 

Phần lớn các tích sản của công ty được đầu tư vào nhà máy và 
thiết bị, 

Most oƒ the cOHJ2aHY`S asSetS are Invested in pÏlant and êquipment. 


NHÀ MÁY ĐIỆN: power plant 


m 


Vài công ty bán các trái phiếu dài hạn để có nguôn vốn xây dựng 
các nhà máy điện mới. 


Some companies sell long-term bonds im order to finance 


COnsirucIiof oƒ new Đover DÏ4H15. 


NHÀ MÁY LỌC DẦU: refinery 


« 


"Tổ hợp theo ngành dọc trong ngành công nghiệp dâu có nghĩa là 
những công ty lớn cùng làm chủ các giếng dầu, các nhà máy lọc 
dầu, các xe tải giao hàng và các trạm xăng. 

Vertical integration ín the oll industry means that the same large 
companies own the wells, the refineries, the delivery trucks, and the 
Servic€ §IA1lOHS, 


NHÀ MÔI GIỚI BẤT ĐỘNG SẢN: real estate broker 

äñ Nếu ông muốn mua tòa nhà đó ông nên liên hệ với một nhà môi 
giới bất động sản. 
[ you wish to pưrchase that building, you should contact a real 
estate broker. 


NHÀ NGHIÊN CỨU PHÂN TÍCH THỊ TRƯỜNG: market 

research analyst 

aA_ Quí công ty hiện có cần đến một nhà nghiên cứu phân tích thị 
trường có nhiều năm kinh nghiệm không? 
1s there a need in your comjpany at thís time for a market research 
analyst with several years oƒ experience 2 


NHÀ NHẬP KHẨU: importer 

a_ Những nhà nhập khẩu và xuất khẩu phải đổi tiền tệ của họ để lấy 
tiền tệ của một quốc gia mà họ đang giao dịch kinh doanh. 
khmporlers and exporters must exchangc their currency for the 
currency oƒ the coumry with which they are doing business. 


NHÀ NƯỚC: government 

a Hiện có một thị trường bán quần áo tự do tại Hoa Kỳ. Giá cả 
không bị nhà nước kiểm soát. 
There is now a free market for clothing tn the United States. The 
price is noi controlled by the gOVEFHH€HI. 


NHÀ PHÂN PHỐI: distributor 

a_ Đôi khi một loại sản phẩm có thể phải qua tay nhiều nhà phân 
phối trước khi nó đến được tay người mua dùng. 
Sometines a product may go through several distribulors before i1 
reaches the person who buys and wses í† hừnselƒ, 

-_ Tôi sẽ sớm viếng thăm các nhà phân phối của chúng ta. 
Im goïng to visit oár distributorS soon. 


NHÀ QUẢNG CÁO: advertiser 
q_ Các nhà quảng cáo xem các con số lưu hành của mỗi tờ báo trước 
khi quyết định chỗ đặt mục quảng cáo của họ. 
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Advertisers look at each newspaper's circulation figures before 
đeciding where to place their adVertisemeHnIs. 

œa Các nhà quảng cáo chú trọng đến tên sản phẩm của họ cũng như 
đến các tiện ích mà người tiêu dùng có được qua việc mua sắm và 
sử dụng sản phẩm đó. 
Adwertisers emphasize the name oƑ their product as well as the 
benefits Consumers get from purchasing and using ÌI. 


NHÀ SÁN XUẤT: manufacturer 

a_. Tôi luôn luôn giao dịch trực tiếp với nhà sản xuất. 
lalways deal directly with the manuƒacturer. 

Tôi e rằng những cuộc đàm phán của chúng ta với các nhà sản 
xuất không có kết quả tốt. 
Tm afraid our talks with the manufacturers have been unproductive. 


NHÀ SẢN XUẤT LỚN NHẤT: largest manufacturer 

ä Chúng tôi là nhà sản xuất lớn nhất của Mỹ trong việc buôn bán 
mặt hàng này. . 
We are the largest manufacturer in America in thịs line oƒ business. 


NHÀ SẲẢN XUẤT THỊT BÒ Ở TRONG NƯỚC: domestic beef 

producer 

a Chính phủ đã lập một hạn ngạch cho số lượng thịt bò được nhập 
khẩu nhằm bảo vệ các nhà sản xuất thịt bò ở trong nước. 
The governmeml established a quota for imported beeƒ in order to 
PrOIeCI thẻ dommestic beeƒ producers. 


NHÀ THẦU: contractor 
œ_ Nhà thâu bảo tôi rằng văn phòng sẽ xong vào tháng tới. 
The comtractor has told me the office will be ready by next monih. 


NHÀ THỜI TRANG: fashion house 

_ Tôi đã làm việc với các nhà thời trang ở Ý, Tây Ban Nha, Bồ Đào 
Nha và nam nước Pháp và đã có nhiều cuộc tiếp xúc hữu ích ở các 
nước đó. 
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l have dealt with ƒashion houses in Haly, Spain, Portugal and 
southern France, and have made many wsefil contacts in those 
COMntries. 


NHÀ TIỂU THƯƠNG TRUNG GIAN: merchant middleman 

a Một nhà tiểu thương trung gian thực sự mua sản phẩm và kiểm 
soát quyền sở hữu của mình. 
A merchant middleman actually buys products and controls their 
ownership. 

ä Một nhà tiểu thương trung gian có thể giao hàng từ nhà kho của 
ông ta đến nhiều cửa hàng mà khách đến mua sắm. 
A merchant middleman may deliver goods from hỉs storage building 
12 many stores where customers shop. 

a Nhà tiểu thương trung gian thực sự có quyển sở hữu Kí pháp đối 
với hàng hóa. 
The merchan! middleman actually takes title to the merchandise. 


NHÀ TƯ VẤN: consultant 
a Nhà tư vấn khuyên chúng tôi xem lại các hoạt động của công ty. 
The consultant advised us to review the comjpany's operations. 


NHÀ TỪ THIỆN: benefactor 
q4 Nhà từ thiện này đã tặng 1.000.000 đô cho hội từ thiện. ' 
The benefactor donated $1.000,000 to charity. 


NHẦM LẪN: mistake 

+A_ Chúng tôi rất lấy làm tiếc về sự nhầm lẫn trong bản kê khai của 
chúng tôi. - 
Wc want to express our regret for the mistake in our stalement. 

NHẬM CHỨC: take up one?s post 

œ Năm ngoái chúng tôi đã bổ nhiệm một giám đốc mại vụ mới. Sau 
khi nhậm chức, ông ta bắt đầu thay đổi các vùng bán hàng. 
Last year we appointed a new sales direcior. Affer he took up hís 
post, he started to change the sales regions. 
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NHÂN HIỆU: brand 
ä_ Nhu cầu về nhãn hiệu hàng hóa của ông đang tăng nhanh ở đây. 
The demand for your brand ¡is growing ƒast here. 


NHAN HIỆU ĐÃ ĐƯỢC ĐĂNG KÝ: registered trademark 

+ Chúng ta không thể dùng cái tên đó vì đó là nhãn hiệu đã được 
đăng ký. 
We can`t use that name becquse i1”s q registeredl tradeHdrk. 


NHANH CHÓNG: promptly 

+1 Công ty của chúng tôi luôn luôn thanh toán hóa đơn một cách 
nhanh chóng. 
Ou+r company has ahvays settled bills prompltly. 


: 

NHAY CAM: sensitive 

+1 Công ty rất nhạy cảm với bất cứ sự phê bình nào. 
The company is exremely sensifive fo any criicism, 


NHẮC NHỞ: remind 

3 Tôi phải nhắc nhở ông chủ về cuộc họp trưa nay. 

l must remindl the boss aboul the meeting this aqflernoon. 

4 Chúng tôi phải nhắc quí ông một lần nữa về số tiền nợ đã quá hạn 
của chúng tôi và buộc phải yêu cầu quí ông thanh toán cho chúng 
tôi không thể dể lâu hơn nữa. 

We hav: to reHmind yoH q0adi 1 QỆ OMF @VeFdlM€ CCOMHI qnd muSI 
requesi voi †o le! ws have your payment withoult further delay. 

+ Hãy để tôi nhắc ông nhớ về một số thay đổi gần đây trong bộ máy 
tổ chức. 


Let me Yenund yoH GƑ the recent changes In thẻ organisalion. 


NHÂN ĐÔI: duplication 
+ Chúng ta có thể sản xuất nhiều gấp hai lần bằng cách nhân đôi 
đây chuyển sản xuất hiện đang sử dụng. 
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We can have Iwice as mụch producion by duplication Oƒ the Đreser1 
assembly line. 


NHÂN SỰ: personnel 
+ Giám dốc hành chính đảm nhiệm khâu nhân sự. 
The adtministraiion manager is in charge oƒ personnel. 


NHÂN VẬT QUAN TRỌNG: key people 

Tôi sẽ giới thiệu ông với một số nhân vật quan trọng khi chúng ta 
đến nhà máy. : 
TH introduce you to some oƑ our key people wiicn vve gi to the 
JqCIOFV. 


NHÂN VIÊN: staff 

1 Chúng tôi phải thuê thêm nhân viên trong suốt mùa nghỉ, 
We had to take on extra stafƒ during the holiday season. 

W Một trong những vai trò chính trong việc quản lý là làm cho nhân 
viên luôn được thúc đẩy làm việc. 
One oƒ the chieƒ roles oƒ management is to keep st4fƒf motivated, 

a_ Nhân viên của chúng ta có khả năng tốt, được trả lương cao và 
được huấn luyện kỹ. 
Qur siafƑ ¡s well-qualified, well-paid,.and hipghly trained. 


NHÂN VIÊN BẢO TRÌ: maintenance personnel, maintenance man 

A_ Để giữ cho các công nhân khỏi ăn không ngồi rồi khi máy móc 
đang được sửa chữa và bảo trì, chúng tôi yêu cầu những nhân viên 
bảo trì thực hiện sửa chữa vào ban đêm. 
n order to keep workers from being Idle when machines are 
Serviced, we ask our maintenance personnel to make repairs ai 
HIgh1. 

+ Tôi đã yêu cầu người thợ bảo trì thay thế vật dụng phái sáng cố ' 
dịnh trong văn phòng của tôi. 
l askedl the maintenance man to replace the liphi fixture ín my office. 
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NHÂN VIÊN CHÀO HÀNG: salesman, salesperson 


na 


Ông ấy là một nhân viên chào hàng nhưng ông ấy đã được thăng 
chức và giờ thì ông ấy là trưởng phòng mại vụ. 

He was a salesman, but he received a promotion and now he is the 
sales manager. 

Nhân viên chào hàng có thể cho khách hàng biết công dụng của 
sản phẩm. 

The salesperson can show the cusiomer how the product works. 
Nhân viên chào hàng được cân đến khi có sự bàn thảo về giá cả. 
The salesperson is heC£ssary when there ¡is discussion about the 
Price. 

Một khách hàng đã phần nàn về một trong những nhân viên chào 
hàng của chúng ta. ` 

A customer has made a complain! about one oƒ our salespeople. 


NHÂN VIÊN CHÀO HÀNG LƯU ĐỘNG: travelling salesman 


a 


Nhân viên chào hàng lưu động có một mục tính công tác phí, mục 
này hoàn trả lại cho ông ta về các khoản chỉ tiêu như xăng và hóa 
đơn tiên khách sạn. 

A travelling salesman has an expense account which pays hừn back 
for expenses such as gasoline and hotel bills. 


NHÂN VIÊN ĐIỀU HÀNH VI TÍNH: computer operator 


a 


Được biết quí ông cần một nhân viên điều hành vi tính làm việc 
cho công ty quí ông, tôi xin được giữ chức vụ ụ đó. Xin quí ông vui 
. lồng xem xét những điểm dưới đây. 

Understanding that you require the services oƒ 4 compUuter operalor 
in your company, Ì wish to apply for the post. Please keep In view 
the following facts. 


NHÂN VIÊN KIỂM TRA: inspector 


n 


Nhiệm vụ được giao cho nhân viên kiểm tra là kiểm tra các thành 
phẩm để tìm xem có các khuyết tật se sót) về mặt vật liệu hay 
tay nghề không. 
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The inspector's assignment is to check the finished products for 
defects (flaws) in malterials or workmanship. 


NHÂN VIÊN LÀM CÔNG TÁC TIẾP THỊ: marketer 

ä_ Nhân viên làm công tác tiếp thị phải xem xét cân sử dụng tuyến 
phân phối nào cho những loại hàng đặc biệt này. 
The marketer musi consider which channel oƒ distribution to use for 
these particular goods. 


NHÂN VIÊN LƯU GIỮ SỔ SÁCH KẾ TOÁN: bookkeeper 

ä Các nhân viên lưu giữ sổ sách kế toán ghi lại những công việc 
giao địch về tài chính. 
Bookkeepers record the financial transactions. 

ä_ Vì nhân viên lưu giữ sổ sách kế toán đã bị ốm, sổ sách không được 
cập nhật. 
Because the bookkeeper has been sick, the books đr€ HOI Curr€m. 


NHÂN VIÊN NGHIÊN CỨU TIẾP THỊ: marketing researcher 

a Tôi muốn xin giữ chức vụ nhân viên nghiên cứu tiếp thị theo như 
quí ông đã quảng cáo trong tờ Thời Báo. 
l wish to apply for the position oƒ marketing researcher which was 
advertised in The Times. 


NHÂN VIÊN NỮ: female employee 

a_ Nhân viên nữ phải được 4 đến 6 tháng nghỉ hộ sản trước hoặc sau 
khi sinh con. 
A female employee is to receive 4 to Ố months oƒ maternity leave 
either before or after the bìrth oƒ her chỉld. 


NHÂN VIÊN QUẢN TRỊ: executive 

0 Công ty đang tìm một giám đốc lớn tuổi; thông báo tuyển này 
dành cho những nhân viên quản trị đã có kinh nghiệm ở mức độ 
.này. 
The company is looking for a senior manager; this adVerlisement is 
Jor executives who have already had some experience at this level. 
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NHÂN VIÊN TỐC KÝ: stenographer 

a Tôi xin được giữ chức vụ nhân viên tốc ký trong hãng của ông, như 
được quảng cáo trên tờ Thời Báo. ị 
Iwish to appÌy for the post oƒ stenographer in your Jirm, advertised ˆ 
mm The Times. 

NHẬN ĐƠN ĐẶT HÀNG: aceept an order 

1 Hiện chúng tôi đang nhận dơn đặt hàng giao trong vòng hai tháng. 
We are at present accepting orders for delivery in wo months. 


NHẬN ĐƯỢC TIỀN THANH TOÁN: receive payment 

q Chúng tôi sẽ phải giao vấn để này cho người khác trừ khi GIỀnG 
tôi nhận được tiễn thanh toán trong 7 ngày. 
We shall have to piace the maller tro other hands Wnless )U€ reCeive 


paymen! within 7 days. 


NHẬN XÉT MỞ ĐẦU: introduetory remarks 

1 Chủ tọa nêu vài lời nhận xét mở đầu rồi sau đó bắt đầu cuộc nói 
chuyện của mình. 
The chairperson made some introductory remarks and then she gave 
her taÏÌk. - 


NHẤT TRÍ: agree on 

Nếu những người chủ của một doanh nghiệp hợp doanh muốn 
ngưng hoạt động kinh doanh thì cả hai giám dốc sẽ phải nhất trí về 
cách giải thể doanh nghiệp hợp doanh đó. ˆ 
Tƒ the owners oƒ a parinership wishedl to stop doing business, both 
managers would have to agree on how to dissolve the partnership. 


NHẤT TRÍ VỀ MẶT GIÁ CẢ: agree on a price 

a_ Sau một giờ đồng hổ thương lượng, chúng tôi đã nhất trí vể mặt 
giá cả. 
Alter an hour 0ƒ negotiation, ve agreed on a price. 
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NHIỆM VỤ: duty 
ä Nhiệm vụ của nhân viên kế toán chỉ phí là cố gắng kiểm soát các 
_ khoắn chỉ phí về sản xuất, 
The duty 0ƒ the COSf qCCOMHIAHI ÍS to Iry I0 control the cosfs oƒ 
production. 


NHIỆM VỤ CĂN BẢN VỀ THƯ KÝ VĂN PHÒNG: basical clerical 
duty 
œ Tôi có khả năng làm: những nhiệm vụ căn bản về thư ký văn 
phòng. 
lhave the abllity to perforn basical clerical dụties. 


NHU CÂU: demand 

4 Vì nhu câu những mặt hàng này hiện giờ đã ngưng, chúng tôi buộc 
phải hủy bỏ đơn đặt hàng của chúng tôi. 
As the demandl for these qualities has now ceased, we must cancel 
Our order. 

a Nhu cầu về xe con gia tăng do bởi giá nhiên liệu đã tăng. 
The demand for small cars has increased đue to the increase in Juel 
prices. 

Công việc sản xuất thép sẽ gia tăng nhần đáp ứng nhu câu của thị 
trường. 
The production oƒ steel will increase to meet the demands oƒ the 
market. 


NHƯ ĐƯỢC CHỈ DẪN: as instrueted 
1 Như được chỉ dẫn, chúng tôi đã cho bảo hiểm và sẽ đính. kèm hợp ị 
đồng bảo hiểm vào chứng từ vận tải. 
Ás instructed wé have €fected insurance and wiÌÌ aHtach the 88llb 
to the shipping dOCHIM€HE. : 


NHƯ ĐƯỢC YÊU CÂU: as reqnested 

3 Như được yêu câu chúng tôi đã hủy bỏ tBột cách CỆNg tiếc đơn đặt 
hàng của quí ông. 
As requested we have regetfally buêyyïfPd your order, 
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NHƯ SAU: as follows 

Q Chúng tôi vui mừng báo đã nhận đơn đặt hàng số ... của quí ông 
mà chúng tôi xác nhận như sau 
We are pleased to acknowledge your order No. ... whích we confirm 
4s follows 


NHỰA TỔNG HỢP: plastics 

a Dâu hỏa là một loại nguyên liệu quan trọng cho việc sản xuất 
nhựa tổng hợp. 
Petroleum is an important raw malterial for the production øƒ 
DÍastics. 


NỒI NẤU VI BA: microwave oven 

a Người chào hàng sẽ chỉ cho bạn cách sử dụng nổi nấu ví ba mới 
này nếu như bạn chưa quen thuộc với nó, 
The salesperson will show you how to use this new HÍcFowdqve oven 
ÿ you are unfamiliar with ít. 

3 Nhân viên chào hàng đang trình bày về những đặc điểm của nổi 
nấu vi ba. 
The salesman was demonsirating the features oƒ the microwave 
OVEn, 


NỔI TIẾNG: famous 
Dùng người nổi tiếng để quảng cáo sản phẩm là một mánh lới hay. 
Using famous people to advertise produets is a gimmick. 


NỘI BỘ: Inhouse, Insider, internally 

0 Chúng tôi quyết định đưa ra chương trình đào tạo nội bộ để có thể 
triển khai những kế hoạch riêng của chúng tôi. 
We have decided to introduce inhouse training ín order thai vwe 
might develop Øụf OWH pFO§raimimes. 

a_ Ông ta bị cấm không được giao dịch ở Thị trường Chứng khoán sau 
vụ dính líu mới đây về buôn bán cổ phần nội bộ công ty. 
He is prohibited from dealing on the Stock Exchange afler hỉs recent 
conviction for insider dealing. 
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a Chúng tôi quyết định không đăng quảng cáo chức vụ này mà chỉ 
tuyển nội bộ. 

We have decided not to adVertise thís position, bụut to ecruit 
intermally, 

Một công ty tuyển đhÁo viên trong nội bộ nếu công ty đó muốn 
trám các chức vụ còn bỏ trống bằng cách thuyên chuyển hoặc 
thăng chức cho các nhân viên đương nhiệm, 

A company recruits triernally ƒ ft wishes to flll vacancies by 
transjerring or promoting curren! employees, 


NÔNG NGHIỆP: agriculture 
ä_ Nông nghiệp là một ngành công nghiệp trọng yếu ở California, 
Agriculture is an importan! tndustry in California. 


NÔNG PHẨM: argrieultural produet 
œa Việc xếp hạng cho các loại nông phẩm thì hệ trọng nhất. 
Grading is most important for argricultural products. 


NỢ: owe 
a Những người mà công ty nợ tiển có thể bị " ất mát. 
People to whom the COmJDAđHY OWeS mOH€Y ,14Y lOse, 


NỢ CHƯA THANH TOÁN: unpaid debt 

a Số nợ chưa thanh toán của chúng ta cao đến mức không thể chấp 
nhận được. 
Qur unpaid debts have now reached an unacceptable level, 


NỢ CÓ THẾ CHẤP: mortgage 
a_ Những món nợ có thế chấp là những món nợ dài hạn. 
Mortgages are long-term liabiliiies. 


NỢ KHÓ ĐỒI: bad debt 

a Do bởi xu hướng kinh tế, năm nay chúng ta phải xóa bỏ nhiễu nợ 
khó đòi hơn trước. 
Due to the economic climale we have had to write ofƒ' more bad 
debts this year than ever before. 
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NƠI Ứ ĐỌNG: bottleneck 
a Công việc bị dổn đóng lại ở nơi ứ đọng, Nó không được tiếp tục ' 
tiến hành trôi chảy theo hướng của mình. 
Work is crowded together aI a botlleneck. l! does not continue 
SImoothly on ÍIS rOuI. 


NỮ TRANG: kewelry 

ä_ Anh ta ới vào trong tiệm nữ trang để mua một cây trâm cho vợ anh 
ta. 
He went into the jewelry store to purchase a brooch for his wÙe. 


NỬA NĂM ĐẦU: first half year 
a Anh ta bảo họ tính lợi nhuận của nửa năm đâu. 
He told them to calculate the projfits for the first ha|ƒ year. 


NƯỚC NGOÀI: overseas 

Chúng tôi lệ thuộc vào các nhà cung ứng nước ngoài đối với hâu 
hết các thành phần nguyên liệu của chúng tôi. 
We are dependen! on overseas suDDliers ƒOr HIOS† Qƒ OMF COHIĐOHHIS. 
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Ô TÔ: automobile 
4 Những nhà sản xuất ô tô lớn sản xuất nhiễu mẫu khung xo. 
The large automobile manufqcturers produce several body desiens. 


ỔN ĐỊNH: stable 
q_ Đến năm nay chỉ phí đã ổn định. 
So far thís year costs have remained siabhle. 


ÔNG CHỦ: employer 
a Ông chủ của cô ta rất giận dữ nếu cô ta sử dụng điện thoại quá 
nhiều. 


Her employer gets very angry [ƒ she uses the phones !oo mụch. 
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ỞMỨC ĐỘ CHƯA TỪNG CÓ: at an unprecedented rate 

ö_ Giá vàng và đô la đã đột ngột tăng ở mức độ chưa từng có. 
The prce oƒ goi and diollars suddeniy increased at an 
unprecedented rate. 


Ở NƯỚC NGOÀI: abroad 

g_ Giám đốc phụ trách mại vụ muốn biết xem chúng ta có thể tiếp thị 
các sản phẩm này ở nước ngoài hay không. ` 
The sales manager woHld like to know Ƒ we can market these 
products abroad. 

_ Công ty của chúng ta hầu như không nổi tiếng ở nước ngoài. 
Qur company is virtually unknown abroad. 
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PHÁ ĐỔ: demolish 
a Họ đang phá đổ một cao ốc bên cạnh bờ sông. 
They're demolishing an office building down by the river. 


PHÁ SẢN: bankrupt; go bankrupt 
œ Ông ấy bị phá sản nhưng ông ấy đã thành lập một công ty lấy tên 
vợ. 
He was bankrupt bui he set w) a company in his w[Ƒƒe's name. 
G_ Khi một công ty bị phá sản thì công ty đó không có khả năng thanh 
toán nợ. 
+ *When a company goes bankrupI, it is unable to pay is debts. 


PHÁ VỠ HỢP ĐỒNG: break a contract 
4 Ông ta shá vỡ hợp đồng và bị phạt. 
He broke the contract and was penalised. 


PHÁI ĐOÀN: deputation 
œ Phái đoàn Nhật đã viếng thăm nhà máy. 
The Japanese deputation visited the ƒactory. 


PHÀN NÀN: complain, make a complaint 

a Chúng tôi thật sự lấy làm tiếc rằng quí ông đang phần nàn vể 
phẩm chất của những cuộn vải này. 
We are very sorry indeed that you are complatining oƒ the quality oƒ 
these pieceS. 

+ Cô ta biết cách cư xử khéo với những người phần nần. 
She learned how to deal tactfully with people who complained. 

¡4 Khách hàng không thỏa mãn với sự phục vụ và đã phần nàn với 
ông chủ. 
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The Customer was dissaHsfted with the service and complained to 
the boss. _ 
a_ Đây là lần phàn nàn thứ hai của chúng tôi. 
Thịs is the second complaint we have made. 
PHÁT HÀNH CỔ PHIẾU: issue shares 
œ_ Nếu mội công ty cần huy động nhiều vốn nó có thể phái hành cổ 
phiếu. 
Ưa company needS tơ raise q lot Oƒ moHey, l† may iSSue shares. 
PHÁT MÃI: liquidate 
1 Công ty Thompson đang bị phát mãi. 
Thompson company ¡s bemeg liquidated. 


PHÁT THẢO: draw up 
ad Họ phát thảo một bản hợp đồng làm thỏa mãn cả hai bên. 
_ They drew up an agreement which satisfied both sides. 


PHÁT TRIỂN: expand, development 

a Ông ta để nghị họ nên phát triển kinh doanh vào lĩnh vực xuất 
khẩu. 
He proposed that they expand their business in!o exporting. 

+ Công ty sẽ phân bổ một món tiền nào đó cho công việc nghiên cứu 
và phát triển. 
The company will allocate a cerlain amount oƑ money for research 
and developmen!. ị 

PHÁT TRIỂN VỀ KINH TẾ: economie development 

da Công việc ngoại thương mang lại sự phát triển về kinh tế và làm 
tăng các cơ hội kinh doanh. 
-World trade provides economic development and increases business 
ODPOTI1MHIIi6S. 


PHAT: pcnalize 
+ Ông ta bị phạt vì xuất khẩu bất hợp pháp: 
He was penalized for exporting tllegally. 
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PHÂN BỐ LAO ĐỘNG TRÊN BÌNH DIỆN QUỐC TẾ: 

international division of labor 

œ Việc phân bố lao động trên bình diện quốc tế dưa đến việc sản 
xuất hàng hóa đạt hiệu quả cao. 
An imiernalional division Øƒ labor resHHs in the most 6[ƒiCl@€HL . 
production oƒ goodl. 


PHẦN BỔ THỊ TRƯỜNG: distribution of the market ' 

œ Chúng ta cần phải chọn một phương thức dựa vào việc phân bổ thị 
trường. 
We should choose a method based on the distribution oƒ the market. 


PHÂN CÔNG: assign 
a - Ông chủ đã phân công người giỏi nhất làm công việc đó. 
The boss assigned the best man for the job. 
PHÂN LOẠI: categorize, classify, grade 
¿_ -Quần áo được phân loại thành đổ mặc ban ngày, đổ mặc ban đêm 
và đô thể thao. 
The clothes were calegortzed inlo day, eVvening and SpOFIS Wear. 
a_ Những món hàng thực phẩm được phân loại thành từng nhóm theo 
_ kích cỡ và chất lượng. Trứng và thịt được phân loại theo các tiêu 
chuẩn của nhà nước đề ra. 
Food products are cÌlassifed into groups according to their size and 
quality. Eggs and meat are graded according Io ` government 
` standards. 


PHÂN NỬA: half 

œ Phân nửa lực lượng lao động của chúng tôi đến từ các ngôi làng 
lân cận. 
HaŸƑ oƒ our workforce come from the surrounding vilÌages. 


PHÂN PHỐI: distribute 
œ Kinh doanh là một hoạt động bao gồm việc chế tạo và phân phối 
hàng hóa và các Têng dịch vụ. 
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Business is the qcHVity oƒ making and distributing goods and 
S€rViCeS. 

ñ Những khả năng vận chuyển hiện đại khiến cho việc phân phối 
các loại sản phẩm của Nhật Bản, Hoa Kỳ và Đức thực hiện được 
trên khắp thế giới. 

Modem transportadtion capdbililies make possible töïÿkoidb 
distributlon oƒ Japanese, American, and Œerman produets. 

a_ Công việc quảng cáo thích hợp với những loại sản phẩm mà được 
phân phối rộng rãi. 

Advertising is suited to products which are widely distributed. 


PHÂN PHỐI THEO ĐỊA DƯ: distribute geographically 
Àä_ Thị trường được phân phối theo địa dư. 
The market is distributed geographically. 


PHÂN TÁCH: separate 

a Xăng và dầu hỏa được chế tạo bằng cách phân tách dầu thô ra 
thành những thành phần khác nhau của nó. 
Œasoline and kerosene are made by separating crude oil into is 
COHIpOHe€nt pAFI5. 


PHÂN TÍCH PHÍ TỔN: cost analysis 

a Chúng I tôi cần một sự phân tích phí tổn chỉ tiết trước khi phê chuẩn 
lần cuối. 
We'll need a detailed cost analysis before giving final approval. 

ằ_ Tôi có thể giúp lập kế hoạch tài chính và phân tích phí tổn. 
I can aid in linancial planning and cost analysis. 

PHẦN CÒN LẠI: rest 

a_ Số hàng đặt còn lại của quí ông sẽ được gởi tiếp theo sau ngay. 
The rest oƒ your order will follow shortly. 

PHẦN TRĂM: percentage 


+1 Sản phẩm của các ông ở thị trường nước ngoài tỉ lệ với thị trường 
trong nước là bao nhiêu phần trăm? ` 
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What is the percenlage doƒ overseas markets in proportion 1o 
domestic markets for your products ? 

a Giám đốc một cơ sở kinh doanh nhỏ trả cho công ty mẹ một tỷ lệ 
phần trăm nào đó tính trên mức bán. 
The small business manager pays a certain percentage from hs 
sales to the par€H† COmDaHY. 


PHẤT LÊN: pick up 

ä Chúng tôi hy vọng công việc làm ăn sẽ phất lên khi mùa du lịch 
bắt đầu. 
We hope that business will pick up when the touriSt season starfS. 


PHÉP NGHỈ HỘ SẢN: maternity leave 

a Công nhân nữ được nghỉ hộ sản 6 tháng cho đứa con đầu lòng và 
đứa con thứ hai. 
Women workers are entitled to 6-month maternity leave for the first 
and the second chid. 


PHÊ BÌNH: criticize 
a Các hiệp hội đã phê bình chính sách kinh tế của chính phủ. 
The unions criicized the government's economic poÏicy. 


PHÊ CHUẨN: sanction 
a Thỏa hiệp đã được phê chuẩn bởi tất cả những bên liên quan. 
The agreement was sanctioned by alÏ concerning parties. 


PHÍ: waste 
Công ty không nên phí thêm thời gian nữa vào để án này. 
The company shouldn`t! waste any more từme on thís proJ€C|. 


PHÍ BẢO HIỂM: insurance premium, premium 
œ Sự rủi ro càng cao thì bạn càng tốn nhiều phí bảo hiểm. 

The higher the risk, the mor€ yoMFr Insurance premium COSIS YOU. 
_ Phí bảo hiểm sẽ được tính với người nhận hàng. 

Premium is to be charged to the Corsignees. 
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PHỈ BÁNG: libelous 

a_ Nhân vật nổi tiếng dó không vui khi đọc những lời nhận xét phỉ 
báng bôi nhọ mình. 
The well-known personalily was not happy to read the libelous 
remarks aboul hữm. 


PHÍA CUNG: supply side 

a Việc sản xuất với khối lượng cao dưa đến giá thành hạ hơn. Giá cả 
được ấn định bởi phía cung của thị trường. 
lph volume producion resuls in lower costs. The Đrice ¡s 
determined by the supDply side oƒ the markel. 


PHIẾU CHỈ DẪN KÈM THEO: enelosed leaflet 
a Phiếu chỉ dẫn kèm theo đây sẽ cung cấp dây dủ chỉ tiết. 
The enclosedl leafle1 will supply ñHl particulars. 


PHIẾU CHỨNG NHẬN LÀM QUÀ: gift certificate 

+ Phiếu chứng nhận làm quà này trị giá 10 đô la. Nó có thể đổi lấy 
món hàng trị giá 10 đô la. 
This gửi certficate ¡is worth $10.00. l† can be exchanged for 
merchandise worth $10.00. 


PHIẾU KỸ T HUẬT: teehnical specifications 

¬_ Xin quí ông gởi cho chúng tôi phiếu kỹ thuật chỉ tiết hơn cho mẫu 
B26. 
Could you ƒorward us more detailed technical specffications for the 
B26 model? 


PHIẾU NỢ: credit note 

+ Quíông đã bỏ sót Phiếu Nợ của quí ông số ... với số tiển 10.000 đô 
la. 
You have omitted yowr Credit Note No... for $10,000. 


PHONG BÌ: envelope 
a_ Nhớ viết đúng địa chỉ trên phong bì. 
Make sure the envelope is correctly addressed. 
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PHÒNG NHÂN SỰ: personnel offiee, personnel department 

a_ Ông trưởng phòng nhân sự công ty Fujitsu sẽ rất vui lòng cung cấp 
thông tin liên quan dến hạnh kiểm và việc làm của tôi. 
The Head 0ƒ the personnel office oƒ FuJitsu company will be pleased 
12 give yOH any information qs repards to my characler and my 
NO, 

3 Phòng nhân sự là một phòng phụ trách về dịch vụ. 
The personnel deparHnenl is a service dẰ@ÐqrI€HI. 


PHÒNG KẾ TOÁN: accounting department 

a4 Anh ta đã thay đổi công việc làm từ phòng kế toán sang phòng 
nhân sự. 
He changed jJobs from the accounting deparunem! to the personnel 
đ¿})APIHGHL 


PHÒNG PHỤ TRÁCH QUẢNG CÁO: advertising department 

41 Anh ta đã được chuyển từ phòng tổ chức nhân sự sang phòng phụ 
trách quảng cáo. 
llc received q transfer from the personnel departmem lo the 
ddvertisine deQaFHHent. 


PHÒNG THAM MƯU: staff department 
ä_ Phòng kế toán là một phòng tham mưu. 
The qccournting departmenl 1s da siqff departmeHI. 


PHÒNG TRƯNG BÀY: showroom 
"1 Những mẫu mới nhất của chúng tôi được trưng tại các phòng trưng 

bày. 
Qur Íatest models are on dispÍay a1 oWr sShOWFOOIHAS. 

PHÒNG VI TÍNH: computer room 

¬1 Nhân viên không được vào phòng vi tính nếu không có sự cho 
phép của điều hành viên cấp cao. 
Personnel shall not enter the computer room withowt the permission 
Oƒ the senior Operdalor. 


215 


PHỎNG VẤN: interview 

œa Tôi gởi kèm tóm tắt lý lịch và nếu được yêu câu tôi có thể đến 
Anh dự phỏng vấn. 
Ï enclose my CV and (ƒ required I could come to England for an 
trierview. 


PHỔ BIẾN: circulate, prevail : 

a Để không phí thời gian, chúng tôi đã phổ biến tài liệu trước cuộc 
họp. 
So as not lo waste time, we have cỉrC ulated the papers before the 
meeting. 

a_ Tình trạng khủng hoảng kinh tế ngắn kỳ đang phổ biến ở Hoa Kỳ. 
Kecession prevails in the United Stales. 


PHỐI HỢP: coordinate 

a Công việc tiếp thị hiện đại là một hệ thống gồm nhiễu hoạt động 
kinh doanh được phối hợp với nhau. 
Moderm markelng is a coordinated system dƒ many business 
activities. 


PHÙ HỢP VỚI NHU CẦU CỦA AI: suit someone?s needs 

a Chúng tôi nghĩ rằng máy HP202 mà ông có thể cung cấp trong 
vòng hai tuần sẽ rất phù hợp với nhu cầu của chúng tôi. 
We think that the HP202, which you can supply within no weeks, 
Suits owr needls besl. 


PHỤ CẤP THÂM NIÊN: seniority allowance 

1_ Xí nghiệp trả cho công nhân phụ cấp thâm niên mỗi tháng 50.000 
đồng. 
The ƒaclory has granted is employees seniority allqwanees oƒ 
30.000 dong a monih. 


PHỤ TÁ: assistant 
ä_ Chúng tôi đang bổ nhiệm một phụ tá (nam hoặc nữ) cho Giám đốc 
Sản xuất của chúng tôi. 
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We are appointing an assistan! (male or female) to our Production 
Manager. 


PHỤ TÁ ĐẮC LỰC: right hand assistant 
œa Tôi có khả năng làm phụ tá đắc lực cho giám đốc. 
l have the ablliry to act qs the employer` right hand assistant. 


PHỤ THUỘC LẪN NHAU: interdependence 

a Việc phụ thuộc lẫn nhau dã phát triển giữa các quốc gia trao đổi 
buôn bán. 
Imterdependence has developed among trading natons. 


PHỤ TÙNG: parts 

ä Công việc chế tạo xe hơi bao gồm việc lắp ráp các món phụ tùng 
đã được chế tạo sẵn. 
The ƒabricatlon oƒ automoblles involves the assembly oƒ previously 
tranuƒactured par1s. 


PHỤ TÙNG THAY THẾ: replacement parts 

3 Những phụ tùng thay thế này được chế tạo theo qui cách mẫu mã 
nguyên thủy của nhà chế tạo. 
These replacememt parls are made to the original manH[AClurer's 
S)ecficaHons. 

PHỤ TRÁCH: take the charge 

a_ Nếu ông chủ bệnh, ai sẽ phụ trách cuộc họp? 
{ƒ the boss is sick, who'lÏ take the charge aI the meetineg? 

PHỤC VỤ: service 

+! Anh ta được thưởng tiễn vì đã phục vụ cho công ty. 
He was remuneratled for his service to the comjpany. 

PHÚC ĐÁP: reply 

äa Rất vui khi sớm được phúc đáp. 
An early reply will oblige. 
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PHÚC LỢI: benefit 

ä_ Công ty Gencral Motors có vài ngàn công nhân viên. Công ty này 
cho các công nhân viên những phúc lợi rộng rãi. 
General Motors Corporation has several thousand employees. The 
company provides generous benefits [or the employees. 


PHÚC LỢI CHUNG: general welfare 

aä_ Trách nhiệm chính của tôi là về sức khỏe và sự an toàn nhưng tôi 
cũng quan tâm đến phúc lợi chung của nhân viên. 
My mam responstbihiHes are health and safely but Pm alo 
concerned with the general welfare oƒ employees. 


PHUNG PHÍ: extravagant 
a_ Tiêu quá nhiều tiền vào việc tiếp các nhà báo thì thật phung phí. 
l† was extravagant to spend so much money on the press receplion. 


PHỨC TẠP: sophisticate 

a_ Công việc kế toán thì phức tạp hơn là công việc lưu giữ sổ sách kế 
toán. 
Accounting is more sophisticated than bookkeeping. 


PHƯƠNG ÁN ĐỘNG VIÊN THUẾ KHÓA: tax incentive scheme 
+ Nếu như chính phủ không dưa ra phương án động viên thuế khóa 
_ thì chúng ta rất có thể sẽ đương đâu với các khó khăn nghiêm 
trọng về tài chính. 
JJ the government hađn'! introduced the tax incentive scheme, vwe 
wowld have ƒaced serious fInancial dựficultes. 


PHƯƠNG PHÁP: method 

a_ Người Nhật sản xuất ô tô đạt hiệu quả bằng cách sử dụng những 
phương pháp và máy móc hiện đại nhất. 
The Japanese produce cars efficlentÌy by using the most modern 
methods and machinery. 
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PHƯƠNG PHÁP CÓ HỆ THỐNG: systematic approach 
Bạn cần phải có một phương pháp có hệ thống đối với loại việc 
này. : 
You need to have a systematic approach in this rype oƒ vwork. 


PHƯƠNG PHÁP PHÂN TÍCH: analysis 

œa_ Qua phương pháp phân tích, xăng, dầu hôi, dầu cặn, nhựa đường, 
và nhiều sản phẩm khác dược lấy ra từ dầu hỏa. 
Through analysis, gasoline, kerosene, fuel oil, asphal, and mạny 
other products are obtained from oiÌ. 


PHƯƠNG PHÁP SẢN XUẤT: produetion method 
ä_ Phương pháp sản xuất rất khác nhau đối với từng công ty. 
Production methods vary considerably from firm to firm. 


PHƯƠNG PHÁP SẢN XUẤT GIÁN ĐOẠN: intermittent 

production 

Những nhà sản xuất nhỏ mà chế tạo ra đủ loại sản phẩm khác 
nhau bằng cùng mội loại máy móc thì sử dụng phương pháp sản 
xuất gián đoạn. Sau khi họ sản xuất ra xong một mặt hàng thì họ 
phải ngưng và điểu chỉnh lại máy móc trước khi bắt đầu sản xuất 
ra mội mặt hàng khác. 
Small manufacturers that produce a varlety oƒ differenl produci ` 
with the same machinery se intermillent production. Afler they 
produce one llem, they mMš† sÍop and ddjusl machinery before 
Đroduction oƒ the next em can begi. 


PHƯƠNG PHÁP SẢN XUẤT LIÊN TỤC: continuous productfion 

-.q_ Phương pháp sản xuất liên tục đòi hỏi phải có đủ lượng nguyên vật 
liệu tổn kho. 
Continuous produclion requires qdequale inventories doƑ. raw 
malerials. . 

œ_ Trong phương pháp sản xuất liên tục, máy móc được lắp đặt nhằm 
để sản xuất những sản phẩm như nhau trong một thời hạn lâu dài. 
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Tn comtinuous production, the nachinery is set to produce identical 


products for a long period oƒ từme. 


PHƯƠNG PHÁP TỔNG HỢP: synthesis 


a 


Kính được sản xuất bằng phương pháp tổng hợp với vôi sống, sút, 
pôtát và những hóa chất khác vào với nhau. 

Giass is produced by the synthesis oƒ line, soda, potash, and other 
chemicals. 


PHƯƠNG TIỆN QUẢNG CÁO ĐẠI CHÚNG: advertising medium 
(pÏl. media) 


a 


Là một phương tiện quảng cáo đại chúng, máy truyền thanh ít tốtf 
kém hơn máy vô tuyến truyền hình. 

As an advertising medium, radio is less expensive than television. 

Vô tuyến truyền hình và báo chí là hai phương tiện quảng cáo đại 
chúng. 

Television and newspapers are 'wo advertising media. 


PHƯƠNG TIỆN THÔNG TIN: channel of communication 


ha 


Vô tuyến truyền hình và đài phát thanh là hai phương tiện thông 
tin đành cho việc quảng cáo. 

Television and radio are two channels oƒ communicaton for 
qdvertising. 


PHƯƠNG TIỆN TIẾP CẬN: access 


a 


Một công ty TNHH có phương tiện tiếp cận nguồn vốn nhiều phạm 
là một nghiệp chủ duy nhất. 
A corporation has a grealer access to capial than does a sole 


ĐFfOprietor. 


PHƯƠNG TIỆN THÔNG TIN CHUYÊN NGÀNH: specialist media 


a 


Những công việc đồi hỏi kỹ năng cao thường được quảng cáo ở 
những phương tiện thông n chuyên ngành như những tạp chí kỹ 
thuật. 

Highi-skiled jobs are wsually adverhsed in the specialist media, 
such as technical magdzines. 
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QUA CHUYẾN THƯ VỀ: by return (of post) 


a 


a 


Chúng tôi sẽ chờ thư trả lời của quí ông qua chuyến thư vễ. 

We are awaiting your reply by returrn. 

Vì mỗi ngày chúng tôi nhận được đơn đặt hàng khá nhiều nên 
chúng tôi xin thông báo để quí ông đặt hàng qua chuyến thư về. 

As we are accepting heavy orders every day we would adVise you to 
order by retun. 


QUÁ HẠN: overdue 


a 


ñ 


Tiền thuê văn phòng đã quá hạn 3 tháng. 

The ren! for the office is already 3 months overdue ? 

Tham chiếu thư ngày 30 tháng 3 của chúng tôi yêu câu thanh toán 
số tiễn 5.000 đô la còn lại đã quá hạn, chúng tôi ... 

With reference to our letter oƒ March 30 asking for paymem! oƒ the 
overdue balance oƒ $5,000, we ... 


QUÁ TRÌNH KHAI THÁC: process of extraetion 


Ä 


Dâu, kim loại và những khoáng sản khác được lấy qua quá trình 
khai thác. 
Oil, metals and other minerals are obtained through the process oƒ 
exiraction. 


QUÁ TRÌNH NGHIÊN CỨU VÀ THẤM TRA LÝ LỊCH: sereening 
process 


ä 


Trong quá trình nghiên cứu và thẩm tra lý lịch, Phòng Nhân Sự 
kiểm tra từng bằng cấp trình độ của người xin việc trước khi xem 
xét cho họ phỏng vấn. 

Ás part! oƒ the screening process, Personnel check each applicant”s 
qualjfications before constdering them for an inierview. 


QUÁ TRÌNH TUYỂN CHỌN: selection process 

ä_ Nếu chúng ta phải sa thải mội nhân viên, điểu này có nghĩa là quá 
trình tuyển chọn đã thất bại về một phương diện nào đó. 
Ự we have to dismiss an employee, this means the selection process 
has ƒailed in some way. 


QUAN LIÊU: bureaucraey 

a_ Đơn từ gởi cho các văn phòng chính phủ mất nhiễu thời gian để 
xúc tiến giải quyết do bởi sự quan liêu, 
Forms submirted to governmen! departments take a long tỉme to 
process because oƒ bureaucracy. 


QUAN TÂM ĐẾN: be interested in 

a Chúng tôi đang quan tâm đến những mẫu mới nhất của quí ông và 
xin quí ông gởi cho chúng tôi bằng giá với điều kiện tốt nhất. 
We are interested in your latest models and wwould ask you to send us 
your priCe list with your bes! terIms. 


- QUAN TÂM TỨC THỈÌ: immediate attention 
ä__ Rất biết ơn dược sự quan tâm tức thì của quí ông. 
Your irumedite aHtention will oblÌige. 


QUẢN LÝ: run 

+ Chúng tôi sẽ đóng cửa nhà máy vào đầu mùa Giáng Sinh này để 
không phải quản lý mà không sinh lợi. ị 
We are closing the plam early this Christnas in order not 1o PMH i† 
unprofttably. 

QUẦN LÝ CHẤT LƯỢNG: quality ceontrol 

3 Quản lý chất lượng tổi ăn mòn lợi nhuận. 
Poor qualify control eats into profits. 

QUẦN LÝ KÉM CỎI: p0or managemeni- 

a Cơ sở kinh doanh của ông ta đã bị phá sản do bởi quần lý kém cỏi 
và có những quyết định không sáng suốt về mặt tài chính. 
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1s business wen! bankrupl because oƒ poor management and bad 
Jinancial deCISIOHS. 


QUẢN LÝ TÀI CHÍNH: manage financcs 

+ Tôi có khả năng quản lý tài chính cho công ty. 
]have the abllity to manage finances oƒ the company. 

QUẢN TRÍ: management 

1 Trong quản trị không cho phép ta tiêu phí thời gian với các cộng 
sự. : 
Being in managemen! doesn't allow one 1o spend time with ƒellow 
employees. 


QUẢNG CÁO: advertise 

+ Việc quảng cáo tốn hết bao nhiêu? 
How mụch I3 speml on advertising ? 

+ Chúng tôi dã tăng được mức bán qua việc quảng cáo. 
We have increased the nưtnber oƒ sales throngh advertising. 

+ Công việc quảng cáo chuyển đạt thông tin về sản phẩm. 
Adverlising conveys inƒormatton about the product. 

41 Công việc quảng cáo là một cách rất hay nhằm bán những loại 
hàng tiện dụng. 
AdlWeriising ïs a good way 1o sell convenlence goodi. 

+1 Công việc quảng cáo được nhằm vào nhiều thính giả và dộc giả. 
Adverlising is qiữmed at many Íisteners and readers. 

+1 Công việc quảng cáo có thể giúp cho mức bán tăng lên. 
Advertising can hel) to Increase sales. 

QUẢNG CÁO CÓ HẠI: adverse publicity 

4A Kết quả của sự quảng cáo có hại là lượng hàng bán của họ đã 
giảm xuống. 
As da resHII Oƒ the qdverse pMHblicity, thetr sales wenlt down. 

QUẦN ÁO BẢO HỘ: proteetive clothing 

1 Qui định mới yêu cầu công nhân mặc quần áo bảo hộ trong khu 
vực này. 
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The new regulations require workers to wear protective cÌothing in 
this area. 


QUẦY TÍNH TIỀN: checkout stand 

ä_ Trong một cửa hàng lớn, các món hàng tiện dụng thường được tìm 
thấy ở sát bên quây tính tiễn. 
Im a large siore, convenience goods are often Jound close to the 
checkout stand. 


QUEN THUỘC VỚI: familiar with 

œ Tôi chắc họ ắt phải quen thuộc với sản phẩm của chúng tôi vì 
chúng được sử dụng khắp thế giới. 
Im sure they must be familiar with our producIs as theyˆre used all 
over the word. 


QUI CÁCH (MẪU MÃ KỸ THUẬT): specifications 

œ Chúng tôi sấn sàng mua chiếc máy đó nếu các qui cách kỹ thuật 
của nó đáp ứng yêu câu của chúng tôi. 
We would be prepared to purchase that machine Ứƒ iIs specffications 
H€E† OMF YEQHIrements. 

1 Hàng hóa tiêu chuẩn được chế tạo theo qui cách mẫu mã của nhà 
chế tạo. 
SIlandard goods are made (qccordng to the manH[actirer's 
Specffcations. 


QUI CHẾ: policy 
ä Các qui chế nêu rõ những gì mà công nhân viên nhận được ngoài 
lương bổng. 


The policies describe what employees receive in addition to saÌary. 
a_ Thông thường có một qui chế giải quyết những khiếu nại về cách 
đối xử. 
Often there is a policy for handling complaints aboul treatment. 
a_ Qui chế của công ty này là các công nhân đều được nghỉ phép 2 
tuần có hưởng lương trong mỗi năm. 
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lr is the policy oƒ this company that workers receive wo weeks'` paid 
Vvacation each year. 


QUI CHẾ CÔNG NHÂN VIÊN: personnel policy 
a_ Qui chế công nhân viên mới sẽ có hiệu lực vào ngày I tháng 7, 
The new personnel policy will be Implemented on July 1. 


QUI ĐỊNH: regulations 

Ñ_ Tôi rất tiếc là những qui định này cấm các cuộc tham quan không 
chính thức đến nhà máy. 
Im qƒfraid the regulations forbid unauthorised visits to the pÏant. 


QUI MÔ: scale 

a Tốt hơn nên bắt đầu xuất khẩu trên 1 qui mô nhỏ sau đó khuếch 
trương ra nếu công việc suôn sẻ. 
ls beler to siart exporting on a small scale and then expand ƒ 
things go well 


QUI TRÌNH LẮP RÁP: assembily line 

a_ Mỗi công nhân thực hiện một công việc riêng trong qui trình lắp 
rấp xe. 
kach worker performed a separate job in the assembly line oƒ the 
cát. 


QUI TRÌNH SÁN XUẤT: manufacturing process 

a_ Các thiết bị sản xuất để cập đến các công cụ và máy móc được sử 
dụng trong qui trình sản xuất. 
Production equipmen! rẻƒers 1o the tools and machinery used in the 
IaHHƒ4CIMrÌHB pFOC€SS. 


QUỐC GIA XUẤT KHẨU: exporting country 

a Những quốc gia nào xuất khẩu nhiều hơn nhập khẩu sẽ trở nên 
giầu có. Của cải đổ dỗn về phía quốc gia xuất khẩu. 
Countries that export more than they ùnport become rích. Wealth 
qCCrues to the éXDOTIIHB COMHITY, 
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QUỐC HỮU HÓA: nationalize 


œa Chính phủ xã hội chủ nghĩa ở Pháp đã quốc hữu hóa tất cả những 
ngân hàng lớn. 
The socialist government in France nationalised all the large banks. 
QUYỀN HẠN: authority 
a_ Giám đốc văn phòng này có quyển gì, và báo cáo cho ai? 
What authority will the manager öƒ thís office have, and to whom 
đoes he report? 
Vì những thành tích đạt được của mình, anh ta đã nhận được một 


công việc có quyền hạn và trách nhiệm cao hơn. 
Because oƒ his accomplishmenis, he receied a job wHh more 
authority and responsibility. 


QUYỀN LÀM CHỦ: ownership 


a 


Quyển làm chủ của một doanh nghiệp có một nghiệp chủ duy nhất 
có thể được chuyển nhượng nếu như nghiệp chủ ấy muốn bán nó 
đi. : 

The ownership oƒ a sole proprietorship can be transferred ỨƑ the 
Đroprietor wants to sell iI. 


QUYỀN SỞ HỮU: ownership 


a 


Họ tranh chấp quyền sở hữu dất. 
They disputed the ownership oƒ the land. 


QUYỀN TƯ HỮU: private ownership 


a 


Quyển tư hữu tài sản là một tập quán cố hữu của Hoa Kỳ. 
Private ownership of property is an American tradition. 


QUYẾT ĐỊNH VỀ KINH DOANH: make business decisions 


a 


Ông ấy có được quyền tự do ra các quyết định về kinh doanh. 
He appreciates his freedom to make business dleciSiOHs. 


QUÝ TƯ: last quarter 
a_ Các con số của quý tư trông khá lắm. 


The figures for the last quarter look pretty good. 


226 


R 


RIÊNG: in private 


n 


A: Chúng ta bàn bạc vấn để này trong bữa ăn trưa nhé? 
ShaÏl we discuss thịs over lunch? 

B: Ô, tôi thích bàn bạc riêng trong văn phòng của ông hơn. 
Well, Ú'd rather diSCMWSS Ì1 Ín yOuFr Office in privale. 


RỦI RO: chance, risk 


äd Mọi người có liên quan đến một cơ sở kinh doanh phải chịu chung 
sự rủi ro. 
bveryone connected with a business takes a chance. 

+ Khoan dầu là một hoạt động có thể hứng chịu rủi ro đáng kể. 
Drilling for oẲl is an activity thát involves considerable risk. 

+ Người chủ doanh nghiệp phải hứng chịu sự rủi ro lớn lao nhất, 
The entrepreneur takes the biegest risk oƒ all. 

+ VỀ mức độ nào đó tôi dổng ý với Peter, nhưng tôi vẫn cảm thấy 
rằng chúng ta đang lao vào những rủi ro vô ích. 
l agree with Peter to a certain extem, but Ï siill feel that we are 
ŒXpOSing oursel0es I0 wnnecessary risks. 

a_ Mức độ rủi ro càng cao thì bạn càng có thể kiếm được nhiều tiền. 
The higher the risk you take, the more money you could make, 

RÚT LUI: withdraw 

a Chúng ta sẽ phải rút lui hoàn toàn khỏi thị trường hoặc tập trung 


mọi nỗ lực vào một khu vực nhỏ. 
We will have either to wHhdraw from the market lotally or to 
COnCeHtrafe out @fforIS on q small sector. 


RÚT TIỀN: withdraw money 


1 


Bà ta đến ngân hàng để rút một ít tiền, 
She wenI to the bank to withdraw soiie money. 
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5 


SA THÁI: dismissal, fire 


u 


Luật mới sẽ nới rộng quyền bảo vệ chống lại sự sa thải không hợp 
lệ. 

The new law will strengthen safeguards against unƒair dismissal, 
Người công nhân bị sa thải đã nộp đơn xin khiếu nại lên phòng tổ 
chức nhân sự. 

The employee who was fired filed a grievance with the personnel 
department. 


SAI SÓT VỀ MẶT LỊCH TRÌNH: scheduling error 


a 


Do có sai sót về mặt lịch trình, máy dán keo của chúng tôi không 
thể thực hiện được công việc này cho bộ phận của ông trong ngày 
hôm nay được. 

Due to a scheduling error our giuing machừe ¡s unaBle to do thís 
Jjob for your departmemlI today. 


SẲẢN LƯỢNG: productivity 


a 


Chúng tôi đã tăng 10% sản lượng trong phân xưởng này. 
We've increased productivity by I0% in thịs ƒactory. 


SẲN PHẨM: product 


g 


Thực ra, công ty Gravers đã giúp chúng ta bằng cách tung sản 
phẩm của họ ra trước. Chúng ta có thể học hỏi từ những sai sót của 
họ. 

In fact, Gravers has done us a favor by launchíng thetr product ftrst. 
We can learrn from thetr mistakes. 

Ngày nay người tiêu dùng tìm những sản phẩm thuận tiện, quen 
thuộc vê mặt môi trường. 
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Consumers nowadays look for products that are environmentally 
đriendly. 

Giấy và ván xẻ là hai trong số những loại sản phẩm được chế tạo 
từ gỗ. 

Paper and lumber are Iwo oƒ the products made ffom wood. 

Chúng tôi hy vọng bán sản phẩm mới của chúng tôi ở cả Hoa Kỳ 
lẫn ngoại quốc. 

We hope to sell our new product both in the [United States and 
qbroad. 

Chúng tôi muốn người ta cứ tiếp tục thèm muốn và mua sắm sản 
phẩm thậm chí khi giá cả tăng. 

We want people to continue to desire and purchase the product even 
when the price increases, 

Khách hàng đã quyết định mua sản phẩm này bởi vì nó dễ trông 
thấy và dễ với tới. 

The customers decided to purchase this product because ¡! was easy 
lo see and reach. 

Sản phẩm thường có thể trông thấy được và được hướng dẫn cụ thể 
cách sử dụng. 

The product can generally be seen and demonstrated. 


SẲN PHẨM CHẤT LƯỢNG CAO: high quality product 
a_ Họ rất có tiếng về sản phẩm chất lượng cao. 


They have gọt a very good repulation for high qualify products. 


SẲN PHẨM ĐÃ ĐƯỢC CHẾ TẠO: alrcady-manufactured produet 
na Công việc tiếp thị trước đây là công việc cố gắng bán những loại 


sản phẩm đã được chế tạo rồi. 
Marketing used to be the task öƒ trying to sell already-manufactured 
producrs. 


SẢN PHẨM ĐỒNG NHẤT: uniform product 
4 Dây chuyển sản xuất có thể được sử dụng để sản xuất ra các sản 


phẩm đồng nhất. 
The assembly line can be used to produce un[form products. 
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SẢN PHẨM HÀNG ĐẦU: top-of-the-range produet 


ä 


Tôi muốn lưu ý quí vị về hai sản phẩm hàng đầu của loại sản 
phẩm này. 

l wowld like to draw your ditenlion 1o the "vo top-oƒ-the-range 
products in the line. 


SẢN PHẨM MỚI CHẾ BIẾN : newly-manufactured product 


a 


Tôi có khả năng giám sát các tiến trình sản xuất, xác dịnh các 
nguyên nhân hư hại và kiểm tra các sản phẩm mới chế biến nhằm 
duy trì chất lượng. 

l have the ability to supervise production processes, delernine the 
causes oƒ breakdowns, and test newly-manu[adctluredl prOdMCIS 1o 
maintain quaÌiry. 


SẲẢN PHẨM TƯƠNG TỰ: similar produet 


ä 


Khi sử dụng quảng cáo, một công ty có thể vạch ra những điểu 
khác biệt giữa sản phẩm của họ và sản phẩm của một công ty khác 
cùng sản xuất một thứ sản phẩm tương tự. 

Using adVertising, a company can poim oul the dijferences beIween 
their product and that oƒ another company which produces a sùnlar 
protlHCt. 


SẢN PHẨM TRƯNG BÀY: cxhibit 


¬ 


Tôi sẽ đưa ông đi khắp phòng trưng bày của chúng tôi và giải thích 
tất cả những sản phẩm trưng bày ở đây. 

ƑH show you around our£ showroom qnd explaim all the exhibils 
herc. 


SẢN XUẤT: produce 


2¬ 


¬ 


Đồ dùng trên bàn ăn mà họ sản xuất thì hầu như không thể bị vỡ. 
The tableware they produce is virtually unbreakable. 

Công ty Ford sản xuất các món phụ tùng xc hơi ở vài công ty con 
của họ ở nước ngoài. 

Ford produces parls for iIs awlomobiles ai several oƑ ts foreign 
subsidiaries. 
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SẢN XUẤT HÀNG LOẠT: mass produccd, mass production 

+ Xe hơi, thiết bị gia dụng và những thứ sản phẩm tương tự khác 
được sản xuất hàng loạt trên dây chuyển sản xuất sử dụng một sơ 
đồ bố trí theo sản phẩm. 
Automobiles appliances, and  other mass produced  tdentical 
ĐrOdUClS are manHƒacIured on assembly lines wsing a product 
layouI. 

Ä Sơ đồ bố trí theo sản phẩm đạt được hiệu quả cao nhất trong việc 
sản xuất hàng loạt các mặt hàng tương tự nhau. 
Product layout is most eficient for mass production oƑ identical 
[CI.S. 


SẢN XUẤT THỰC PHẨM: produetion of food 

+ Hoa Kỳ được một lợi điểm trong việc sản xuất thực phẩm so với 
Nhật Bản. 
The United Slates enjoy an advanldge im the production oƒ faod 
comipared to Japan. 


SÁP NHẬP: merge 
+__ lai công ty sẽ sáp nhập vào tháng tới. 
The hvo comj)danies will merge nexi month. 
SẠP BÁN BÁO: newspaper sLand 
+1 Tôi đã mua tờ báo này ở sạp bán báo. 
l bought this newspaper at the newspaper stand. 
SẠP BÁN RAU QUÁ TƯƠI: produce stand 
J_ Tôi đã mua những quả táo này ở một sạp bán rau quả tươi bên 
đường. 
l bought these aDpDles a1 a produce stand by the side oƒ the road., 
SẠP BÁN THỨC ĂN TRƯA: lunch stand 
+1 Bạn có thể mua bánh mì xăng-uýt và một lon coca ở sạp bán thức 
án trưa. 
You can get a sanchvich qnd ad coke a1 the lunch stand. 
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SAU KHI NHẬN ĐƯỢC: after receipt of. 

œ_ Chúng tôi cần ít nhất là 3 tháng sau khi nhận được tín dụng thư của 
ông để giao hết 100.000 bộ. 
We'll need at least 3 months afler recelpt oƒ yowr l/C to make 
complete delivery oƒ 100,000 seds. 


SẴN SÀNG: prepared 

a Chúng tôi sấn sàng giảm bớt 5% cho tất cả các đơn đặt hàng trước 
tháng 12 năm 2001. : 
We are prepared to grant a 5% discount on all orders received 
before December 2001. 


SẴN SÀNG ĐỂ GIAO: ready for deliyery 

Chúng tôi hân hạnh thông báo với quí ông rằng những cuộn vải 
hiện giờ đã sẵn sàng để giao. 
We are pieased to advise you that the pieCes are now ready for 
đelivery. 

a Xin hãy thông báo cho chúng tôi khi hàng đặt sẵn sàng để giao. 
Please advise us when the order ¡z ready for delivery. 

SẮT: iron 

_ Sắt là một trong những nguyên vật liệu được sử dụng để chế tạo ra 
thép. 
lIron is one oƒ the raw materials used in making steel. 

SO VỚI: as compared to 

ä Mức bán trung bình khoảng 5% so với mức mua. 
The selling rate is averaged about $%% as compared to the buying 
rafe. 


SOẠN THẢO HÓA ĐƠN: making out invoices 
da Tôi có nhiều kinh nghiệm về soạn thảo hóa đơn. 
l have a lot oƒ experience in making OuI IVOIC€S. 
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SỐ CÒN LẠI: balance 

œ 40% trên tổng số sẽ được thanh toán khi nhận được đơn đặt hàng 
và số còn lại sẽ thanh toán khi giao hàng. 
40% oƒ the total should be paid when the order ís received and the 
balance when it ¡s delivered. 


SỐ LIỆU CUỐI NĂM: end-of-year figures 
a Bây giờ cho phép tôi trình bày những số liệu cuối năm nhé? 
ShaÏll Ï present the end-oƒ-year figures now? 


SỐ LIỆU THỐNG KÊ: statistics 
a__ Tôi không hiểu những số liệu thống kê này. 
1 don'! understand these statistics. 


SỐ LƯỢNG GIỐNG NHƯ VẬY: quantity of the same 
ä_ Chúng tôi muốn mua những số lượng giống như ví.y. 
We wish to parchase quantities oƒ the same. 


SỐ LƯỢNG LỚN: large quantity 
a Chúng tôi muốn mua hàng với số lượng lớn. 
We would like to buy goods in large quantities. 


SỐ THAM CHIẾU: referenee number 

a Số tham chiếu của thông báo tuyển dụng được trích dẫn như để 
mục chủ để, 
The reference namber oƒ the advertisement is quoted as the subject 
heading. 


SỐ TIÊN 5.000 ĐÔ: the amount of $5,000 
+ Chúng tôi đính kèm hóa đơn với số tiển 5.000 đô của chúng tôi. 
We are sending you herewith our invoice to the amoum! oƒ $5,000. 
SỐ TIỀN GỞI: remittance 
4À Chúng tôi sẽ rất vui mừng khi nhận được số tiền gởi của quí ông 
qua chuyến thư về, 
We shall be pleased to receive your remittance by return. 
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Hàng sẽ được gởi ngay sau khi chúng tôi nhận được số tiền gởi 
25.000 đô la của ông. 

The goods will be dispatched t<mmediately upon receipt oƒ your 
remiitance for US$ 25,000. 


SỐ TIỀN LỚN: large amount of money' 


3 


Chính phủ đã cấp một số tiền lớn cho ngành giáo dục. 
The governmen! allocated a large qmoun1 oƒ money for educalion. 


SỐ TIỀN NỢ ĐÃ QUÁ HẠN: overdue accounL 


a 


Chúng tôi đã viết thư cho quí ông vào ngày 30 tháng 3 về số tiển 
nợ đã quá hạn của chúng tôi. 
We wrote to you on March 30 regarding our OVerdHe€ qCCOMHI. 


SỐ CÁI: ledger 


“ 


Các thông tin trong số cái được dùng để lập ra những bản kê khai 
tài chính. 

The informalion in the ledger iS usedl t9 construcL financial 
SfaqtCH,ICHfS. 

Công việc giữ số sách kế toán bao gồm việc ghi lại mức bán và 
mức chỉ tiêu trong số nhật ký rồi cập nhật chúng vào sổ cái. 
Bookkeeping involves recording sales and expenditures in the 
Journal and posting them 1o the ledger. 

Nhân viên lưu giữ số sách kế toán chuyển những con số từ sổ nhật 
ký vào sổ cái. 

The bookkeeper transfers figures from the Jjournal to the ledger. 


SỐ GHI SƠ KHỞI: book of original entry 


4 


Trong các hoạt động kinh doanh hàng ngày những con số được ghi 
trước vào quyển số ghi sơ khởi. 

In dailly business operation figures are first cntered im the book oƒ 
oripinal enIry. 
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sổ NHẬT KÝ: journal 


a 


RE kế toán viên ghi lại những món hàng bán và mua trong 
quyển sổ nhật ký. 

The bookkeeper records sales and purchases tr the journal. 

Nhân viên lưu giữ sổ sách kế toán ghi lại các khoản giao dịch tài 
chính trong sổ nhật ký. 

The bookkeeper records all ftInancial transacHons in the Jjournal. 
Những con số này được ghi vào Trang 43 của quyển sổ nhật ký. 
These figures are entered on Page +43 oƒ the journal. 

Những cuộc giao dịch kinh doanh trước tiên được ghi vào quyển sổ 
nhật ký. 

The business transactions are first recorded in the journal. 


SƠ ĐỒ BỐ TRÍ THEO SẢN PHẨM: product layout 


a 


Sơ đồ bố trí theo sản phẩm để cập đến một công việc sắp xếp mặt 
bằng để làm việc và các thiết bị phục vụ cho việc sản xuất một 
loại sản phẩm đặc biệt, 

Producl layout ref@rs to an qrrangement oƒ workspace and 
equipment for production oƒ a specfïc product. 

Với một sơ đỗ bố trí theo sản phẩm, nhà máy được thiết kế đặc 
biệt để chế tạo một loại sản phẩm nào đó. 

With product layout, the factory is designed especially for a certain 
prodct, 


SƠ ĐỒ TỔ CHỨC: organizational chart 


1" 


Theo sơ đổ tổ chức vị Phó Chủ Tịch phụ trách Tài Vụ giám sát 
Phòng Kế Toán. 

Accorling to the organlzalonal chart, the Vice Presidem for 
kinance supervises the Accounting Departmenl, 


SỞ HỮU: take possession of 


¬ 


Sau khi ông đã ký mọi văn kiện và trao tiền mua cho chúng tôi thì 
ông có thể sở hữu tòa nhà. 
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Afier you have signed all the papers and given us the money for the 
purchase, you can then take possession oƒ the building. 


'SỤP ĐỔ VỀ MẶT TÀI CHÍNH: financial ruin 
ñ_ Có cơ hội thành công nhưng người chủ cũng gánh chịu rủi ro đưa 
đến sự sụp đổ về mặt tài chính. 
There is the opportunity to be successful, but also the owner takes a 
chance on financial ruin. 


SỤT (GIÁ): collapse, decrease Ín price, lose ground 

ä_ Giá trị đồng rup đã sụt. 
The value oƒ the ruble collapsed. 

a_ Thị trường chứng khoán sụt giá và giá trị cổ phiếu tụt xuống. 
The stock market collapsed and the value Øƒ shares crashed. 

a_ Giá cổ phiếu đã sụt nguyên cả ngày. 
Share prices lost ground throughout the day. 

a Nếu mức bán gia tăng khi giá hạ thì việc tăng mức bán sẽ bù lại 
cho việc sụt giá. 
Iƒ the sales increase when the price ¡s lowered, the increase in saÌes 
MiÏI offset the decrease in price. 


SUY THOÁI KINH TẾ: recession 
( Tôi chắc chính sách của chính phủ cuối cùng sẽ gây ra mội sự suy 
thoái kinh tế. 
Ïm sure the government's policy will eventwally cause a recession. 
ä Suy thoái kinh tế chắc chắn sẽ dẫn đến nhiều vụ phá sản. 
The recession is bound to lead to many bankraptcies. 


SỰ CỐ VỀ ĐIỆN: eleetrical failure 
a Một sự cố về điện đã gây đình trệ hoàn toàn cho nhà máy. 
An electrical [ailure caused a complete shutdown oƒ the factory. 


SỰ ĐIỀU PHỐI: eoordination 
4A Để sử dụng phương pháp sản xuất liên tục, cần phải có sự điều 
phối tốt công nhân, vật liệu và máy móc. 
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To use the conlinuous method oƒ production, i† is necessary to have 
good coordination oƒ workers, materials, and machines. 


SỰ KIỆN: fact 

( Tôi có khả năng phân tích những sự kiện về các sản phẩm đã có 
mặt trên thị trường. 
l have the ability to analyze facts about products that are already on 
the market. 


SỨC LAO ĐỘNG: labor 

\ Để duy trì mức sản xuất cho có hiệu quả cao nhất, chúng ta cần 
sản xuất ra khối lượng cao nhất bằng cách sử dụng tối thiểu số 
máy móc và sức lao động. 
To keep production most efficiem,, we need to produce the highest 
volume using the least amount oƒ machines and labor. 
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1 


TẠI NẠN: accident 
1 Họ đã chứng minh tai nạn đó là kết quả của sự cẩu thả của anh ta. 
They proved thai the accident was the resul Oƒ his neglipence. 


TẠM GIẤN THỢ: lay-off 

ñ_ Họ để nghị giảm tối đa việc tạm giãn thợ bằng cách đưa ra kế 
hoạch tự nguyện về hưu sớm. 
They proposed to minimze lay-of§ by offering an earÌy retirement 
Dan option. 


TẠM THỜI: temporary 
1A Anh ta tìm cho mình một công việc thợ máy tạm thời. 
He `s gót himselƒ a temporary Job as a mechanic. 


TẠO MẪU: desipn 
ä_ Các sản phẩm này được tạo mẫu bởi một nhóm đặc biệt. 
These products have been designed by a special team. 


TÀI CHÍNH: ñinancial 

a Công ty này đang ở trong tình trạng hưng thịnh về tài chính. 
Thịs company is in good financial condition. 

+ Nghiệp chủ duy nhất tự ra mọi quyết định về tài chính. 
The sole proprietor makes all his own Jinancial decisions. 


TÀI KHÓA 2002: in fiscal 2002 
1 Chúng tôi dự định bán 500 tấn bột mì trong tài khóa 2002, 
We expect to sell 500 tons of flour in fiscal 2002. 


238 


TÀI KHOẢN PHẢÁI THANH TOÁN: accounts payablc 

¡1 Những tài khoản phải thanh toán được liệt kê như là các khoản 
tích sản hiện hữu. 
AccounIs payable are listedl 4S CHFFGHI qSSe€IS. 

TÀI KHOẢN TIẾT KIỆM: savings account 

ö Ngân hàng ấy sẽ để xướng một loại tài khoản tiết kiệm kiểu mới 
nhằm lôi cuốn các nhà đầu tư nhỏ. 
Thai bank wiHl inHtiale a neW tYpe oƒ savings accouni designed to 
qaHract smalÏ invest1ors. 


TÀI LIỆU: doeument 
À_ Anh không nên dọc những tài liệu mật! 
You shouldn`t read confidential ddocwmenIs! 
TÀI SẢN: asscts 
ä Công ty buộc phải bán xon tài sản của mình. 
The comjpany vas forced to sell Oƒ IS dsSểlS. 
TÀI SẲN CỔ ĐỊNH: fñixed asset 
1 Những thứ như cao ốc và máy móc được xem là tài sản cố dịnh. 
Sich items as buildings and machinery are known ds fixed_ qassels. 
TÀI SẲN ĐƯỢC CHIẾM HỮU: secured property 
ä_ Các khoản thuế chấp được đảm bảo bằng giá trị của tài sản dược 
chiếm hữu. : 
The mortgages are puaranteed by the value 0ƒ the secuwred property. 
TÀI SẢN THỪA KẾ: legacy 
a_ Tài sản mà dì anh ta để lại cho anh ta thì rất lớn. 
The legacy lefl to hữm by hls gredl HH1 \UđS CHOFHIOUS. 
TÀI XÊ: chauffeur 
+ Các thương gia thường thuê tài xế để họ có thể thư giãn khi ngồi 
sau Xe. 
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Businessmen wsually hire chawfeurs so that they can relax oƒ 
business in the back oƒ the car. 


TẢI HÀNG: ship 

œ_ Trừ khi hàng có thể được tải đi trong vòng 10 ngày, chúng tôi buộc 
phải kiện ông ra tòa. 
Unless the goods can be shipped within 10 days, we must (have to) 
brÌng yOH †O COMFI. 


TĂNG 10% LƯƠNG: give a 10% salary inerease 

ñ Nhân viên văn phòng của công ty sẽ được tăng 10% lương vào 
tháng sau. 
The clerical staqfƒ' oƒ the company wHl be given a 10% salary 
trcrease next month. 


TĂNG 25% SÁN LƯỢNG: give a 25% increase in production 
ä_ Sử dụng máy này sẽ cho ông tăng 25% sản lượng. 
Using this machie will giue you a 25% increase in production. 


TĂNG CƯỜNG: intensify 
a_ Doanh số bán đã giảm, vì thế chúng ta phải tăng cường những nỗ 
lực tiếp thị. 


Sales have fallen, therefore we must intensijfy our marketing efforts. 


TĂNG GIÁ: rise, inerease one?s pricc, put up one?s price, raise, 


appreciate 
a Vì giá cả đang tăng, chúng tôi xin thông báo để quí ông đặt hàng 
sớm. 


As prices are rising, we would adWise you to order soOH. 

äA_ Chúng tôi đã phải tăng giá một số mặt hàng của chúng tôi. 
We have had !O inCredSe oWr pFICES On SOme€ Of OMF L€IS. 

œ_ Năm nay chúng ta đã phải 2 lần tăng giá. 
W¿ have had to put uÐ our prices Iwice thịs year. 

äa Vì chất lượng đã được cải thiện, nên giá tăng là điểu hợp lý. 
Since the quality has tnproved, the raise is justiable. 
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ä_ Dạo này đô la Mỹ vẫn tiếp tục tăng giá. 
The L7S dollar keeps appreciating these days. 


TĂNG MỨC SẢN XUẤT LÊN GẤP ĐÔI: double production 

ä_ Chúng tôi đã tăng mức sản xuất lên gấp đôi bằng cách tuyển dụng 
thêm một toán công nhân làm ca hai, bắt đầu làm việc vào lúc 4 
giờ chiều. 
We doubled production by employing a second shƒt oƒ workers who 
begin at +4 p.m. 


TĂNG TIẾN ĐỘ: speed up 
q4 Họ chấp nhận lời để nghị của chúng ta để tăng tiến độ toàn bộ dự 
ấn. 

They have agreed to our proposal to speed úp the whole project. 


TĂNG TỐC ĐỘ SẢN XUẤT: speed up production 

_ Đây là dhời điểm rất bận rộn đối với chúng ta, vì thế chún;: ta cẦn 
tăng tốc độ sản xuất. 
Thịs is very busy period [or ws, so we need 1o speed up production. 


TĂNG VỌT LÊN: soar up 
ñ_ Giá cả hàng hóa đã tăng vọt lên. 
The price oƒ goods has soared up. 


TẤM VÉ MỜI: complimentary ticket 

œ Xin vui lòng nhận những tấm vé mời được đính kèm đến dự buổi 
điểm tâm “họp mặt các nhân vật nổi tiếng” của chúng tôi vào buổi 
sáng cuối cùng của cuộc hội nghị. 
Please accept the enclosed complimentary tickets to our “Meet the 
Celebrity” breakƒfast on the closing morning oƒ the convertion. 


TÂM CỠ QUỐC TẾ: internationally recognised 

a_ Một công ty in tầm cỡ quốc tế đang tìm kiếm xây dựng một nhà 
máy sản xuất ở Châu âu. 
An internationally recognised printing fim ts seeking IO sei up a 
manuƒacturing pÏamt in Furope. 
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TẦM VÓC: size 

3_ Doanh số 45 triệu bảng cho thấy tầm vóc và sự thành công của 
công ty. 
The £-|%m turnover indicates the size qndL_ suCcess Oƒ the COmAaHY. 


TẤN: ton 

Chúng tôi muốn đặt 40 tấn vào tháng 3 và mỗi tháng 15 tấn trong 
4 tháng kế tiếp. 
We'd like to order 40 tons nh March and lŠ tons for each oƒ the 
succecding 4 months. 


TẬN DỤNG: use up 

a_ Nguyên vật liệu được tận dụng với mức cố định. 
Raw materials are wsed HĐ đf COHSIAHT rafes. 

'TẬN TÂM: conscientious 

ä_ Thường ngày, cô ấy là một công nhân rất tận tâm. 
Nomnally, she`s q very conscienfious worker. 

TẦNG LỚP: level 

+ - Tôi có khả năng làm việc hiệu quả với người ở mọi tầng lớp. 
1 have the abilily to work well with people at all levels. 


TẠP CHÍ ĐẦU TƯ: Investment Review 

q_ Để đáp lại sự quảng cáo của quí ông trên tờ Tạp Chí Đầu Tư của 
tuân này tìm một giám sát viên, tôi muốn xin được làm chức vụ 
này. 
Ín reply to your advertisement ím thỉs week's Investment Review for 
a supervisor, Ï beg 1o aÐply for the posHion. 


TẬP SÁCH GIỚI THIỆU HÀNG MẪU: catalogue 

œ_ Chúng tôi đã nhận được tập sách giới thiệu hàng mẫu mới của quí 
ông. 
We are í recelÐ! oƒ your new cafalogue. 
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TẬP SÁCH NHỎ: pamphlet 


" 


Tập sách nhỏ này sẽ mô tả về những đặc điểm và đặc tính của hệ 
thống âm thanh nổi này. 
This pamphlet wÏl describe the ƒeatures and characteristics oƒ thís 


SfCFr€O SYS†€H. 


'TÊN NHÂN HIỆU: brand-name 


a 


Có phải ông muốn bán sản phẩm dưới tên nhãn hiệu của chúng tôi 
không? 


Do you want to sell the products tn our brand-name 2 


TÊN QUEN THUỘC VỚI MỌI NGƯỜI: houschold name 


1 


Với sự quảng cáo có hiệu quả, công ty có thể trở thành một cái tên 
quen thuộc với mọi người. 
With efƒfective advertiYing a company can become a 1ousehold name. 


THAM CHIẾU: with referenee to 


a 


'Tham chiếu bức thư hỏi hàng của quí ông, chúng 13¡ xin đính kèm 
quyển catalô mới nhất của chúng tôi. 

WiLh referehCe IO yOMF inguÌry, ve enclose our lalest catalogue. 
Tham chiếu mục quảng cáo của quí ông trên tờ Thời Báo ra ngày 
30 tháng 3 năm 1999 tìm người giữ chức vụ trợ lý giám đốc, tôi xin 
hân hạnh được làm ứng cử viên cho chức vụ đó và xin được đệ 
trình những khả năng sau đây để quí ông chiếu cố xem xét. 

With reference to your addVerllsemenl mm The Times daled 30th 
March, 1999 for the post ð0ƒ assistan! manager, l have the honour to 
offer myself as candidate for the posiion and submit the following 
for your consideration. 

Tham chiếu sự quảng cáo trên truyển hình của quí ông vào ngày 
30 tháng 3, tôi muốn xin được giữ chức vụ kế toán trưởng đó. 

With reference to your T.V, advertisemem! on March 30th, Ï wish to 


qppÌy for the posHioHn ðƒ Chieƒ dCCOMHIAaHI. 
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THAM GIA: j}öin, participate in 


n 


Khi công ty tham gia thị trường chứng khoán New York, nó đã có 
mặt ở thị trường London được 5 năm. 

When the company Joined the New York stock market, it had already 
been on the London market for five years. 

Giám đốc điều hành nói rằng công nhân có thể tham gia vào 
phương án này. 

The MD said that it was possible for employees to participate in the 
scheme. 


THAM VỌNG: ambitious 


"5Ì 


Chàng thanh niên đầy tham vọng muốn làm giám đốc. 
The ambitious young man wanted to be the director. 


THANH LÝ: liquidate, go into liquida ion 


a 


a 


Ông ta thanh lý nhà cửa đất đai. 

He liquidated his house and lang. 

Công ty phá sản đã bị thanh lý. 

The bankrupt company wen! imo liq tidation. 


THANH TOÁN: pay, payment, settle, settlement 


u 


a 


Trao chứng từ khi thanh toán. 

Docuinenfs againsi paymenl. 

Chúng tôi sẽ rất biết ơn cho việc thanh toán sớm. 

We would appreciale an earÌy seHÏemenI. 

Nhiều khách hàng vẫn chưa thanh toán các khoản nợ của họ. 
Several customers have stiÏl not setIled their dCCOMHH. 

Nếu công ty có được ! năm làm ăn thắng lợi và thu được nhiều lợi 
nhuận, họ sẽ có khả năng thanh toán tiền nợ cho các trái chủ của 
mình. 

[ the company has a successful year and good profils, they will be 
able to pay their creditors. 

Tài sản riêng tư của ông ấy có thể được dùng để thanh toán các 
khoản nợ. 

Hà personal property can be used to settle the debis. 
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THANH TOÁN BẰNG: pay in 

a Các nhà sản xuất ở Nhật Bản muốn được thanh toán bằng đồng 
Yen (Y). 
Producers in Japan want to be paid mm yen (Y). 


THANH TOÁN HẾT: pay off 

a Bằng cách bán đi cơ sở kinh doanh của mình, ông ta đã có khả 
năng thanh toán hết mọi khoản nợ. 
By selling his business, he was able to pay oƒƒ all hỉs debH. 


THANH TOÁN TOÀN BỘ: make full payment 

œ Phải thanh toán toàn bộ trong vòng 30 ngày kể từ ngày lập hóa 
đơn. 
Full payment must be made within 30 days from the invoice dalte . 


THÀNH LẬP: institute, form 

ä_ Ban quản lý đã thành lập một chính sách mới. 
The managemen! team instituted a new policy. 

œ Sau khi được thành lập, công ty phải lưu giữ lại các hổ sơ giấy tờ 
hành chính về mức lợi tức của mình. 
Once ƒormed, a company must keep official records oƒ tIS Income. 

THÀNH PHẨM: finished product, finished goods 

u_ Hàng thành phẩm phải được xuất xưởng trong tình trạng hoàn hảo. 
The finished product must leave the factory in perfect condition. 

¡ Sức lao động biến nguyên vật liệu thành các loại thành phẩm. 
Labor changes raw malerials into finished goods. 


THÀNH PHẦN: component 
a Họ dã đền bù 1 triệu đô la vì những thành phần không hợp qui 
cách đó. 


They pail $l miHion in compensation because oƒ those ƒauliy 
COmĐOHẴ€HES. 


THÀNH PHẦN TƯ DOANH: private sector 
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1 Ở Thái Lan, nhân viên nhà nước được hưởng lương hưu nhưng 
nhân viên thuộc thành phần tư doanh thì không. 
In Thailanl governmeni emiployees rcceive the pension bưi 
cmjoyees ín the privale sector don't. 


THÀNH TỰU: achievementL 

+4 Anh ta hãnh diện về những thành tựu của công ty mình đến nỗi 
anh ta nói về chúng với mọi người anh ta gặp. 
lle was so prowd ðƑ hís fimm's achievements that he talked about 
them 10 everyone he mói. 


THÁI ĐỘ: behavior 
a_ Chúng tôi đang đợi lời giải thích về thái độ của anh ta ở cuộc họp. 
We` rẻ waiting for an explanation ðƑ hís behavior in the meeling. 


THẢO LUẬN: discussion 
+ lường như không có vấn để gì để tiếp tục thảo luận. 
Therc scemed to be no poim1 in continuing the discussion. 


THAY MẶT' CHO: on behalf of 
+1 ]ohn có thể ký những chỉ phiếu thay mặt cho công ty. 
John can siạn cheques on behalƒ oƒ the company. 


+ 
THAY ĐỌI: volatile 
+ Thị trường thay đổi nhiều trong vài năm qua. 
The market has been extreiely volatile over the pas! fesw years. 


THAY ĐỔI BẤT THƯỜNG: Iuetuate 

4 Giá cổ phiếu đã không còn thay dổi bất thường và bắt dầu ổn định 
lại. 
The share price siopped [iuctuating and began to siabilise. 


THAY ĐỔI ĐÔI CHÚT: some slight modification 
+ Cần phải thay đổi đôi chút để sản phẩm của quí ông thích hợp với 
thị trường của chúng tôi. 
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Some slight modification would be necessary in order to ddap† your 


product to our market. 


THAY PHIÊN: alternate 

1 To thay phiên lầm ca. 
They alernated their shữfs. 

THAY THẾ: replace 

+ Chúng tôi không cần phải thay thế phần thiết bị này. 
We didn”1 need to replace thís piece Oƒ eqQHI)emI. 

THAY VÌ: instead of 

Ÿ_ Quí ông đã kê hóa đơn số... với 100 đô la thay vì 1.000 đô la. 
You have listed (shown) your tnvoice No... wHh $100 instead oƒ 
S100. 

THĂNG THƯỞNG: promote 

+ Khi một nhân viên dược thăng thưởng, người ấy nhận lãnh một 
chức vụ có quyền hạn và trách nhiệm cao hơn và thường được tăng 
lương. 
When an employee is promoted, he receives a position with more 
awthority and responsibility and usually an increase in salary. 


THẮNG KIỆN: win the case 
+1 Luật sư ở đây chỉ nhận tiền thù lao nếu họ thắng kiện. 
l.auvers here only gel their fee Úƒ they win the case. 
'THẶNG DƯ: surplus 
+1 Thặng dư của quốc gia giảm do nhập khẩu tăng. 
The country`s surplus diminishedl due to increased HHpOFIS. 
œa_ Mội quốc gia mà xuất khẩu nhiều hơn nhập khẩu sẽ có một cán 
cân chi phó thặng dư. 
A conntry that exports more than ¡1 tmporls wiÏl have a balance oƒ 


trad© suFÐlus. 
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THÂM NHẬP THỊ TRƯỜNG: break into a market, enter a 

market 

a_ Mặc dù đã thâm nhập vào thị trường Viễn Đông, công ty vẫn còn 
những khó khăn về mặt tài chính. 
Although having broken mo the Far East markelt, the COmDany ¡is 
SHHI in Rnancial difficuliies. 

1 Thâm nhập vào thị trường này đòi hỏi nhiều công việc khó khăn. 
To emter this market requires a lot oƒ hard work. 


THẤT BẠI: failure 

a_ Sự thất bại của mẫu năm rồi là một trong những điều xấu nhất mà 
chúng ta đã gặp phải. 
The failure oƒ last year`s model is one Oƒ the biggest white elephants 
weve ever had. 


THẤU CHỊ: overdrafts 

q Do sự tăng lãi suất mới đây, nhiều công ty nhỏ phải yêu cầu ngân 
hàng triển hạn các khoản thấu chỉ của họ. 
Due to the recent rise in inlerest rates, many small compamies have 
had to ask the banks to extend their overdrafis. 


THẺ TÍN DỤNG: credit card 

a Thẻ tín dụng này được chấp nhận một cách rộng rãi vì vậy tôi đem 
nó đi khắp mọi nơi. 
Thịs credit card is widely accepted so Ï take i! ©everywhere. 


THEO DỐI: watch 

a Những hoạt động của công ty TNHH được nhà nước theo dõi chặt 
chẽ. 
The aclivilies oƒ the corporatiion are closely watched by the 
&6§OV€rnm€Hnt. 


THEO GIÁ ĐẶT: at cost 
+ Các khay chuyển hàng sẽ được tính thco giá đặt. 
Pallets will be charged at cost, 
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THEO HỢP ĐỒNG: contractually 

ä Chúng tôi buộc phải bảo đảm an toàn cho chuyến hàng gởi theo 
hợp đông. 
We are contractually obliged to provide qdequdle seCurity [or the 
ShỈDIIEHI. 


THEO KỊP: keep pace with 

a4 Chúng tôi cảm thấy rằng lương bổng ít ra cũng phải theo kịp lạm 
phát. 
We eel that salaries should at least keep pace with inflation. 


THEO LỊCH TRÌNH: as scheduled, on sehedule 

Việc gởi hàng sẽ được thực hiện vào thứ ba theo lịch trình. 
The shipmen! will be made on Tuesday as scheduled. 

a Giám đốc sản xuất kiểm tra bộ phận của ông ta để bảo đảm mọi 
việc đã được thực hiện theo lịch trình. 
The production manager inspected hs deparlmenl to make sure 
everything was on schedule. 


THEO NGUYÊN TẮC: in prineiple 
ä_ Theo nguyên tắc, ông có thể nhận hàng vào ngày 30 tháng 3. 
lì princinle, you can get the shipment on March 30. 


THEO ĐÚNG: in strict accordance with 
ä_ Xin hãy gởi hàng theo đúng các chỉ dẫn của chúng tôi. 
Please despatch in stric† accordance with Our ISITMCIiOHS. 


THEO ĐÚNG TRÌNH TỰ: in due eourse 

ä_ Được mội người bạn của tôi cho biết quí ông đang cần một nhân 
viên phòng nhân sự, tôi xin được giữ chức vụ đó và hy vọng rằng 
quí ông sẽ cho tôi một cơ hội để chứng tỏ khả năng của tôi theo 
đúng trình tự. 
Having heard from one oƒ my friends that you need a personnel 
officer, ! offer my services for the post and hope that you wÏÏl give 
me an opportunity öoƒ proving my worth in de COMFse. 
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THEO YÊU CẦU: on rcquest 

a Chúng tôi có thỂ gởi các mẫu sản phẩm của chúng tôi theo yêu 
cầu. 
ˆWe can forward samples of our drticÌes on requesl. 


THEO YÊU CẦU CỦA KHÁCH HÀNG: at customers°orders 
1 Chúng tôi nhận giao hàng theo yêu cầu của khách hàng. 
We take charge oƒ goods deliVery aI Cusiomers" orders. 
THÉP DẺO: flexible steel 
+ Lồ xo được chế tạo từ thép dẻo. 
Springs are made from flexible steel, 


THẾ CHẤP: mortgage, pledge 

+ Họ thế chấp đất dai để vay tiễn. 
They mortgaged their land to obtain the loan. 

+ Chúng ta phải thế chấp một phân nào đó các tích sản của chúng ta. 
We must pledge a certai part 0ƒ ouF đsSefS. 


THẾ LỰC THỊ TRƯỜNG: market foree 

4 Cổ phiếu được buôn bán trên thị trường chứng khoán nơi mà các 
thế lực thị trường quyết định phần giá cả. 
Shares oƒ stack are traded on the stock exchange where markel 
Vorces (letermine the price. 


THÊM CHI TIẾT: further (more) details 

+J_ Xin ông vui lòng gởi cho chúng tôi thêm chỉ tiết và một mẫu đơn 
xin việc. 
Coull you please send me further (more) details and an application 
Jorm. 


THÊM MỘT THỜI GIAN: over a period of tỉme 

+1 Không biết ông có thể xem xét kéo dài việc thanh toán thêm một 
thời gian. 
[ wonder jƒ you could consider spreading paymen! over a period of 
từ_me. 
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THỊ HÀNH: put into effect 

a_ Khi giám đốc điểu hành lập xong hướng đi mới cho công ty, ông ta 
` cho thi hành ngay. 
Once the MD had formulated a new direction for the company, he 
wasted no time ín patting it into e[Ject. 


THỊ PHẦN: market share 
a Bằng việc giảm giá thật nhiều, Công ty Brent đã chiếm lại thị 
phần. 


By reducing prices dramatically, Brent regained market share. 
a Chúng ta phải có những biện pháp để biết được rằng chúng ta 
không đánh mất thị phần của mình do sự cạnh tranh tăng nhanh 
này. 
We must take sieps to see that we donˆt lose our market share as d 
resulf oƒ this increased competiHion. 
äa Tại Hoa Kỳ trong tháng này có 100.000 chiếc xe hơi được bán ra. 
32.000 chiếc xe trong tổng số đó được hãng General Motors sản 
xuất. Hãng General Motors chiếm một thị phần là 32%. 
This month 100,000 aulomobiles were sold in the United Siales. 
12,000 oƒ those automobiles were produced by General Motors. 
General Motors has a 332% market share. 
+ Do giá cả không ổn định, thị trường đã trở nên hỗn tạp. 
With so much uncerlaimy over prices, the market has g†rOWH very 
H€TVOHS. 


THỊ TRƯỜNG: market 
a_ Nhiều thị trường ở quá xa nơi sản xuất. 
Many markels are a greal distance from the plqce 0ƒ production, 


THỊ TRƯỜNG CHỨNG KHOÁN: stock exchange, stock market 

q Các cổ phiếu nầy không thể bán được trên thị trường chứng khoán 
mà không có sự ưng thuận của hội đồng quản trị. 
These shares cannot be negoliated on the siock exchange without 
qpreement† @ƒ the direClors . 
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Thị trường chứng khoán New York là một trong những thị trường 
chứng khoán quan trọng nhất. 
The New York Stock Exchange is one oƒ the world's most ÙHpOrtant 
SioCk markets. 


THỊ TRƯỜNG CỦA NGƯỜI MUA: buyer°s market 

a_ Hiện giờ là thị trường của người mua vì vậy ông có thể tăng vài 
món hàng lên ở mức giá hợp lý. 
1s a buyer`s market at the momen! so you should be able to pick 
SOme up at a reasonable price. 


THỊ TRƯỜNG ĐẨY TÍNH CẠNH TRANH: very competitive 
market : 
Họ đã thành công trong việc thâm nhập vào một thị trường đầy 
tính cạnh tranh. 
They have succeeded in entering a very competitive market. 


THỊ TRƯỜNG RỘNG LỚN TRÊN THẾ GIỚI: worldwide market 
ä Có một thị trường rộng lớn trên thế giới cho các loại nông sản của 
Hoa Kỳ. 
There is a worldWide market for American agricultural produets. 


THỊ TRƯỜNG TỰ DO: free market 

ä Theo thuyết của Adam Smith thì một thị trường tự do sẽ dẫn đến 
việc sản xuất hàng hóa đạt hiệu quả cao nhất. 
According to Adam Smith's theory, a free market will result in the 
tost efficient production oƒ goodis. 

œ Trong một thị trường tự do công việc khác nhau sẽ được thực hiện 
ở các quốc gia khác nhau. 
na free market differen!t work would be Perƒormed in differernt 
COHHIFIGS. 


THÍCH HỢP: suitable, comply 

na Bây giờ chúng ta phải tìm một cái tên thích hợp cho thanh sôcôla 
mới của chúng ta. 
We now have to find a suiiable name for our new chocolate bar, 
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n 


Tất cả những ngôn từ trên bao thuốc lá phải thích hợp với những 
điều lệ mới. 
All wordings on cigarelte packs have to comply with the new 
regulations. 


THIÊN TAI: natural disaster 


a 


Bắt buộc phải có bảo hiểm thiên tai trong những khu vực có lụt, 
động đất và bão. 

Natural disaster insurance is obligatory in areas prone to floodis, 
earthquakes, and hurricanes. 


THIẾT BỊ: equipment 


a 


Phải nhớ bảo hiểm tất cả thiết bị này khỏi bị hư hại ngẫu nhiên. 
Make sure dÏl this equipmerml is insured against accidental damage. 
Chúng ta phải mua sắm các thiết bị y hệt như các thiết bị có sấn. 
We have to pưrchase equipmenl exaclly like the eqHipmenl we 
already have. 

Công ty đã sắm các thiết bị mới và các thiết bị này sẽ giúp gia 
tăng năng suất. 

The company has purchased new equipmen! which will heÌp increase 
production. 


THIẾT BỊ ĐIỆN: electrical equipment 


n1 


Những chỉ tiết kỹ thuật cho các thiết bị điện có thể khác nhau đối 
với từng nước. 

The technical specffications for electrical equipmeH† can vary from 
COHHIFY †O COMHITY. 


THIẾT BỊ ĐÓNG GÓI: paeking equipment 


a 


Thiết bị đóng gói bị hư và việc sản xuất bị taangưng lại một tiếng 
đồng hồ. 
The packing equipmen! broke down and production was halted for 
an howr. 
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THIẾT BỊ GIA DỤNG: appliancc, appliance for the home 

ä_ Máy giặt, máy hút bụi và tủ lạnh là những ví dụ về thiết bị gia 
dụng. 
Washing machine, vacuum cleaners, and refrigerdlors are exarnpÏes 
9ƒ appliances. 

2J_ Những thiết bị gia dụng nhỏ như bàn ủi diện và lò nướng bánh thì 
không hao điện bằng những thiết bị gia dụng lớn như máy giặt và 
máy sấy. 
Small appliances such as electric irons and todsiers (ÍO HOI MSẽ đS 
tmuCch eleCtriCiy as major aDplances súch as washing machines and 
đyers. 

+1 Phương thức sản xuất liên tục được sử dụng vào việc chế tạo ra 
các thiết bị gia dụng. 
Comtinuows production is used in making appliances for the home. 


THIẾT BỊ VĂN PHÒNG: office equipment 

a Khi tôi còn làm wiệc cho tập đoàn ABC, chỉ có quân đốc thu mua 
mới có quyền mua trang thiết bị văn phòng. 
When Ï worked for ABC Group, only the purchasing manager could 
quthorise the parchase of QffiCe eqQMIDHICHI. 

THIẾT KẾ MẪU: design 

4 Trong việc thiết kế mẫu mã các loại sản phẩm mới, các bước tính 
toán về mặt tiếp thị cần phải được quan tâm. 
Ih the dosign Qƒ new products, marketing considerdtions should be 
considered. 

4 Đôi khi sản phẩm phải dược thiết kế mẫu mã dặc biệt cho người 
mua sắm. 
Sometimes the product must be specfically designed for the 
purchaser. 

THIẾT LẬP: set up 

+ Công ty đã thiết lập xong thêm hai chỉ nhánh trong cùng một năm. 
The company accomplished setting wp wo more subsidiaries in the 
Same yeqF. 
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THIỆTT HẠI ĐÁNG KỂ: considerable damage 

jÄ_ Đám cháy ở cửa hiệu đã gây ra thiệt hại đáng kể cho tòa nhà và 
hàng hóa. 
The fire at the siore causedl considerable damage to the building and 
the merchandlise. 


THIẾU CHUYÊN MÔN: skill shortage 

+1 Mặc dù thiếu chuyên môn, chúng tôi đã cố gắng tuyển công nhân 
mà không gặp khó khăn gì. 
In spùe @ƒ the skill shortage, we have managed to recruit workers 
9without dj†culy. 


THIẾU NGƯỜI ĐẦM TRÁCH: fall vacant 

+ Tôi xin làm ứng cử viên cho chức vụ thư ký lưu giữ hỗ sơ mà tôi 
biết rằng gần đây chức vụ đó dã thiếu người đảm trách trong văn 
phòng quí ông. 
[ wish lo be considered a candidate for the post dƒ filing clerk, 
\uhich, Ï understand, has fallen vacant in your Qffce, recently. 


THỎA ĐÁNG: saftisfactory 

Ä1_ Nếu giá cả của quí ông thỏa đáng, chúng tôi sẽ gởi cho quí ông 
một đơn đặt hàng. 
J your prices are satisfactory, we shaÏl send you an order. 


THỎA HIỆP: aprcecment 

+1 Ông ấy nói rằng họ đã tiến đến một thỏa hiệp. 
He saidl that they had reached an agr€©eeHI. 

+1 Các cuộc đầm phán phải được tiến hành trong phạm vi cơ cấu thỏa 
hiệp quốc gia. 
Talks mMSI take place with the framework oƑ: the ' national 
(§F€GHI€HI. 


THỎA THUẬN: agreement 
4 Sự thỏa thuận này sẽ có giá trị dến cuối năm nay. 
Thịs agreement will hold goodl until the end oƒ thís year. 
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THỎA THUẬN LƯƠNG BỔNG: pay deal 


a Các công nhân đồng ý chấp nhận những điều khoản trong sự thỏa 
thuận lương bổng. 
The employees agreed to acceplt the terms oƒ the pay deal. 

THÓI QUAN LIÊU: red tape 

a_ Chúng ta cần cắt bỏ tất cả những thói quan liêu, 


We need to cut through all the red tape. 


THÓI QUEN MUA SẮM : buying habit 


a 


Công việc quảng cáo là nhằm gây tác động đến các thói quen mua 
sắm của khách hàng để họ sẽ mua sắm sản phẩm đang được quảng 
cáo. 

Adwerlising aHempis to IrfÏiuence the cusomers' buying habits so 
that they will purchase the product being advertised. 


THÔNG BÁO: announee, inform, advise 


n 


a 


Chúng ta hãy gởi thư khác thông báo sản phẩm mới của chúng ta. 
Let's do another mailing IO annoMWnCce our new product. 

Họ vừa thông báo có một cuộc đình công của các nhân viên đường 
sắt. Điều đó có nghĩa là chuyến giao hàng sẽ bị trì hoãn. 

They've just announced a rail strike. That means the delivery is 
going 1o be delayed. 

Xin hãy thông báo cho chúng tôi biết nếu thư chào hàng của chúng 
tôi không có loại hàng quí ông yêu cầu dể chúng tôi có thể gởi 
thêm cho quí ông những mẫu hàng khác. 

Please tnfort us [ƒ our offer does not contain what you require so 
that we may send you further samples. 

Xin hãy thông báo cho chúng tôi khi hàng đến. 

Please advise ws on arrival oƒ the goods. 


THÔNG BÁO SAI: misinform 


8 


E rằng ông đã được thông báo sai. Cô ấy không còn làm việc cho 
chúng tôi nữa. 
Tm afraid yow've been misinformed. She no longer works for us. 
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THÔNG BÁO TUYỂN: advertisement 

a_ Vì thông báo tuyển không nói rõ vể công việc thực sự, nên người 
nộp đơn xin một bản mô tả công việc. 
As the adverltisemenl is rather vague about the aclual job, the 
applicant asks for a job đescription. 


THÔNG TIN: information 
u Xin vui lòng cho tôi biết nếu ông cần thêm thông tin. 
Please let me know {ƒ you need any more information. 
THÔNG TIN TÀI CHÍNH: financial information 
œ_ Thông tn tài chính này cần phải được chuyển vào sổ cái. 
Thịs financial nformation needs to be transferred to the ledpers. 


THÔNG TIN THƯƠNG MẠI: ecommercial m€ssage 

+ Những thông tin thương mại trên vô tuyến truyền hình được nhiều 
khán giả theo dõi. 

Comumercial messages on television are seen by man viewers. 

ä_ Việc quảng cáo hàng trên vô tuyến truyển hình là nhằm vào số 
khán thính giả ở nhiều nơi. Nhiều người sẽ thco dõi thông tin 
thương mại trên vô tuyến truyền hình. 

Television advertising is aùned at a wide aqudience. Many people 
wIilÏl see the commercial message on Ielevision. 


THỢ ĐIỆN: eleetrician 
ä_ Ứng viên có 5 năm kinh nghiệm là thợ điện. 
The apnplicant has five years' experience as an electrician. 


THỜI GIAN GIAO HÀNG: shipping period 

a_ Chúng tôi không thể đồng ý việc kéo dài thời gian giao hàng. 
We can”! agree with the extension oƒ the shipping period. 

THỜI GIAN THỬ VIỆC: trial period of employment 

q Thời gian thử việc có thể được thực hiện đến 30 ngày. Đối với 
những công việc kỹ thuật tiên tiến hoặc phức tạp, thời gian có thể 
kéo dài tối đa đến 60 ngày. 
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A trial period of employment can be implemented for úp to 30 days. 
tor complex or technically advanced work, the period can be 
extended up to a maxừnwn oƒ 60 days. 


THỜI KỲ LẠM PHÁT: inflationary time 

ä_ Trong thời kỳ lạm phát như thế này, giữ được giá trị hợp đồng kết 
chặt với giá trị tài sản của mình là điều quan trọng. 
In these tn[laHonary times tt is tmportant 1o keep the vaÌlue oƒ your 
policy closely linked to the value QƒyOMF DFOD€TI. 


THỜI TRANG CHO TRỂ EM: children?s fashions 

q_ Mặc dù cần có kinh nghiệm trong ngành công nghiệp thời trang 
nói chung, nhưng tương lai là về thời trang cho trẻ em. 
Although the experience asked for ¡is in the ƒashion trade generally, 
the ƒuture wll be m children`s ƒashions. 

THU CHI TÀI CHÍNH: cash-flow 

+ Vấn để thu chỉ tài chính gây nguy hiểm cho công ty. 
The cash-flow problems Jeopardiced the COmAdHy, 


'THU ĐƯỢC LỢI LỘC: benefit 

+ Hầu hết các quốc gia thời nay thu được lợi lộc từ công việc ngoại 
thương. 
Most countries today benef from world trade. 

'THU HẸP: downsize 

+1 Mội người quản lý giỏi biết khi nào là lúc thu hẹp phạm vị hoạt 
động khi việc kinh doanh trở nên quá lớn. 
A qood manager khows vwhen 11`$ 1ÙHe 1o (OWHSI€ oberatlons when 
business gets too bịg. 

'THU NHẬP: income 

+ Thu nhập từ sự đầu tư là 52.000 đô một năm. 
The ncome ffom the investmenm! ¡is $52, 000 a year. 
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THU XẾP: arrange 


L) 


Tôi cần được báo trước ít nhất một tuần về thời gian và địa điểm 
phỏng vấn, để tôi có thể thu xếp thời gian nghỉ. 

l would need at least a week's notice oƒ the từne and pÌace oƒ an 
trierview, so that Ï can arrange to take time oƒJ' 

Xin hãy thu xếp giao hàng ngay. 

Please arrange for prompI despaich. 


THỦ QUỸ: cashier 


a 


Sau khi xem quảng cáo của quí ông tìm một thủ quỹ trên tờ Thời 
Báo, tôi xin được giữ chức vụ còn trống này. Tôi xin ghi dưới đây 
những chỉ tiết liên quan đến khả năng, kinh nghiệm .. của tôi và 
tôi hy vọng quí ông sẽ cho tôi một cuộc hẹn vào lúc thuận tiện 
nhất dối với quí ông tại cơ quan để được phỏng vấn. 

liaving seen your advertisemem! for a cashier in The Times, Ì oÚer 
my services for the vacancy. Ì gùe below particulars reearding my 
qualjfications, experience etc, and hope that yow will give me an 
đĐĐOlÌnIieH ai q time mos† convenient lo you when Ï may call at 


your office for an interview. 


THỦ TỤC: procedure 


a 


Tôi cũng được đào tạo về các thủ tục văn phòng. 
Iwas alSo tramed In office procedure. 


THỦ TỤC KHIẾU NẠI: grievance procedure 


na 


Có một thủ tục khiếu nại nhằm giải quyết những khiếu nại khi một 
công nhân viên cảm thấy mình bị đối xử bất công. 

There is a grievance procedure for handling complaius when an 
emmployee feels he has been treated unƒfairly. 


THỦ TỤC VĂN PHÒNG: office procedures 


' 


Tôi thông hiểu các thủ tục văn phòng. 


1 understand office procedures. 
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THỦ TỤC XUẤT KHẨU: export formalities 


n 


Chúng tôi nhận làm thủ tục xuất khẩu, đóng gói và vận chuyển. 
We take charge oƒ doing expor!L ƒormaliies, packaging and 
†ransporiation. 


THUẬN LỢI: advantage, favourable 


a 


Tên của nơi làm việc hiện tại được cho biết; đây có thể là một 
thuận lợi nếu công ty có danh tiếng tốt. 

The name oƒ the present employer is given/ this couldl be an 
advantage [ƒ the firm has a good reputation. 

Chúng tôi dự định đầu tư thêm khi mà các điều kiện kinh tế thuận 
lợi hơn. 

We intend to make ƒurther investments at a time when the economic 
conditions are more ƒavourable. l 


THÚC ĐẨY KHUYẾN KHÍCH: motivate 


œ_ Anh phải luôn thúc đẩy khuyến khích nhân viên, đặc biệt khi công 
việc trở nên khó khăn. 
You must keep st4ff motivated, especially when things get dificul. 
THÚC GIỤC: urge 
a_ Công việc khuyến mãi là nhằm thúc giục khách hàng mua sản 


phẩm. 
Promotion a1lem}Is to urge the cusiomer 1o buy the product. 


THUÊ: employ, hire 


ä 


Chúng tôi sẽ thuê 5.000 công nhân từ nay đến cuối thế kỷ này. 
We expec! to employ 5,000 workers by the end oƒ the Century. 
Công ty thuê khoảng 1.000 người. 

The company employs approximately l.000 people. 

Bạn thuê một luật sư để biện hộ cho bạn tại tòa. 

You hire an allorney !O qCI [OF YOU ÏH COHFI, 
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THUẾ ĐÁNH THEO GIÁ TRỊ HÀNG NHẬP KHẨU: ad valorem 

iImport tax 

a_ Có một sắc thuế đánh theo giá trị hàng nhập khẩu là 6%. Thuế 
suất này tương ứng với 6% giá trị của món hàng. 
There is an ad valorem import tax oƒ 6%. The duty is equal to Ố% oƒ 
the value oƒ the item. 


THUẾ ĐÁNH TRÊN HÀNG BÁN: sales tax 

ä_ Hầu hết các sắc thuế đánh trên hàng bán đều là thuế đánh trên giá 
trị hàng. Chúng căn cứ vào giá trị của món hàng được bán mà định 
mức. Ví dụ, 6% giá trị của món hàng được cộng thêm vào giá 
thành. 
Most sales taxes are ad varolem taxes. They are based on the value 
Oƒ the lem sold. For example, 6% oƒ the value oƒ the item is added to 
the cost. 


THUẾ HẢ I QUAN: customs duty 
œ Nhiều hàng hóa đến đây phải chịu thuế hải quan. 
Many goods coming here are subjeci lO CMSIOmS dụPy. 


THUẾ LỢI TỨC CÁ NHÂN: personal income tax 

ñ Chủ hợp doanh phải chịu mọi trách nhiệm pháp lý và trả các 
khoản thuế lợi tức cá nhân tính trên phân lợi nhuận mà họ được 
chia. 
The joint owners owe all the liabililies and pay personal income 
Iaxes on their part öƒ the profi1s. 

THUẾ NHẬP KHẨU: lmport tax, import đuty 

a Chính phủ đã bổ sung thuế nhập khẩu mới. 
The government implemented the new import tax. 

«1 Thuế nhập khẩu thu tiền bạc về cho chính phủ. 
An tmporl duIy raises money for the 8OVETHH€HI. 

THUẾ THU NHẬP: ineome tax 

a1 Thuế thu nhập cung cấp ngân khố quốc gia cho chính phủ. 
lncorme lax provides revenue for the gOVernme€H1. 
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THUẾ TRỊ GIÁ GIA TĂNG: VAT (value added tax) 


1 


Ở Vương Quốc Anh, thuế trị giá gia tăng là thuế đánh vào hàng 
hóa và dịch vụ. 
In the ÙK, VAT (vaÌue added tax) is q tax on goods and services. 


THÙNG HÃNG THƯA: crate 


a 


Những thùng hàng thưa đã được giao vào ngày hôm nay. 
The crates have been delivered today. 


'THUỘC KHẢ NĂNG: in one?s power 


a 


Ông ấy nói rằng ông ấy sẽ làm tất cả những gì thuộc khả năng 
mình để giải quyết vấn đề. 

He saikd thai he would do everythig im hís power to solve the 
problem. 


THUYÊN CHUYỂN THEO HÀNG NGANG: lateral transfer 


a 


Cô ấy đã làm thư ký riêng cho vị trưởng phòng mại vụ; nhưng giờ 
thì cô ấy làm thư ký cho vị trưởng phòng sản xuất. Cô ấy không 
được thăng thưởng, chỉ là một sự thuyên chuyển theo hàng ngang 
mà thôi. 

She was secretary to the sales manager, but HoW she IS seCrelary to 
the production manager. She didn'! receive q promotion, jwst a 
lateral transƒer. 


THUYẾT PHỤC: persuade 


a 


Việc khuyến mãi là nhằm thuyết phục và gây tác động đến cung 
cách suy nghĩ của khách hàng. 

Promotion allempls t!O persuadde and infiuence the CHsiomer” 
atttude. 

"Tôi cố thuyết phục nhưng họ đã không chấp nhận lời để nghị. 

l tried to persuade them, but they wouldn'1 accept the offer. 


THƯ HỎI HÀNG: inquiry 


- 


Chúng tôi cám ơn bức thư hỏi hàng của quí ông viết vào ngày 30 
tháng 3. 
We thank you for your inqgutry oƒ March 30. 
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THƯ KÝ: secretary 


a 


3 


Ông ta ra dấu cho cô thư ký của ông ta trả lời điện thoại. 

He indicated to hís seCretary to answer the phone. 

Phòng nhân sự cần tuyển một số thư ký mới. 

The personnel debartmen! needs fO reCFHII SOm€ neW seCretaries. 


THƯ KÝ LƯU GIỮ HỒ SƠ: filing clerk 


1 


Tôi được biết từ ông Jones rằng quí ông đang tìm một người thư ký 
lưu giữ hỗ sơ, tôi rất muốn được quí ông cứu xét cho tôi làm công 
việc này. 

Thave learn! from Mr. Jones that you are looking far a filing clerk. I 
Shouldl like very much to have you consider me for thịs job. 


'THƯ KÝ ĐÁNH MÁY: typist 


Ää 


Được nguồn tin đáng tin cậy cho biết quí ông đang cân tìm một vài 
thư ký đánh máy cho chỉ nhánh của quí ông tại Milan, tôi vội xin 
dược vào làm công việc đó tại văn phòng của quí ông. 

Reliably given Io understand that you need some TYDlSIS for your 
branch Im Milan, Ì hasten to off£r you my services for such an 
dissiponmem1 ín your office. 


THƯ KÝ ĐIỀU HÀNH: cxceutive secretary 


a 


Đáp lại quảng cáo của quí ông trên tờ Thời Báo, tôi xin được cứu 
xét giữ chức vụ thư ký diễu hành trong hãng của quí ông, và theo 
yêu cầu của quí ông tôi xin cung cấp dưới đây một sự mô tả ngắn 
gọn về khả năng, tuổi tác, kinh nghiệm... của tôi. 

In reDl\ to your adVertsemen! in The Times, Ï request to be 
consideredl for the pOSE QỆ GX€CHIIV€ SGCFGIAITY In YOHF EM dHữ d5 
đcstredLby vo Ì give below da short dlesCription on my qualfications, 
QC, CXDCFICHC€... 


THƯ KÝ SONG NGỮ: bïlingual sccrctary 
1 Một công ty Mỹ vững mạnh cần một thư ký song ngữ cho văn 


phòng mới ở Milan. 
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A well-established American company requires a bilingual secretary 
đor their new office in Milan. 


THƯ NHẮC NHỞ: reminder 

œ Chúng tôi đã gởi thư nhắc nhở cho những khách hàng chưa thanh 
toán tiễn nợ của họ. : 
We sent a reminder to castomers who haven't settled theiT aCCOMHES. 


THƯ PHÚC ĐÁP: reply 
a_ Chúng tôi sẽ chờ thư phúc đáp của quí ông qua chuyến thư về. 
We are awaiting your repDÌy by retMFn. 


THƯ TỪ CHỨC: notifieation of resignation 
œ Anh ta đã đưa thư từ chức cho ông chủ của anh ta. 
He gave his boss notfication oƒ his resignation. 


THƯ XÁC NHẬN: confirmation 
3_ Chúng tôi sẽ chờ thư xác nhận của quý ông qua chuyến thư về. 
We are expecting your confirmation by relurn oƒ post. 


THƯ XIN THANH TOÁN: application for a settlement 

a_ Chúng tôi lấy làm tiếc rằng quí ông đã không lưu ý đến các bức 

"_ thư xin thanh toán trước đây về số tiền nợ của chúng tôi và buộc 
phải yêu cầu quí ông gởi trả cho chúng tôi ngay. 
We regret that you have ignored our previows applications for a 
seIlenent oƒ OMF aCCOWnt and mus† request you to let us have your 
remL114HC€ qÍ OnC€. 


THƯ XIN VIỆC: letter of application, application 

q_ Tôi gởi thư xin việc đến và họ gọi điện thoại cho tôi vào ngày hôm 
sau. : 
I semt in my letter oƒ application and they phoned me the next day. 

œ Tôi sẽ vô cùng biết ơn quí ông nếu thư xin việc của tôi được quí 
ông cứu xét chấp thuận. 
1 should be very grafeful for your ƒavourable consideration oƒ my 
application. ` 


264 


THƯA KIỆN: take action 


ä_ Các hiệp hội dã de dọa thưa kiện về lao động. 
- The unions have threatened to take tndustrial acHoHn. 
THỪA HƯỚNG: inherit 
Œ_ Anh ta thừa hưởng một căn nhà và hai xe hơi của người ông quá cố 
của mình. 
He inherited a house and two cars from his deceased grandfather. 
œ Người con trai thừa hưởng cơ sở kinh doanh của người cha. 


The son inherited hís father`s business. 


THỰC HIỆN: tailor, implement, exeecute 


a 


Loại bảo hiểm mà bạn mua sẽ được thực hiện theo hoàn cảnh đặc 
biệt của riêng bạn. 

The type QƑ insurance you purchase should be tallored lo your OWH 
parlicular situation. 

Chúng tôi đã thực hiện cả hai lời để nghị của ông. 

We have tmplemented both your sMgg€s1iOHS. 

Đơn đặt hàng phải được thực hiện không quá 20 ngày. 

The order must be excecuted not later than 20 days 

Tôi có khả năng phát thảo, thiết kế, thực hiện và phân tích kết quả 
các cuộc khảo sát mua hàng. 

lhave the ability to plan, design, implement and anadly:e the resulis 
Øƒ surveys 0ƒ buying. 


THỰC HIỆN NHANH CHÓNG: speedy execution 


ä 


Chúng tôi mong rằng đơn đặt hàng của chúng tôi sẽ được thực hiện 
nhanh chóng. 
Wêe (vai! da speedy exeCcution oƒour order. 


THỰC HIỆN CHU ĐÁO: careful exeeution 


ä 


Chúng tôi mong rằng đơn đặt hàng của chúng tôi sẽ được thực hiện 
chu đáo. 
We expect a car€fuMl executilon oƒ owr order. 
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THỰC HIỆN KIỂM TOÁN: do an audit 

œ _ Trước tiên, ông nên thực hiện kiểm toán các hoạt động kinh doanh 
hiện nay của ông. 
First you should do an qudi! oƒ your pr€SẴ€H† ODerdtiOHS. 


THỰC HIỆN MỘT ĐƠN ĐẶT HÀNG: carry out an order, process 
an order 
a Chúng tôi muốn biết khi nào ông có thể thực hiện đơn đặt hàng 
của chúng tôi. 
We would like to khow when you can carFV out our order. 
1 Chúng ta phải thực hiện những đơn đặt hàng này một cách có hiệu 
quả hơn. 
We muSI process these orders in q more eƒfffclenl way. 


THƯƠNG LƯỢNG: negotiation 
+1 Nhân viên chào hàng có khả năng thương lượng về giá cả. 
A salesperson is able to do some negotiation aboul the price. 


THƯƠNG NGHIỆP: trade 

+ Nhiều quốc gia như Vương Quốc Anh và Tân Tây [.an lệ thuộc rất 
nhiều vào ngoại thương. 
Many countries, such as the Ùnữed Kingdom and New Zealand, are 
heavily dependem! on International trade. 


'THƯƠNG NGHIỆP HÓA: commercialized 

+1 Khu nghỉ mát này đã trở thành thương nghiệp hóa. 
The resort has become commerciaHzed. 

THƯƠNG VỤ: business 

+1 Có một sự cạnh tranh ác liệt trong thương vụ này. 
There ¡s some fierce competition In thís PHSINGSS. 

THỬ: tentative 

+ Anh ta thử chào hàng. 
He made a tentatIve o[ƒet. 
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THƯỞNG TIÊN: remunerate 

a1 Công ty thưởng tiển cho nhân viên này vì đã làm cho công ty được 
20 năm. 
The comj)any remunerated the cmpĐloyee for hís ñv€eHty years” WOFk 
In the COH)QHY. 


TÍCH LŨY TIỀN LÃI: aecumulate interest 
+1 Nếu bạn bỏ tiển vào một tài khoản tiết kiệm thì nó sẽ tích lũy tiền 
lãi. 
lƒ you puI rmoney ín 4 savings acCownt i† WiÏÏ aCCummHlate interest, 
TÍCH SẢN: asset 
1 Mỗi thành viên có phân hùn đều hưởng chung các tích sản của 
doanh nghiệp hợp doanh. 
The partners each own q share oƒ the assels oƒ the partHership. 
+1 Các món tích sản bằng các món nợ cộng với giá trị thực. 
Asseis are equal to lqbililies pÏus net worth. 
+4 Các tích sản cá nhân của ông ta có thỂ được dùng dể thanh toán 
các khoản nợ nân. 
Hs personal assels can be wsedi to settle the debls. 


TÍCH SẲẢN CỐ ĐỊNH: fixed asset 

+ Những tích sản cố định là những tích sản mà sẽ tổn tại trong công 
ty trong một thời hạn lâu dài. 
_ixed asselts are those dssets vwhich will siay w11h the company for a 
long period oƒ time. 

TÍCH SẲN HIỆN HỮU: current asset ' 

+1 Chúng ta sẽ nhận được khoản thanh toán này trong suốt năm kinh 
doanh hiện thời. Những khoản nợ có thể thu hổi được được kê khai 
như là những tích sản hiện hữu. 
We wil receive this pdyHenl during the presen!L ĐMsiness year. 
AccowrnIs recelvaBlc are listedl dS CHFFEHI qSS€15. 
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1 Công ty sẽ bán số hàng hóa "nầy trong năm nay. Những món hàng 
tổn kho cũng được ghi vào sổ sách là những tích sản hiện hữu. 
The company will sell this merchandise thi year. Inventories are 
also carried on the books qS CHYF€HI qSSG1S. 

3 Hàng trong kho là một tích sản hiện hữu vì nó sẽ được bán ra trong 
suốt năm kinh doanh đó. 
lnvenlory Ís a currenl qsset because iI will be sold đưring thai 
bWwSiness year. 


TÍCH SẢN LẮP ĐẶT cố ĐỊNH: fixture 

1 Trong một trạm xăng, các bơm xăng và giá nâng xe để bơm mỡ 
được xem là những tích sản lắp đặt cố định. 
na service station, the gas pHmJ)S and grease rack are regardedl as 
VïXIMres. 


TIÊM NĂNG: potential 

+ Xcm xét tiểm nănè của công nghệ đang phát triển này, tôi cảm 
thấy dầu tư một ít thời gian vào nghiên cứu là rất hay. 
Judging by the potertial oƒ this growing technology, 1 feel i! would 
bé vise I0 Ínvest some time in research. 


TIẾN HÀNH: bring forward, carry out 
+ Vì kết quả tốt đẹp, chúng tôi có thể tiến hành việc dầu tư. 
Because 0ƒ the goodl results, we mipht bring the investment forwvard, 
+1 Điều quan trọng là tiến hành các bước thay đổi càng nhanh cầng 
tốt. 
HT 1S MĐOTIAHI to CaFry OMI these changes as quickly as possible. 
TIẾN TRÌNH: proC©ss 
4 Nếu số kiểu dáng gia tăng, thì khối lượng cũng phải tăng nhằm 
ứng dụng tiến trình này cho có hiệu quả. 
[Ƒ the number JỆ sIyles increases, the volume must also increase ín 
order to use thís process effictenily. 


TIỀN CHIẾT KHẤU: diseount 
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œ Nếu ông mưa 100 đơn vị sản phẩm này thì ông sẽ được hưởng 10% 
tiễn chiết khấu trên tổng trị giá. 
ÿ you purchase 100 units öƒ thís product, you will receive a 10% 
điscoun! ofƒ the total cost. 


TIỀN ĐẾN BÙ: compensafion 

q1 Tiển đển bù cho những giờ làm việc thêm tối thiểu phải là 150% 
lương bình thường. 
Compensatlion for overtime hours is to be at least 150% oƒ the 


regHlÌar wuage. 


^ ^ 
TIỀN ĐỌC HẠ I: danger money 
` ^ .ˆ 3 4 ^* 2 .ỡ ^ ^2 ,:^ 
(1 Vì công việc của chúng tôi khá nguy hiểm, nên ngoài tiền lương ra 
chúng tôi còn được trả tiễn độc hại. 
ÁAs our work ¡is rather dangerous, we are paid danger money ímn 
ddditlon t0 owF Wages. 


TIỀN HOA HỒNG: commission 

tì Nhân viên chào hàng này nhận được 20% tiền hoa hồng. Nếu ông 
ta bán được một món hàng nào đó với giá 1.000 đô la thì khoản 
tiền hoa hồng của ông ta là 200 đô la. 

Thỉs salesman received a 20% commission. |ƒ he sells something for 
$1,000, hís comtmisston ¡s $200. 

a_ Nhân viên chào hàng thường nhận được một khoản tiểên hoa hổng 
cho mỗi lần bán. Ông ta càng bán được nhiều thì ông ta càng được 
nhiều tiền. 

A salesman wusually reveives a commission for each sale. The more 
he sells, the more money he receives. 

+ Những khoản tiển hoa hồng thường được dựa vào một tỷ lệ phần 
trăm nào dó trên giá bán. 

Comrmissions are usualy based on a cerlain percenldge oƒ the 


selling price. 
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TIỀN KHẤU TRỪ: deductible 

ä_ Số tiền mà bên có bảo hiểm phải bểi thường dược gọi là tiền khấu 
trừ. 
The money that the insured party must pay on any claim ¡s called a 
cleducHble. 


TIỀN LÃI: interest 

+ Công thức ấn định số tiền lãi đến hạn phải trả là I = Prt, trong đó I 
là số tiễn lãi, P là tiển vốn cho vay chính, r là lãi suất và t là thời 
gian. 
The formula for delermining the amownt ¿ƒ imerest dụe is Ï = PUH, 
where Ï is the tnterest, P ¡is the principle, r is the rate öƒ interest and 
† ¡s the time. 


* Ầ Ã ` À LH . 
TIỀN LLÃI CÔ PHẦN: dividend on shares 
+1 Ông ta hứa rằng tiền lãi cổ phần năm nay sẽ rất cao. 
He pronised thai there woukl be a goodl dividend on shares thịs 
year. 


TIỀN LƯƠNG: wage 

+1 Các anh cần có tính hài hước dể làm việc nơi dây - tiền lương là 
chuyện đùa thôi. 
You have to have ad good seHse Oƒ hHHOHF 1O WOLk here - the š0dges 
qrc q Joke. 


TIỀN MẶTT: cash 

+ Nếu một công ty cân có tiễn mặt, họ có thể bán ra một số chứng 
khoán của mình, 
ta company needs to have cash, i1 can sell some oƒƑ Ì1S securiies. 

TIỀN QUỸ: funds 

+1 Công ty thực sự đã hết tiền quỹ, khiến cho việc thanh toán nợ nân 
trở nên khó khăn. 


The company had virtualy run out ðƑ [unds, making the paymenl of 
debIs djficuH. 
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+4 Tiên quỹ chung đóng vai trò quan trọng trong thị trường chứng 
khoán. 
Mutual [unds play an tmportant role in the stock markel. 


TIỀN TẾ: curreney 

a_ Hầu hết các loại hàng phải được thanh toán bằng tiền tệ của nước 
sản xuất. 
Most goods must be paid for in the currenCcY of the produeing 


COHHIFV. 


TIỀN TỆ ĐANG LƯU HÀNH HỢP PHÁP: legal tender 

+A_ Tiền tệ đang lưu hành hợp pháp ở Cộng hòa Liên bang Đức là 
dồng Mac Đức (ÙDM). 
The legal tender in the Federal Republic oƒ Germany ¡s the dewtsche 
mark (DM). 


TIỀN THÙ LAO: fec 

1 Đại lý trung gian nhận một khoản tiển thù lao về việc giúp cho 
người mua và người bán quan hệ buôn bán với nhau. 
An dpent midleman reccives a fee for brmeging buyer and seller 
logcther. 


TIỀN THƯỞNG: bonus 

+ — Tôi muốn biết khi nào phát tiền thưởng. 
Td like to kHOw when the bonus wẲll be pa£l 

1 Chúng tôi sử dụng những hình thức khuyến khích như là những 
khoản tiền thưởng và những phần thưởng có giá trị xứng đáng. 
Wc „se incentives, suụch qs ĐOHWSGS qnd HerH aards, 

TIÊN THƯỞNG NĂNG SUẤT: produetivity bonus 

+4 Tiền thưởng năng suất dành cho công nhân à? Tôi hoàn toàn phản 
bác hình thức khuyến khích dó. 
2À producHVNy bonws for the workers? Ì totally disagree with that 


[VDC O[ INCGHIV€. 
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TIỀN VỐN CHO VAY: principle 

J_ Một trái phiếu cho biết khoản tiển lãi sẽ được trả với một tỷ lệ 
suất nào đó cho đến một kỳ hạn nhất định trong tương lai khi 
khoản tiền vốn cho vay được hoàn trả. 
A bond indicales that interest will be paid at q certain rate nmIH a 
đture certain date when the principle will be paid. 


TIỆN NGHĨ: conveniently 

1a Văn phòng mới của chúng ta tọa lạc tiện nghỉ trong khu vực tài 
chính của thành phố. 
Our new öffice is conveniently located in the củy`s financial district. 


TIẾNG CHÂU ÂU: European language 

a Các ứng viên phải biết hai thứ tiếng: Anh và Ý; biết thêm một 
hoặc nhiều tiếng Châu âu càng tốt. 
Candlidates musi be bilingual in ltalan and English; one or more 
other European languages wouldl be weÌlCoHe. 


TIẾNG TĂM: reputation 
aä_ Họ có tiếng là một công ty làm ăn chân chính nhất. 

They have the reputation 2ƒ being a company oƒ highest integriy. 
1 Họ rất có tiếng tăm về chất lượng. 

They have g1 q very good reDulation for qualiry. 


TIẾP ĐÃI AI CHU ĐÁO: roll out the red carpet for someone 

a Chúng ta phải tiếp đãi ông ta chu dáo vì ông ta là một trong những 
khách hàng quý nhất của chúng ta. 
Wa have to roll out the red carpet for hùn qs he”s one oƒ owr best 
CHSIOH1GES. 


TIẾP LIỆU PHẨM: supplics 

+ Họ còn nợ tiền các công ty mà đã bán tiếp liệu phẩm cho họ. 
They owe money to companies who have sold them supplies. 

a_ Người mua tiếp liệu phẩm cho cơ quan thích tìm một cửa hàng gần 
nơi mình làm việc. 
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The person who buys supplies for the office likes to find a store close 
to where he works. 


TIẾP QUẢN: take over 


n 


Công ty này có thể được một công ty lớn hơn tiếp quản. 
Thịs company may be taken over by a larger Comjpany. 


TIẾP T HỊ: marketing, market 


a 


Cô ấy rõ rằng rất có kiến thức về tiếp thị. 

She's obviously very knowledgeable as far as markelng is 
Concerned. 

Trước kia công việc tiếp thị là nghĩ ra cách thức để bán sản phẩm. 
Marketing used to be the job oƒ thinking aboul how to sell the 
product. 

Việc tiếp thị trước dây là hoạt động nhằm quyết định về cách thức 
bán sản phẩm. 

Marketing used to be the qctvity oƑ determining how to sell the 
product. 

Những loại y phục mặc vào mùa đông này dược tiếp thị theo địa 
dư. Chúng ta bán chúng ở những vùng có tiết dông lạnh giá. 

These winter clothes are matketed geographically. We sell them im 
qreqs where the winter weather is coÌl. 

Sản xuất và tiếp thị có nhiều liên hệ qua lại. 

Production and marketing are greally mmierrelated. 


TIẾP THỊ HIỆN ĐẠI: modern marketing 


ä 


Công việc tiếp thị hiện dại bao gồm nhiều hoạt động nhưng nó lại 
dựa trên một khái niệm khác hẳn, 

Modern marketing tncludes man aclvHies, bại HH is based on da 
đifferent ConcejI. 


TIẾP TỤC: go on 


a 


Cô ấy tiếp tục làm việc mặc dù những người khác đã dừng lại. 
She wen! on working cven though the others had stopped. 
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TIẾP XÚC: contact 

ä— Một tuần trôi qua trước khi ông ta liên lạc tiếp xúc với họ thêm 
một lần nữa. 
A week elapsed before he contacted them qgamn. 


TIẾT KIỆM: cconomize 0n, save 

+1 Chúng ta phải tiết kiệm điện, vì thế hãy tắt những ngọn đèn đó đi. 
We must đconomize on electricity, so turn öfƒ those lighis. 

1 Bằng cách đi bằng xe lửa, chúng ta có thể tiết kiệm nhiều thời 
gian. 
By traveling by trai ve were aBle to save a loi Qƒ từme. 

TIẾT KIM THƠI GIAN: time-saving 

1 Phương pháp mới này tiết kiệm thời gian hơn. 
ThÍS HCWU DFOCGSS ES MOre tme-Saving. 


TIẾT MỤC QUẢNG CÁO: advertisement 

+ Công việc quảng cáo mang tính chất chung chung bởi vì mọi người 
cùng trông thấy tiết mục quảng cáo như nhau. 
Advertising is non)ersondl beCdSe eVeFY Derson sees the eXqCI Same 
đq(ÍVCFIISCIHCHI. 

«+! Tiết mục quảng cáo không được làm cho riêng người nào. 
The qdVertisement is not talored for the tndividual, 


TIẾT MỤC QUẢNG CÁO TRÊN BÁO CHÍ: newspaper 

advcrtisemecnt 

+1 Những tiết mục quảng cáo trên báo chí xuất hiện vào những ngày 
nào dó trong những khu vực nào dó. Chúng mang tính tiện ích về 
thời gian và được phân phối theo dịa dư. 
Newspdper qdVerIiS€H€HIS đ)DĐ€dP On CCFIAIH dQYS ÍH CCFIAH dreds. 
They have time uIity and geographical distribution. 


TILU: spend 
+1 Năm rồi chúng tôi dã tiêu nhiều tiên để mua thiết bị mới, 
LaSI year ve SD€HI d ÍOI QỆ HOH€Y OH H€YU 0QUHÍDHGHI. 
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TIÊU CHUẨN: criteria, standard 


" 


Sản phẩm này phải đáp ứng những tiêu chuẩn nào đó trước khi 
dược chấp thuận cho sản xuất. 

The product had to ÑHfH certain cruteria before i! was aÐDÐroved for 
Đrodluction. 

Chúng tôi hơi ngạc nhiên khi quí ông nghĩ rằng hàng của chúng tôi 
không đạt tiêu chuẩn. 

We are rather surprised that you think that ouF goods are not equal 
(up) 1o standard. 

Tất cả sản phẩm của chúng tôi đều theo tiêu chuẩn châu Âu. 

All our products confortm to European siandards. 

Chiếc máy quay phim này sử dụng loại phim tiêu chuẩn 35 ly. 

This camera uses standard 35 mm film. 


TIÊU CHUẨN CHẤT LƯỢNG: standard of quality 


ä 


Loại hàng mới của ông phù hợp với những tiêu chuẩn chất lượng 
mà chúng tôi mong đợi. 
Your ne\9 tange COHfOPMS 1o the siandards ðƒ quality thai ve exUeCL, 


TIÊU CHUẨN HÓA: standardizcd, suandardization 


Ä 


Dùng mẫu đơn xin việc dược tiêu chuẩn hóa bảo đảm cho chúng ta 
được những thông tin đặc biệt mà chúng ta cần. 

Lsing a siandardired applicaHon font cnsures we geL all the 
particulars vue need, 

Công việc sản xuất hàng loạt có thể thực hiện được chỉ vì có sự 
tiêu chuẩn hóa các bộ phận. 

Mass production is possible only because oƑ siandardisation oƑ 
ĐATIS. 

Vì có sự tiêu chuẩn hóa, phim 35 mm do Đức sản xuất sẽ phù hợp 
với loại máy quay phim 35 mm do Nhật Bản sẵn xuất. 

Because oƒ siandarisation, 3Š5-nm fhn manuƒqctured in Germany 
II ft da .ÝŠ-ĐM camera pproduced in Japan. 
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+ Việc tiêu chuẩn hóa thì rất cần thiết cho việc đạt được lợi ích cao 
nhất từ phương thức sản xuất liên tục. 

SIandardisation IS neCcessary in order to get the greatest benefit from 
COHIIHHOHS p)FOdlWCtion. 

+ Phương thức sản xuất liên tục những món hàng như nhau có thể 
thực hiện được qua việc tiêu chuẩn hóa các bộ phận. 

Continuous production oƒ tdemtical ttems ¡is made posstble by 
standardisation oƒ par1s. 

a_ Những ổ điện ở Hoa Kỳ được tiêu chuẩn hóa để cùng mội thiết bị 
có thể cắm vào được bất kỳ ổ điện nào ở bất kỳ nơi nào. 

Electrical outlets in the ["nied States are standardi:ed so that the 
same applhiance can be plupgged tnto any outlet anywhere. 

Những bóng đèn tròn và duôi đèn đều được tiêu chuẩn hóa để bất 
kỳ bóng đèn nào cũng có thể được vặn khít vào bất kỳ đuôi đèn 
nào. 

Electric light bulbs and sockets are standardited so that any light 
bulh cạn be screvwed IH1O any soCkót. 


TIÊU THỤ: consumption 

+ Bởi vì tiết đông lạnh giá, việc tiêu thụ dầu nóng đã gia tăng. 
Đecause oƒ cold winter weather, the consumption oƒ heating oll has 
tcreased. 


TÌM NGUỒN VỐN: finance 

4 Công ty có thế tìm nguồn vốn cho việc khuếch trương của mình 
bằng cách phát hành thêm cổ phiếu. 
The company can finance IS expansion by iSSuing more stock. 

4A Tôi đã tìm được nguồn tiền để mua chiếc ô tô mới của tôi bằng 
một khoản vay ở ngân hàng. 
l financedl my new cạt wỉth q loan from the bank. 

TÌM RA: fïnd out 

+ Sau khi kiểm tra mọi thứ, họ cuối cùng cũng tìm ra chiếc máy bị gì. 
Alicr testing everything they finally found out what was wrong with 
the machine. 
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TIN CẬY: reliability 


a 


Công ty trách nhiệm hữu hạn Bolt Engineers rất có tiếng về chất 
lượng, sự tin cậy, hiệu suất, và hiện đang bành trướng vào châu 
Âu. 

Boli Engineers Lidi. has an outstanding repultalion for quaÙy, 
reliability and performance and ¡is expanding tnio Europe. 


TIN MỚI NHẤT: latest news 


œq_ Tôi xin phép ngắt ngang cuộc bàn luận để báo cáo tin mới nhất, 
được không ạ? 
May 1 imerrupl the discussion to report the lalesI news ? 

TIN TƯỞNG: confident 

œ Chúng tôi tin tưởng rằng quí ông sẽ tìm được hàng hóa quí ông cần 


trong quyển catalô của chúng tôi và mong nhận dược đơn đặt hàng 
của quí ông. 

We are confident that you will find the goods yoM Want in owr 
catalopue and are looking forward to receiving yowr order. 


TÍN DỤNG THƯ KHÔNG THỂ HỦY NGANG: irrevocable letter 


of credit 


a 


Chứng từ vận tải sẽ được trao khi nhận được tín dụng thư không 
thể hủy ngang. 

Shipping documents wilÏ be surrendered against irrevocable letter oƒ 
credii. 

Chúng tôi để nghị quí ông thu xếp thanh toán bằng cách mở cho 
chúng tôi một tín dụng thư không thể hủy ngang. 

Wc suggest thai you arrange payment by opening an irrevocable 
leIter 2ƒ credH in our faqvour. 


TINH THẦN LÀM VIỆC: morale 


a 


Nếu các công nhân sợ công ty có thể đi đến chỗ phá sản, họ 
thường làm việc không có hiệu quả lắm và tỉnh thần làm việc của 
họ sẽ xuống rất thấp. 


27? 


1ƒ the workers fear that a comj2any may go bankrHjI, they vvill not be 
very prodiuctive and their mordle will be very siow. 


TINH VI: sophisticated 

+ Chúng ta có thể thấy anh ta đang sử dụng những thiết bị hết sức 
tĩnh vi. 
We coukl see he was wusing very sophistiCatedl cqHIDHIGHI. 

+ Dây chuyển sản xuất mới của họ rất tỉnh vi so với dây chuyển sản 
xuất của chúng 1a. 
Thơir nóev product line is very sophisticafted in cormparison WẲÌh OMFš. 


TÍNH GIÁ QUÁ RẺ: undcrcharge 

+ Do nhầm lẫn chúng tôi đã tính giá quá rẻ cho cô ta vì thế chúng tôi 
sẽ gởi cho cô ta I phiếu báo nợ cho số tiễn đó. 
Dy mistake ve have undercharged her so we'll have to send her a 
đcbit note fOr the (IHOMHI. 


TÍNH KHẢ THI: feasible 
-I_ Ông ta bác bỏ kế hoạch này. Ông ta nghĩ nó không có tính khả thị. 
He ðbJected 1o the pÌan. le didn'1 think ñ was feasiBle. 


TÍNH TOÁN: caleulate 

Ä1- Chúng ta có thể tính toán mức thuế lợi tức phải trả là bao nhiêu 
bằng cách nhìn vào bản kê khai tài chính. 
We can calculate hovw múch income fax we must pay by looking at 
out [imaHCidl SI4I€H€HIS. 


TÌNH HÌNH BUÔN BÁN: trading situation 

+1 Lạm phát dang giảm; tình hình buôn bán có thể dược cải thiện khá 
nhanh chóng. 
tn/kuion iS alreddy going down; the trading sùHalion may ứMpPove 
quite rajlly, 

TÌNH HÌNH TÀI CHÍNH: financial standing 

+ Hãy điều tra về tình hình tài chính của công ty. 
Make tnauiries as 1o the [ÌHuancial sianding ðƒ the COHmany. 
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TÌNH HÌNH TÍN DỤNG: credit position 
œ_ Tôi đồng ý xem lại tình hình tín dụng của ông trong vài tháng. 
Ï agree 1o review your credit position in q few months. 


TÌNH TRẠNG TÀI CHÍNH VỮNG MẠNH: sound financial 

condition 

a_ Đó là một công ty nổi tiếng và việc phân tích bảng tổng kết tài sản 
của nó cho thấy nó dang ở trong tình trạng tài chính vững mạnh. 
1s a well-khown company and analysis 0ƒ is balance sheet reveals 
t† to be ín sound financial condition. 


TÌNH TRẠNG THẤT NGHIỆP: unemployment 

+1 Sự giảm thiểu tình trạng thất nghiệp chỉ là nhất thời. 
The deCline i1 HHẴ€HĐlOYVTCHI WdS fẰ€HĐOTaFY. 

TÌNH TRẠNG THẤT NGHIỆP TRẦM TRỌNG: hỉph 

unemployment 

+1 Những hạn chế trao đối buôn bán được ban ra bởi vì việc hạ giá 
hàng xuất khẩu đã gây ra tình trạng thất nghiệp trầm trọng đối với 
các công nhân trong ngành công nghiệp thép. 
Trade resiriclions were mposed. because ƒoreigh dumpig was 
resulting ín high unemploymen! mong workers in the steel industry. 


TÌNH TRẠNG Ứ ĐỌNG THỊ TRƯỜNG: concentrated market 

da Có mội tình trạng ứ đọng thị trường dối với các máy biến diện cao 
thế. Thông thường thì chỉ có các công ty sử dụng thiết bị diện mới 
mua chúng. 
There is q concentrdted market for híph voltage tranSƒfOrmers. 
LJsually only electric uIlÏỦ1y companies purchase them. 


TOÀN BỘ ĐÂY CHUYỂN: cntire line 

+1 Một khuyết điểm mắc phải là nếu như có một trục trặc nào dó trên 
dây chuyển sản xuất thì toàn bộ dây chuyển bị ngưng trệ. 
A disadvaniage is thai [ƒ something goes wrong on the assembiy line, 
the cntire line is closed down. 


279 


TOÀN CÂU HÓA: globalization 

W_ Bây giờ chúng ta nên nghĩ đến các nhà cạnh tranh ở nước ngoài vì 
xu hướng môi trường kinh doanh ngày nay đáng hướng tới sự toàn 
cầu hóa thị trường. 
We shouldl thimk aboul our overseas competilors now since the 
lendency in today's busines environment is toward. market 
8lobalization. 


TOÀN QUỐC: nationwide 

a_ Các sản phẩm có bày bán ở các siêu thị trong nước do bởi có các 
phương thức phân phối sâu rộng trên toàn quốc. 
The producls are qvallable in supermarkets across the COuniry 
because oƒ nationwide distributing methods. 

TỔ: g8=roup 

+ Các công nhân làm việc thay phiên nhau, một tổ làm tuân ca ngày, 
tổ còn lại làm tuân ca đêm. 
The workers worked allernately, one group week days and the other 
group week nighú. 


TỔ CHỨC KINH ĐOANH: business organization 

œ_ Những tổ chức kinh doanh lớn có khi cũng lộ rõ tính bất khả thích 
nghi. 
lrge ĐWSIH€SS OrgdfHirdlions dre somelùnes characterized by the 
tnability to adapt. 


Tổ HỢP THEO NGÀNH ĐỌC: vertical integration 

tỉ Nhờ tổ hợp theo ngành dọc, những công ty dâu có thể kiểm soát 
giá xăng lại các cây xăng. 
Because oƒ verlical imegration, oil comyanies can control the price 
Oƒ gasoline dt the pumjps. 

TỐC ĐỘ TỐI ĐA: maximum speed 

wd_ Vì máy móc đang hoạt dộng với tốc độ tối đa, công việc sản xuất 
chỉ có thể được gia tăng bằng việc nhân đôi dây chuyển sản xuất. 
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Since the machinery iS Operating at maxinum speed, prodWCIion can 
be increased only by duplication oƒ the assembly line. 


TỐI THIẾU: minimum, at least 
a Tất cả các ứng cử viên xin giữ chức vụ này cần có tối thiểu hai 
năm kinh nghiệm. 
AlI applicamts for the position should have a minimum oƒ wo years” 
` đxperience. 
a_ Chúng tôi mong giá cả tăng tối thiểu 5%. 
We expect prices to rise by at least fIve per C€n!. 
TỐN KÉM: costly 
œ Iluấn luyện nhân viên mới rất tốn kém, vì vậy anh phải chọn 
người thích hợp. 
Traiming new stqff ís costly, so you mSE ĐÍCk the riph† DCFSOH. 
TỔNG ĐÀI: switchboard 
+ Tạm thời tổng đài bị hư nhưng nó sẽ sớm được sửa lại. 
The switchboard is temporarily out of order but II be soon fixed, 


TỔNG ĐÀI VIÊN: switchboard opcrator 

+ Tổng dài viên không thể tìm được người tôi cân. 
The switchboard operator was unaBle to find the person Ï wanted. 

a_ Tình cờ tổng đài viên đã cắt ngang cuộc nói chuyện của cô ta với 
tôi. 
By accidemt the switchboardl operdtor CHI her 0[Ƒ ín the mừdÏe ðƒ out 
CONVGTSQI1IOH. ` 

TỔNG GIÁM ĐỐC: gencral manager 

+ Tôi gặp Tổng Giám Đốc của họ tại buổi nói chuyện. 
I meI their General Manager at the taÌk. 

œ Tổng Giám Đốc đã gởi cho mỗi nhân viên một lá thư. 
The ŒGeneral Manager sen! a letter to every meinber oƒ stqƒf: 
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TỔNG HỢP ĐƯỢC: synthesized 

a Kính tổng hợp được bằng cách kết hợp vôi sống g, natri cacbonat, 
pô-tat và những nguyên vật liệu khác. 
Class is synthesized by joining together lime, soảda, potlash, and 


other ra materials. 


TỔNG PHÍ: overhead costs 

1 Trong một siêu thị các khoản tổng phí gồm chỉ phí xây dựng cơ sở, 
lương bổng phát cho công nhân viên, phí quảng cáo và phí cho các 
khoản tiện nghỉ như điện dược dùng để thắp sáng và chạy tủ lạnh. 
na supermarket overhead costs include the cosl Oƒ the buikling, the 
salaries 2ƒ the employees, the cost oƒ adVertising, and the cost oƒ 
utilities such as electricity used to run the lighis and refrigeralors. 


TỔNG SẲN LƯỢNG: total amount 
a_ Tổng sản lượng các ông bán hàng năm là bao nhiêu? 
Whail is the totaÌ amount oƒ your annual sales? 


TỔNG SẢN LƯỢNG QUỐC GIA: Gross National Produet 

da Tổng sản lượng quốc gia (TSLQG) để cập đến giá trị của tất cả 
hàng hóa và dịch vụ được một quốc gia sản xuất ra. 
The @ross National Product (GNP) refers to the value Øƒ all the 
8oods and services produced by a COMHITY. 


TỜ THUYẾT MINH: explanatory leafiet 
+ Nếu bạn dọc tờ thuyết minh tọi việc sẽ trở nên rõ ràng. 
Jƒ vou reod the explanatory ledflet, everything should become clear. 


TRẢ LỜI: in reply to, reply to 

4 Để trả lời thư của quí ông, chúng tôi gởi kèm thco đây cuốn catalô 
mới nhất của chúng tôi. 
In reply !o your leter, we are sending you herewith owr lalest 
calalogue. 
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Vì quí ông không trả lời ba bức thư yêu cầu thanh toán số tiển nợ 
còn lại đã quá hạn của chúng tôi, chúng tôi sẽ phải giao vấn dể 
cho người khác trừ khi chúng tôi nhận được tiền thanh toán trong 
vòng 7 ngày. 

As you have noi replied to three letters asking for a seHlement oƒ the 
overdue balance oƑ our qccowml, we shaÏll have to pÏace the maffer 
¿to other hands unÌess we receive payment within 7 days. 


TRÄẢ PHẦN TIÊN CÒN LẠI: payment ö0f the balance 


3 


Chúng tôi yêu cầu trả phần tiễn còn lại trong vòng 2 tuần. 
We demand payment öƒ the balance within 2 weeks. 


TRẢ THÊM TIÊN: pay extra 


a 


Mội khách hàng thường phải trả thêm tiễn nếu sản phẩm có sẵn để 
bán ở một địa điểm thuận lợi. 
A customer will pay extra Ứ the product is avallable at q ConVvenient 


location. 


TRẢ TRƯỚC 40%: 40% down 


a 


Thông thường, trả trước 40% và số còn lại được chia làm 3 lần trả 
bằng nhau vào mỗi tháng. 
Œencrdlly, 4(XX%: down and the balance ¡š to be divided in 3Ÿ equal 


payments monthiy. 


TRÁCH NHIỆM: responsibility 
4 Cô ấy càng nhận nhiều trách nhiệm thì cô ấy càng phạm nhiều lỗi. 


The more responsibilittes she took on the mc re mistakes she made. 
Ông ta có phải là người lẩn tránh trách nhiệm không? 

Is he the kind oƒ person to avotkl his responsibilily? 

Vị giám đốc có trách nhiệm theo dõi sao cho tất cả công việc phải 
được hoàn thành trước thứ Sáu. 

The manager has the respoHsibiliry to see that all the work iS 


completed by Friday. 
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TRÁCH NHIỆM PHÁP LÝ: liability 

na Nghiệp chủ duy nhất phải chịu trách nhiệm thanh toán mọi khoản 
nợ của xí nghiệp ông ta. Ông ta làm chủ mọi tích sản, nhưng phải 
hứng chịu mọi trách nhiệm pháp lý. 
The sole proprietor is liable for all the debts oƒ hís enterprise. He 
owns all the assets, bul he owes all the liabilities. 

a Tiển mà công ty đã vay của ngân hàng thì được liệt kê ở trong 
bảng tổng kết tài sản như một khoản trách nhiệm pháp lý. 
Money which the company has borrowed from the bank is listed on 
the balance sheet as a liability. 

d Công ty bảo hiểm của anh ta bảo anh ta đừng nhận trách nhiệm 
pháp lý về mình mặc dù rõ ràng là lỗi của anh ta. 
lHis insurance company had told hừm not to admit liabilify, even 
though it was clearly hịs fauH. 


TRÁI CHỦ: creditor 
2a Trái chủ là người mà cơ sở kinh doanh nợ tiển. 
A creditor is a person !o whom the busineSS Owes money. 


TRÁI PHIẾU: bond 

⁄ä_ Cả chính phủ lẫn các công ty đều vay tiền bằng cách phát hành 
các trái phiếu. 

Both the governmen! and companies borrow money by issuing 
bonds. 

+ Nếu công ty cần thêm một khoản tiển mặt thì họ có thể bán đi một 
số chứng khoán mà họ có. Các cổ phiếu và trái phiếu cũng dễ 
thanh lý. 
1ƒ the company needs some adlitional cash, they can sell some oƒ the 
securilies that they own. Stocks and bonds are easy to liquidare. 


TRANG TRẢI ĐƯỢC CÁC KHOẢN CHI PHÍ: cover expenses - 

+ Cơ sở kinh doanh của chúng tôi đã phải chịu lỗ hổi năm ngoái bởi 
vì chúng tôi không thể nâng giá lên cao đủ để trang trải được các 
khoản chỉ phí. 
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Qur business suffered a loss last year because we were unable to 
raise prices enough I0 COVéF €XD€HS€S. 

TRANH CHẤP VỚI: be in dispute with 

41 Chúng ta đang tranh chấp với nhà cung ứng của chúng ta về hóa 
đơn này vì vậy đừng thanh toán hóa đơn này cho tới khi anh nghe 
tin tức của tôi. 
We're in dispute with our supplier over this invoice so don”t pay i1 
until you hear from me. 


TRANH TỤNG: liHgation 

1_ Sự tranh tụng đang gay go vì các người tiêu dùng biết rõ hơn về 
quyền lợi của họ. 
Liigation iS on the riSE dS COHSNm€FS beCOme€ H„Or€ conscious oƒ 
their righ1s. 


TRAO ĐỔI: exchange 
¡a_ Đồng đô la ($) phải được trao đổi để lấy đồng Yen hay Mác. 
The dollar ($%) must be exchanged for yen or marks. 


TRAO ĐỔI BUÔN BÁN CÓ LỢI SONG PHƯƠNG: mutually 

benecficial trade ộ 

a_ Việc trao đổi buôn bán có lợi song phương này là kết quả của lợi 
điểm tương đối cho mỗi nước. 
Thịs muluadlly beneficial trade is the resHH oƒ each COMHIFYÌS 
Ccomparative advanlage. 

TRỄ HẠN: miss deadlines 

¿Nếu nhà cung cấp cứ tiếp tục trễ hạn, chúng ta phải tìm người 
khác. ˆ 
lý the suppHer conHHues to miss deadlines, we must look for 
alternafives. 


TRÊN TỔNG SỐ: on the overall amounL 
a Việc trả 10% trên tổng số sẽ được xem như một khoản ký quỹ. 
10%: paymen! on the overall amown! will be madđe as a deposi. 
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TRI ƠN: oblige 

+1 Chúng tôi đang cần những mặt hàng nầy và sẽ tri ơn nếu quí ông 
gởi cho chúng tôi bảng giá với điều kiện tốt nhất của quí ông. 
We are requiring these arlicles and would be oblieed {ƒ you send us 
YOMNF ĐFÍC€ liS† wWíth your best terH3. 


TRÌ TRỆ: delay 
+ Tại sao lại có một sự trì trệ kéo dài như thế trong khi gởi hàng 
hóa? 


Why has there been such a long delay in despatching the goods? 
TRÍ TUỆ: intelleet 
LI Ta không thể hy vọng làm ăn thành công mà không có trí tuệ. 
One can "1 hope to succeed in business without having an intellec. 


TRÍCH DẪN: quote 
+ Khi đặt hàng, xin vui lòng trích dẫn số catalô. 
When ordering, pledse quote the catalog number. 


TRIỂN LÃM: exhibition 

+ Rõ ràng chúng ta chỉ còn lại một tuần trước cuộc triển lãm, hoàn 
toàn không có thời gian dư. 
Seeing thai ve only have one week left before the exhibition, there's 
dbsolutely no từne to spare 


TRIỆU TẬP: call 

a_ Các cổ đông yêu cầu chúng ta triệu tập hội nghị bất thường để bàn 
về tình hình hiện nay. 
The shareholders have demanded that we call an extraordinary 
teeting 1o disCuss the presem1 siIuafion. 


TRÌNH BÀY: present 

+1 Công ty muốn trình bày những thông tin nào đó về sản phẩm của 
họ. 
The comj)any wan1s 1o presen! certain information aboul iIs product. 
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TRONG KHO: in stock 

a_ Hôm nay chúng tôi gởi đến quí ông những mẫu hàng trong kho. 
Xin hãy chọn những mặt hàng mà quí ông cần. 
We are sending you today paHerns (samples) oƒ goods in stock. 


Please select the pI€C€S YOU WAHl. 


TRONG NƯỚC: domestically 

œ Các quốc gia nhập khấu các loại sản phẩm mà không được sản 
xuất ở trong nước. 
Countries éMport products which are not produced domestically, 


TRONG THƯ RIÊNG: under separate cover 
ä_ Chúng tôi gởi trong thư riêng bảng giá của chúng tôi. 
We are sending you under separafe cover our price list. 


TRONG VÒNG 15 NGÀY: within a fortnight 
œ Ilầng sẽ được gởi di trong vòng l5 ngày. 
The goods will be despatched within a ƒorinight 
TRONG VÒNG 2 TUẦN: at 2 weeks?notice 
0 Hàng có thể được giao trong vòng 2 tuần. 
The goods can be delivered at 2 weeks` notice. 
TRỌNG LƯỢNG: weight 
_ Những sản phẩm này đều đổng nhất về mặt kích thước và trọng 
lượng. 
These products are 0ƒ unỨor si¿e and weighi.: 
TRỒI SỤT: fluctuate 
+1 Các tỷ giá trổi sụt theo các lực của thị trường. 
The rales fÏuctuate according to market forces. 
TRỞ NGẠI: problem 
+1 Khi một công ty bị phá sản, nó gây trở ngại cho nhiều người. 
When a company goes bankruDI, Í1 causes problems for mány j)eopHle. 
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TRỢ GIÁ HÀNG: subsidize 


II 


Chính phủ trợ giá hàng cho nông dân. 
The government subsidised the [armers. 


TRỢ GIÚP: assist 


a_ Các công ty được khuyến khích xuất khẩu, và chính phủ trợ giúp 
cho họ. 
COmijpdHies are encowraged to exporl, and the goVernHmenI assisis 
them. 

TRỢ LÝ: assistant 

œ_ Đôi khi tôi kiểm tra số liệu hàng tháng. Nhưng thông thường đó là 


công việc của trợ lý. 
Occasionally l check the monthly figures. But normally is mụ 
assistan†`s Job to check them. 


TRỢ LÝ ĐẠI LÝ DU LỊCH: assistant travel agent 


a 


Tôi muốn xin làm trợ lý đại lý du lịch mà văn phòng quí ông đã 
quảng cáo trên tờ Thời Báo. 

[ would like to apply for a position as assistam! travel agent which 
yowr office advertised m The Times. 


TRỢ LÝ GIÁM ĐỐC: assistant manager 


a 


a 


Ông ta đang họp vì thế tôi nói chuyện với trợ lý giám đốc. 

He was in a meeting so Ì spoke to the assisian† manager. 

Chức vụ trợ lý giám đốc được xác định rõ ràng; đó là giữa giám 
đốc và các công nhân trên dây chuyển sản xuất. 

The assistant manager`s posttion is clearly defined,; i† is behveen the 
manager and the workers on the lines. 


TRỢ LÝ MẠI VỤ: salcs assistant 


u 


Giám đốc mại vụ có trợ lý mại vụ làm cộng sự. 
The sales director is assisted by a sales assiStaml. 


TRỤC TRẶC: down 


a 


Hệ thống máy vi tính lại trục trặc nữa rồi. 
The computer system is down qgain. 
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TRỤC XUẤT: expel 

4A Công nhân này đã bị trục xuất khỏi công ty sau khi anh ta bị bắt 
gặp quả tang đang ăn trộm, 
The worker was expelled from the company after he was caupht 
stedling. 


TRUNG TÂM SẲN XUẤT: produetion centre 
+ Chúng tôi đã viếng thăm cả hai khu trung tâm sản xuất của họ. 
We have visited both oƒ their prodWCtiOH CenIres. 


TRỪ KHI: unless 

+ Trừ khi hàng có thể được gởi di ngay lập tức, chúng tôi buộc phải 
yêu cầu ông hủy bỏ đơn đặt hàng của chúng tôi. 
Unless the goods can be despatched immediately, we must ask you 1o 
cancel our order. 


TRỪ TIỀN LƯƠNG: deduet from wages 

+1 _ Tuyệt đối nghiêm cấm xử phạt nhân viên bằng cách trừ tiễn lương. 
lmị›osing fines and penalties on employees by deducting from wages 
1s strictly prohibied., 


TRỰC THUỘC: belong to 
1 _ lliện nay, công ty chúng tôi trực thuộc Tập đoàn ABC. 
ÁI presem! our comijpany belongs to the ABC Group. 


TRƯNG BÀY: on display 

+ Cửa hàng giầy dang trưng bày nhiều kiểu giẦy khác nhau. 
The shoe siore has the dijJeren! styles oƒ shoes on display. 

+ Nếu một sản phẩm không dược trưng bày, khách hàng có thể 
không biết nó có sẵn dể mua hay không. 
{Ƒa produel is not on dÍiSplay, d cụstomer máy noi know thai í1 is 
tivailaBle. 


"TRƯỚC THỜI HẠN: ahead of time 
+ lo đã làm việc nhiều giờ liên tục để hoàn thành dự án trước thời 
hạn. 
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They worked such long hours that they finished the project ahead oƒ 
từme. 


TRƯỞNG PHÒNG: manager 

a Ông giám đốc củng cố vị trí của mình trong công ty bằng cách bổ 
nhiệm các trưởng phòng mới. 
The director consolidated his position in the company by apDpoÙtine 
H€W Ianag€rs. 


TUÂN HÀNH: comply with 

a Người điêu hành cơ sở kinh doanh phải tuân hành những qui định 
về pháp lý. 
The business operator must compDly with the legal regulalions. 


TÙNG RA: launch 

q Chúng ta cần một cuộc vận động quảng cáo có hiệu quả để tung ra 
loại sản phẩm mới của chúng ta. 
We need an effective campaign to launch our new product line. 

a Ông có cho rằng sự quảng cáo ở tầm mức quốc gia là cách đúng 
đắn nhằm tung ra sản phẩm mới của chúng ta không? 
Do you think that national advertising is the right way 1o launch owr 
new products ? 

œ Chúng tôi dự định tung ra thị trường một sản phẩm mới. 
We are going to launch a new product onto the markel. 


TUỔI THỌ: life 

a Tuổi thọ của sản phẩm này bến gấp 3 lần so với bất cứ sản phẩm 
cùng loại nào hiện có trên thị trường. 
The lỰe oƒ this product is three từnes as long as that oƒ any similar 
one on the market. 

œa_ Tuổi thọ thực dụng của món hàng này chưa được đến một năm. 
The useƒful lỰc oƒ the thịs tem is less than one year. 


TỤT GIÁ CHỨNG KHOÁN: stock crash 
a_ Họ biết trước sự tụt giá chứng khoán và đã bán hết cổ phiếu. 
They anticipated the stock crash and sold their shares 
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TỤT XUỐNG: fall off 
Chúng tôi không muốn mức bán tụt xuống. 
We donˆt want sales to fall ofˆ 


TUYÊN BỐ PHÁ SẢN: declare terminated 

a Con nợ bị tuyên bố phá sản vì đã thua hết tiển và không thể thanh 
toán hết nợ nần. 
The debtor was declared terminated as he had lost all hịs money and 
couldin't pay ofƒ hís debts. 


TUYẾN ĐƯỜNG VẬN TẢI: shipping route 

a Toàn bộ chỉ dẫn liên quan đến đóng dấu, đóng bao bì và tuyến 
đường vận tải sẽ được gởi sau. 
Full insiructions regarding marks, packing and shipping route will 
ollow. 


TUYẾN PHÂN PHỐI: channel of distribution 

3 Tuyến phân phối hàng tiện dụng như thuốc lá có thể có liên quan 
đến vài nhân vật trung gian. 
The channel oƒ distribution for convenience goods such as Cigare!ies 
can involve several middlemen, 


TUYẾN THƯƠNG MẠI: trade channel 

ä_ Tuyến thương mại để cập đến lộ trình chuyển vận thành phẩm từ 
nhà sản xuất đến người mua để sử dụng. 
The trade channel reƒfers to the route the finished §oods travel from 
the producer to the person who buys them !o se. 


TUYỂN DỤNG: recruit, hire 

1 Công ty đã tuyển những nhân viên mới. 
The company reCrutted new employees. 

aA_ Việc tuyển nhân viên để cập đến việc tìm kiếm các nhân viên 
hoặc các quản đốc mới cho công ty. 
Recrulling reƒers to finding new employees or managers for the 
COIHĐAdnÿ. 
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4 Vị trưởng phòng mại vụ đã tuyển ba nhân viên bán hàng mới. 
The sales manager has hiredl three new saÌesmeHn. 

5 Nếu họ đang tìm nhân viên thuộc cấp quản lý, họ có thể tuyển từ 
một công ty khác hoạt động cùng ngành. 
Jƒ they are looking for managers. they migh! recrHit from another 
cormnpany ín the same business. 

2 Ngay sau khi chúng tôi tìm được một ứng viên thích hợp chúng tôi 
sẽ tuyển dụng người ấy. 
As soon as 4we find a suitable applicant, ve will hire hìm. 


TUYỂN NHÂN VIÊN TỪ BÊN NGOÀI: cxternal recruitment 

+4 Việc tuyển nhân viên từ bên ngoài có nghĩa là công ty dang tìm 
các nhân viên mới từ ngoài công ty vào. 
lxterndl recruiHmmenl medns thai d COmPAHV ÍS seeking new 
emiloyees from outside the firm. 


TƯ ĐOANH: private enterprise 

+ Nền kinh tế lành mạnh của quốc gia lệ thuộc vào thái độ của chính 
phủ dối với các tư doanh. 
A healthy national economy depends on the governHent's qI1itde 
Iowdrds pFÍVdaf€ eH†€FJriSCS. 

TỪ CHỨC: resign 

+4 Lượng hàng bán ở nước ngoài của chúng tôi dang tăng lên khi 
người tổng quản lý của ông từ chức. 
(ur overseds sales were íncreasing when your GM resigncd. 

+4 Tôi không có ý dịnh từ chức. Việc sa thải tôi tùy thuộc vào họ có 
thỏa mãn hay không. 
l have no intention O0 resigning. Ì†`s p †o them to dismiss me (ƒ they 
dren 1 satisfied. 

TỪ ĐẦU: originally 

4Ä Từ dầu chúng tôi dự dịnh dóng cửa chỉ 3 trong số các chỉ nhánh 
của chúng tôi. 
W¿ originally intended to close only three @ƒour branches. 
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TỪ KỸ THUẬTT: technical terms 

+1 Nếu ông không hiểu các từ kỹ thuật, ông có thể tra nghĩa của 
chúng ở bảng chú giải phía sau. 
1ƒ you don”L understand the technical terms, you can look up their 
meaning in the glossary aI the back. 


TỰ CUNG CẤP: self-suffieient 

J_ Một vài quốc gia cố gắng tự cung cấp một số hàng hóa nào đó để 
họ không lệ thuộc vào hàng nhập khẩu. 
Some CouWHries try to be se|[¬sHƒficien† in cerlain conumodiHes so 
that they are noi depeHdlen1 ðn THĐOFH. 


TỰ ĐỘNG: automatic 

+ Chiếc máy này hoàn toàn tự động. 
Thịs machine ¡s fully qufomattc. 

TỰ HẠN CHẾ CHI TIÊU: retrench 

+ Ông ta phải tự hạn chế chỉ tiêu vì ông ta đã tiêu quá nhiều tiền. 
lle ha to retrench because he had spen too much money. 


` ` @ 
TỰ MÌNH LÀM CHỦ: be one°s own boss 
+1 Nhiều nhà kinh doanh nhỏ mãn nguyện việc tự mình làm chủ. 
Many small businessmen have the salisfacHon oƒ being their own 
bosses. 


TỶ GIÁ HỐI ĐOÁI: exchangc rate 

œ__ Tỷ giá hối đoái thay đổi theo mức cung và câu của tiễn tệ. 
The cxchange rale changes according 1o supply and demand for the 
CWFrrency. 
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ỦNG HỘ TỪ PHÍA QUẦN CHÚNG: popular support 

q_ Nếu chính phủ cắt giảm thuế khóa thì sẽ nhận được nhiều sự ủng 
hộ từ phía quần chúng. 
]ƒa government cuts taxation, i† gains a lot oƒ pOPHIaF SMppPOFI. 


UY DANH: reputation 

Những nhà đầu tư sẵn lòng mua trái phiếu do công ty này phát 
hành căn cứ vào uy danh của nó. 
Investors are willing to puchase bonds issued by this company based 
On ÏIS 8OO(Ï reDHIđIIOH. 


ỦY THÁC: mandate 

ua_ Giám đốc đã ủy thác cho tổng quản lý của ông ta trực tiếp hướng 
dẫn công ty trong khi ông ta đi vắng. 
The director gave his general manager a mandate !o diếcL the 
company while he was away. 


ỦY THÁC XUẤT NHẬP KHẨU: mandatory export-import 

a Chúng tôi nhận ủy thác xuất nhập khẩu với các đơn vị kinh tế 
trong và ngoài tỉnh. 
We accept mandalory exporI-import with economic unis Inside and 
outside the pFOVIHCG. 


Ứ ĐỌNG: accumulation 

a_ Sơ đổ bố trí đúng đắn rất cân thiết để ngăn không cho sản phẩm 
dồn đống lại ở một điểm trên dây chuyển sản xuất, và để ngăn 
không cho các sản phẩm chưa bán được hoặc các bán thành phẩm ˆ 
bị ứ đọng. 
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Proper layGCuI is necessary to prevernl! products from bunching up at 
one potm on the assembly line and to prevent accwmulation oƑ unsold 
and semi-finished products. 


ƯỚC TÍNH: estimate 


a 


Nên nhớ đó chỉ là một sự ước tính. Chi phí cuối cùng có thể cao 
hơn. 

Remember that was only an estimate. The final cost could be higher. 
Tôi ước tính phí chuyên chở là 5.000 đô la. 

lestimate the cost oƒ freight to be $5,000. 


ỨNG CỬ VIÊN: candidate 


n 


ủ 


Xin phiền ông mời ứng cử viên kế tiếp vào được không ạ? 

Wouldl yow ask the next candidate to come in please? 

Chúng tôi sử dụng mẫu đơn dược tiêu chuẩn hóa để bảo đảm rằng 
chúng tôi được tất cả các chỉ tiết đặc biệt mà chúng tôi cần trước 
khi phỏng vấn các ứng cử viên. 

We use a siandardized form to make sure we get all the particulars 
\wue needl before we inlerview candidares. 


ỨNG ĐỤNG: application 


al 


Máy vi tính có vài ứng dụng. Nó có thể được dùng để ghi lại mức 
bán, kiểm soát hàng tổn kho và quản lý sổ sách về kinh doanh. 

The computer has several applications. l† can be wsed to record 
sales, control inventory, and keep business recordi. 


ƯU TIÊN CHO: give preference to, prefer 


a 


Chúng tôi dĩ nhiên sẽ ưu tiên cho những ứng cử viên có kinh 
nghiệm quá khứ. 

We'll obviously give preference to candidates with previous 
€XỊ)CFiGHC6. 

Mặc dù người có kinh nghiệm được ưu tiên, nhưng công ty sẵn 
sầng xem xét người mới bắt đâu. 

Although someone with previous experience would be preferred, the 
Vưm is prepared to consider a beginner. 
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ta Điều hành viên có đây đủ kinh nghiệm được ưu tiên, nhưng chúng 
tôi sẵn sàng dào tạo ứng viên thích hợp. 
A fully experienced operator woulkd be preforred, bui we are willing 
to tram aq suitaBle qÐDÐIICaqnI. 

ƯU VIỆT: superiority 

1 Chúng tôi không thể thuyết phục họ về tính ưu việt của sản phẩm 
chúng tôi. 
We just can”! convince them oƒ the superiority oƒ owr prodMCIS. 
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VÀO CẢNG: put in at the port 
œG Tàu sẽ vào cảng vào ngày 30 tháng 3. 
The liner will put in at the por! on March 30. 


VAY: borrow 
a Chúng tôi không cần vay ngân hàng nhiều đến như vậy. 
We didnˆt need to borrow so heavily from the bank. 


VẤN ĐỀ: matter, point 

a_ Xin hãy cứu xét vấn để này ngay. 
Please give this matter your tIiénmediate altention. 

œ Đó là một vấn để thú vị nhưng thực ra nó không thích hợp với cuộc 
thảo luận của chúng ta. 
Thail's an từerestng poiid but i! is! really releVant f2 ouFr 
điscussion. 


VẬN CHUYỂN: transportation 

aA_ Việc tiếp thị cũng bao gồm việc vận chuyển sản phẩm đến những 
nơi mà chúng thực sự được bán. 
Marketing also involved the transportaHon oƒ the product to the 
ĐÌaces where ï† was actually sold. 


VẬN CHUYỂN BẰNG ĐƯỜNG HÀNG KHÔNG: air 

transportation 

ä_ Vận chuyển bằng đường hàng không thường tốn kém hơn là vận 
chuyển bằng xe tải, nhưng qua việc sử dụng phương tiện tải bằng 
dường hàng không, công ty thường có thể loại bỏ được nhu cầu sử 
dụng một vài nhà kho. 
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Air transporlaion ¡is generadlly more expensve than Iruck 
transportation, but by using ai" feighi a company can often 
eliminate the need for several warehouses. 


VẬN CHUYỂN BẰNG MÁY BAY: airfreight 
œ_ Thời gian giao hàng là một tuần lễ, vận chuyển bằng máy bay. 
Đelivery từne is Ï week atrfreighied. 


VẬN ĐƠN: bill of lading (B/L) 

œ Cùng với những điều khác, vận đơn gồm có chỉ tiết hàng, nơi đến 
và tên tàu chở. 
Among other things, a bill oƒ lading comtaims detalls of the goods, 
their destination and the name oƒ the ship carryving them. 

a_ Vận c ra được đóng dấu “đã tính phí chuyên chở”. 
The BH oƒ Lading has been marked “freight prepatd”. 


VẬN HÀNH: operate 
a_ Ông có thể chỉ cho tôi cách vận hành cái máy này không? 
Could you show me how to operale thịs machine ? 


VẬT LIỆU NGOẠI NHẬP: imported material 
a_ Mặt hàng này dược chế tạo từ một loại vật liệu ngoại nhập. 
This article is made 0ƒ an trựorledl malerialL 


VẬT LIỆU XÂY DỰNG: building materials 

ằ Tôi có khả năng chỉ định những vật liệu xây dựng thích hợp và các 
đồ dùng nội thất. 
I have the abilify to specÚy the righi bulding malerials and the 
trterior ƒurnishings. 

VẬT THẾ CHẤP: collateral 

a Khả năng vay vốn của ông ta được quyết định bằng số tài sản 
riêng tư của mình vì số tài sản đó được dùng làm vật thế chấp dể 
đảm bảo cho khoản vay nợ. 
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His abiliy to borrow capial is determined by hs personal wealth 
because his personal wealth serves as collateral to guaraniee the 
loan. 


VỀ : as regards 

œa Hàng đặt hiện giờ đã sấn sàng để giao và chúng tôi sẽ rất vui khi 
nhận được chỉ thị về việc ghi đấu hiệu và số của quí ông. 
Your order is now ready for shipmen! and we shall be pleased to 
reCelVe yOMF instructions as regards marks and numbers. 


VỀ PHÍA: from one?s side, on the part of 

a Chúng tôi đã ghi nhận rằng quí ông sẽ bảo hiểm về phía quí ông. 
We have noted that you are covering insurance from your side. 

1 Khi các nhà kinh tế sử dụng từ “thị trường”, họ muốn nói đến các 

diễu kiện ấn định giá cả của một sản phẩm, chẳng hạn, số lượng 
sản phẩm có sẵn để bán và nhu cầu đồi hỏi loại sản phẩm đó về 
phía khách hàng. 
When economists wse the word “market", they mean conditions 
which set the price oƒ a produet, for example, the amoun! oƒ produet 
available for sale and the desire for the product on the part oƒ 
CHSIOHIGFS. 


VỆ, TINH: satellite 

+ Hệ thống thông tin liên lạc toàn cầu có thể hoạt động được nhờ các 
vệ tỉnh. 
A global conununication system was made possible by satellites. 


VỊ PHAM HỢP ĐỒNG: brcach of agreement, breach of eontract 
Nếu chúng tôi không nhận được hàng vào ngày mai, ông sẽ vi 
phạm hợp dồng của chúng ta. 
1 we do not recelve the goods by tomorrow, you will be in breach of 
OMr 40r€€H€HI. 
+. Nếu ông không giao hàng đúng giờ ông sẽ vi phạm hợp đồng. 
you fail to deliver on time, you will be in breach oƒ contraet. 
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4a Họ kiện ông ta dã vi phạm hợp dổng vì công việc không dược 
hoàn thành dúng thời hạn. 
They sued him for breach oƒ ConIfac! as Si WOrk was not cormpleted 
on Hme. 


VI PHẠM BẢN QUYỀN: infringe copyright 
+ Ilọ hứa sẽ không vi phạm bản quyền. 
They promised not to tfringe Copyright. 


VỊ TÍNH HÓA: computerize 

a_ Tôi có nhiễu kinh nghiệm về việc vi tính hóa các hồ sơ. 
lhave a lot oƒ experience in computeriring records. 

VIỆC CHẾ TẠO: fabrication 

+ Việc chế tạo những cấu kiện lắp sẵn, mà là những phần được tiêu 
chuẩn hóa của những tòa nhà, là một phương thức xây dựng nhà 
cửa và văn phòng mới ít tốn kém. 
Fabrication of modular unữs, which are siandardi:ed secfons oƒ 
buildings, is an inexpensive methodl 0ƒ constructing new homes and 


oƒffices. 
VIỆC LÀM: cmployment 
1 Các công nhân có thỂ phải đi tìm việc làm ở nơi khác. 
Workers may have 1o seek employment elsewhere. 
# LÝ |1 Ê Cát L\P ASIỄ:, si 
VIET MỘT! BẢN BẢO CAO VE: write a report on 
+ Sau chuyến bán hàng trở về, tôi viết một bản báo cáo về chuyến 
đi đó. 
Afier returning ftfom my sales trí), Ì wrote a report on the VISH, 
VIỆT TAY: handwritten 
da _ Thông báo tuyển yêu cầu thư viết tay. 
The adverlisement asks for a handwritten letter. 
VIẾT THƯ TỪ: write eorrespondence 
+ “Tôi có khả năng viết thư từ và sắp xếp các cuộc họp công việc. 
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l have the qbiliy to write correspondence and arrange business 
Iectings. : 
VIẾT TỐC KÝ: do shorthand, write shorthand 
+ 'Tôi có nhiễu kinh nghiệm về viết tốc ký và đánh máy, 
Lhave a lot oƒ experlence in doing shorthand and typing. 
+ Tôi có thể viết tốc ký (97 chữ trong một phút). 
lcan write shorthand (97 words per mÌnu1e). 


VỊ THẾ CẤP BẬC: position in the hierarchy 
+ Nhiệm vụ của giám đốc khác nhau tùy theo vị thế cấp bậc của họ, 
Manager`s tasks vary according to their position in the hierarchy. 


VỎ XE RỜ MOỌC: trailer tỉre 

œ Máy này được thiết kế để sản xuất ra vỏ xe tải. Nhưng nó cũng có 
thể được điểu chỉnh cho thích nghỉ với việc sản xuất ra vỏ xe hơi 
hoặc vỏ xc rỜ moọc. 
This machine vwas desipnedl to produce trúack tires. Bu1 í! cowld be 
easily aqdapted to produce automobile tires or trailer tires. 


VỘI VÃ: hasten 
4A Chúng tôi vội vã trả lời thư của quí ông viết vvo ngày 30 tháng 3, 
We hasten 1o reply your leHter 0o March 30. 


VỐN LIẾNG: capital 

+1 Vốn liếng không chỉ là của cải mà còn là tất cả các thứ được mua 
sắm bằng tiền mà công nhân sử dụng đến trong việc sản xuất và 
phân phối. 
Capital means not onÍy wedlth, but all the things that workers use Ín 
production and distribution which are purchased with money, 

+1 Chúng tôi cần một số vốn để mua sắm thiết bị sản xuất mới. 
We need some capHal in order to purchase new prodwclion 
CqHÌDmM€HI. 

4 Công ty đòi hỏi phải có thêm vốn để mở rộng cơ 'sở sản xuất. 
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The company requires more capttal for the expansion oƒ production 
#acHiiies. 

Tôi có khả năng để nghị những phương pháp sử dụng tiển vốn một 
cách có hiệu quả. 

l have the ability to suggest ways in which capital can be used 
effectively. 


VỐN LUÂN CHUYỂN: working capital 


a 


Họ có đủ vốn luân chuyển để tiếp tục kinh doanh không? 
Do they have enough working capttal to keep trading? 


VỚI GIÁ CAO HƠN: at a higher price 


a 


Cộng việc khuyến mãi là nhằm giữ cho mức bán ổn định thậm chí 
vào lúc mà giá cả tăng lên. Công ty muốn bán số lượng hàng y như 
cũ với giá cao hơn. 

Promoton altempils I!o keep sales constant even when prices 
tncrease. The company wanfs to sell the same number 0ƒ llems at 


hipher prices. 


VỚI GIÁ GIẢM: at a reduced price 


na 


Giấy chứng nhận này, bạn có thể cắt ra từ tạp chí, cho phép bạn 
mua sản phẩm với giá giảm. 

Thịs certificate, which you can cut out oƒ the magatine, allows you 
to purchase the product at a reduced price. 


VỚI MỨC CHI PHÍ THẤP HƠN: at a lower cost 


a 


Phương thức sản xuất liên tục thường là một phương thức sản xuất 
đạt hiệu quả hơn phương thức sản xuất gián đoạn. Chúng ta có thể 
sản xuất nhiều hơn với mức chỉ phí thấp hơn và sử dụng ít nhân 
công hơn. . 

Continuows production is generally a more efficlent method oƒ 
manufacturing than tntermiHent production. We can produce more 
at a lower cost and se less labor.. 
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VỤ GIAO DỊCH LÀM ĂN: deal 
1 Chúng tôi đã kiếm được nhiễu tiển qua vụ giao dịch làm ăn vừa 
rY 
rồi. 
We made a lot oƒ money on that last deal, 
œ Hai công ty dàn xếp với nhau và chia đôi vụ làm ăn bên 50, bên 
50. 
The wo companies compromised and split the deal 50-50. 


VỤ THỦ HOẠCH: harvest 

a_ Vì thời tiết xấu, vụ thu hoạch rất kém và số cung về ngũ cốc trên 
thế giới kém hơn so với năm ngoái. 
Đecause oƒ poor weather, the harvest was bad and the world supply 
Øƒ grain is less than Ìqs1 year. 


VỤ TRANH CHẤP: dispute, litigation 

+ Người quản lý muốn tự giải quyết vụ tranh chấp và yêu cầu những 
người khác không xen vào. 
The manager wanted to settle the dispute hừmse[f and asked the 
Olhe€r$ not !O interƒfere. 

a_ Công ty dính líu đến vụ tranh chấp về số tiển nợ đã quá hạn của 
mình. 
The company was involVed in litigation ovcr is outstanding debts. 


VUI CHƠI: fun 

4A Với quá nhiều công việc phải làm, tôi dường như không có thời 
gian vui chơi. 
With so mụch work to do Ì can'1 seem to find any time to have ƒun. 

VUI MỪNG: pleased 

Chúng tôi sẽ rất vui mừng khi nhận được đơn đặt hàng của quí 
ông. 
We shall be pleased to receive your order. 

VÙNG DÂN CƯ: segment of the population 

+1 Công việc quảng cáo của chúng ta đã nhắm vào vùng dân cư có độ 
tuổi từ 20 đến 35. Chúng ta hãy cố gắng thu hút những người lớn 
tuổi hơn mua sắm sản phẩm của chúng ta nữa. 
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Our advertising has been aùned at that segmen! dƒ the population 
benveen the ages oƒ 20 and 35. Letfs try to get older people to 
puChase our product too. 

_ Nếu chúng ta không thể tăng mức bán bằng cách câu khách hàng 
của công ty đối thủ của chúng ta thì chúng ta nên cố gắng bán 
hàng ở một vùng dân cư khác. 

[Ƒ we cannot increase sales by luring Customers đfom_ our 
comictition, then we should try to sell to a differen! segment oƒ the 
DOHÍ‹dion. 


VƯỢT KHÔI SỰ KIỂM SOÁT CỦA AI: beyond someone”s control 

+ Sự chậm trễ bắt nguồn từ những nguyên do vượt khỏi sự kiểm soát 
của chúng tôi. 
The delay is due to the causes beyond our control. 

VỮNG VỀ MẶT TÀI CHÍNH: financially sound 

+_ Nhân viên kế toán đã phải kiểm tra xem công ty đó có vững về 
mặt tài chính hay không. 
The accounian! had to check that the company was inancially 
Ssound, 
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X . 


XÃ LAN: barge 
+1 Quặng than và sắt dược vận chuyển trên các xà lan. 
Codl and iron ores are transported on barges. 


XÁC NHẬN: confirm 

+ Chúng tôi đã nhận dược đơn đặt hàng số... của quí ông và chúng 
tôi xin xác nhận như sau. 
Wae are in receip! of your order No. ... which we confirm as follows. 


XĂNG: gasoline 

+1 Giá nhiên liệu xe ô tô lên cao đã không câu được khách hàng mua 
những loại ô tô lớn tiêu thụ nhiều xăng. 
The hiph price oƒ motor fel has lured customers away from bịpg 
automobiles which use a lot oƑƒ gasoline. 

a_ Xăng được chế tạo từ dầu thô bằng phương pháp phân tích. 
Gasoline is produced from crude oil by analysis. 


XÂY DỰNG: construet 

Q__ Tôi có thể thiết kế và xây dựng các tòa nhà an toàn và có sức hấp 
dẫn thẩm mỹ. 
I can desien and construct buildings that are saƒfe and aesthetically 
qpJ›cdling. 

XE TẢI: truek 

+ Ở cuối dai dây chuyển, các sản phẩm được đặt lên giá nâng hàng 
và chất lên xe tải một cách nhanh chóng. 
AI the end' Oƒ the assembly line, producIs are quickly palletized and 
loaded onto trucks. 
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XE XÚC: forklift 

q_ Các pa lét hàng có thể dược xử lý dễ dàng bằng các xe xúc. 
Pallets.can easily be handledl by forkHƒfrs. 

XEM LÀ CẦN THIẾT: make a point of 

3 Chúng tôi xem việc kiểm tra tất cả các hàng hóa 3 lần trước khi 
chất hàng lên tàu là cần thiết. 
We make a poim! oƒ checking all goods + times before shipHI€H1. 

XEM LAI: revise 

Danh sách đã phải được xem lại vì có bổ sung. 
The list had to be revised as there were additions to be made. 


XEM QUA: look over 
¡¡ _ Tôi muốn có nửa tiếng để xem qua các con số trước khi họp. 
!d like halƒ an hour to look over the figures before the meeting. 


XEM XÉT: look into 
+ Xin hãy xem xét sự việc trên và cho chúng tôi biết chỉ thị của quí 
ông. 


Please look tnto the matter and let 4s have your [nStrwClOns. 


XEM XÉT LẠI: review 

ä Chúng tôi xem xét lại các nhà cung cấp 2 lần trong một năm - một 
lần vào mùa xuân và một lần.vào mùa thu. 
We review our supDÐliers Iwice a year - once in the spring and once 
in the QHIMHH. 

XÉT ĐẾN: consider 

a_ “Trong việc lập các chương trình khuyến mãi, công ty phải xét đến 
việc cạnh tranh. 
In making plans for sales promotion, a COmDAdHV muSt consider the 
CormpetiiOH. 


XÉT VỀ: as far as... concerned 
a_ Xét về mặt kỹ thuật, chúng tôi tin rằng chúng tôi ở trong số những 
người giỏi nhất thế giới. 
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As far as technology is concerned we believe we are among the best 
in the worid. 


XẾP HẠNG: grade 


a 


Trứng và sữa có chất lượng cao nhất được xếp hạng AA. 
The highest quality eggs and milk are graded AA. 


XÍ NGHIỆP: enterprise 


n 


Nếu nghiệp chủ duy nhất muốn đóng cửa, ông ta chỉ việc m 
người nào đó cần mua lại xí nghiệp của ông ta. 

{ƒ the sole proprielor wants fo qui, he can simply fnd someone to 
purchase his cnferprise. 


XIN BÁO NHẬN VÀ CÁM ƠN: acknowledge with thanks 


n 


Chúng tôi xin báo nhận và cám ơn đơn đặt hàng số ... của quí ông 
mà chúng tôi sẽ cứu xét chu đáo nhất. 

We acknowledge wHh thanks your order No. ... which ís having 
(receiving) our best aHention. 


XIN CHÚC MỪNG: congratulations 


+ä 


Này, xin chúc mừng đã giành được hợp đồng Waverley! 
By the way, congratulations on winning the Waverley contract! 


XIN ĐÍNH KÈM THEO ĐÂY: please find enclosed (attached) 


ä 


Xin dính kèm theo đây hóa đơn và Vận đơn làm 2 bản với Hợp 
dồng Bảo hiểm. 

Please find enclosed (aHached)} mvoice and BH of Lading in 
duplicate with Insurance Policy. 

Xin đính kèm theo dây bản tóm tắt lý lịch. 

Please lind enclosed the curriCculum viae. 


XUẤT KHẨU: cxport 


" 


Lúc đầu họ chỉ xuất khẩu cà phê nhưng sau đó bắt dầu xuất khẩu 
thêm trà. 

Inhially they only exported coffee, but later started €xporting tea 4S 
well, 
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+1 Một số quốc gia xuất khẩu xe con: như là Nhật Bản. 
SOm€ CoWHtries export small cars, e.g., Japan. 

4 Nếu có nhu cầu ở các nước khác, chúng ta sẽ khởi sự xuất khẩu 
loại sản phẩm này. 
1ƒ there is demand ín other countries, ve will begin to export thís 
prodict. 

+1 Nhật Bản xuất khẩu xe hơi sang Hoa Kỳ. 
Japan expor1s automobiles 1o the LnHed S1aIes. 

+_ "Tôi không biết có qui định nào ngăn cản chúng tôi xuất khẩu đến 
những dất nước đó không. 
Um noi awadre oƑ any reguladons thai shoull preven! us (rom 
CXPOFIIH 1O thOSẼ COMHITIGS. 


XUẤT RA KHÔI: roll off 

1 Thành phẩm xuất ra khỏi dây chuyển sản xuất ở một điểm mà 
chúng dược chất lên các pa lét và chuyển lên xe tải đễ dàng. 
Finished products roll ofƑ the assembly line al one poÙ where Í! is 
easy to load them on pallets and send them out on Irucks. 
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Y 


YÊU CẢ U: require, requcst 

+1 Chúng tôi yêu cầu giao hàng ngay. 
We require immediate delivery. - 

+ Chúng tôi đã quyết dịnh tán thành yêu cầu của họ về gia hạn tín 
dụng. 
We've decided to agree 1o their request for extlended credi. 

YÊU SÁCH: claim 

+4 Những yêu sách chỉ tiêu của cô ta đang được kế toán trưởng xem 
Xét. 
ller expense clains are being looked at by the Chieƒ ÁCCOMHIAHI. 
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TỪ VIẾT TẮT 


VIỆT - ANH 


2,54 cm 

Anh em... (dùng với tên các 
hãng buôn) 

Aoxơ (= 28,350 g) 

Aoxởơ trôi 

(dơn vị đo lường vàng bạc 
của Anh, = 31,1035 g) 

Ăn ngay được; uống ngay 
dược 

Ban 

Bác sĩ y khoa 

Bao gồm, kể cả 

Bản ghi nhớ 

Bản kê khai chỉ tiết ở hải 
quan 

Bản sao 

Bản sao được chứng thực 
Bắn tóm tắt 

Bắng giá 

Bảng giá hiện hành 
Bảng tổng kết tài sản 
Bằng chứng 

Bằng sáng chế 

Bằng, ngang bằng 

Bảo đấm (thư, bưu phẩm) 
Bảo đảm phẩm chất tốt 
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Bros 


02 
02.L 


inst 


bd 

MD. 
incl 
MEMO 
B/E 


CY 
Ơ.C, 
abstr 
PL 
pc 
B/ 
prf 
pat. 
cq 


reg.; regd. 


sqa 


inch 
brothers 


0unce 
ounce troy 


instant 


board 

Doctor of Medicine 
inclusive 
memorandum 

bill of entry 


copy 

office copy 
abstract 
price list 
pricc current 
balance sheet 
proof 

patent 

cqual 
registered 
good quality assurance 


. 
Bảo hiểm 


Bảo hiểm mọi rủi ro 
Bảo hiểm để khống 

Bề rộng, khổ (vải) 
Biên lai 

Biên lai của thuyền phó 
Biên lai hàng hóa 

Biên lai hổa xa 

Biên lai kết toán nhận hàng 
Biên lai ký thác 

Biểu thuế 

Bó 

Bộ (= 30,48 cm) 

Bộ nội vụ 

Bộ thương mại 


Buổi sáng (trước 12 giờ) 
Bưu điện 

Bưu phiếu 

Cao học quản trị kinh doanh 


Cara (đơn vị tính tuổi vàng) 


Các điều lệ của xí nghiệp 
Các khoản thu ròng 
Cách đo cũ 

Cán cân thanh toán 

Cán cân thương mại 
Càng sớm càng tốt 

Cảng lên hàng 


insce; „ 
ince; 
ins 
A/R 
ø.P. 
bdth 


rcpt; rect. 


M/R 
ROG 
R/R 
ROROC 
DR 

tar 

bdl 

ft. 

H.O 
B.O.T¿ 
b.ofT. 
a.m 

PO 

PO 
M.B.A. 


cũ; 

kt (US) 
A/A 
MP. 
OM 
BOP 
BOT 
ASAP 
P.O.E. ˆ 


insurance 


all risks (Insurance) 
open policy 
breadth 

receipt 

mate”s receipt 
receipt of goods 
railway receipt 
report on receipt of cargo 
deposit receipt 
tariff 

bundle 

foot, feet 

Home Office 

Board of Trade 


ante meridiem 

post office 

postal order 

Master of Busin >ss 
Administration 
carat; 

karat (US) 

articles of association 
net procecds 

old measurement 
balance of payments 
balance of trade 

as soon as possible 
port of embarkation 
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Cảng phí đã trả 
Cấp dưới, tập sự 
Cầu cảng 

Chai 

Chào giá 


Chấp nhận hối phiếu 
Chất lượng 

Chất lượng đặc biệt 
Chất lượng thông thường 
Chất lượng thương mại 
Chỉ số giá bán lẻ 

Chỉ trong trường hợp tổn 
thất toàn bộ 

Chỉ phí dã trả 

Chỉ phí đã trả trước 

Chi phiếu du lịch (lưu động) 
Chỉ phiếu rút tiền ở một 
ngân hàng 

Chiết khấu 


Chỗ chừa trống 

Chưa đầy một chuyến xe 
Chưa dẫy một công-ten-nơ 
Chữ ký 

Chương trình LHQ về Phát 
triển 

Chương trình Lương 

thực Thế giới 

Chứng cớ 

Chứng khoán 

Chứng từ giao khi chấp 
thuận thanh toán 
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cøc pd 
jJr 
whf 
bot 
QTE; 
QOT 
Acc 
qilty 
VSQ 
f.a.q 
cCỌ 
CPI 
T.L.O 


ch.pd 
ch.ppd 
CN 
B/ĐD 


d; dis.; 


disc.; disct. 


blk 
LCL 
LCL 
Sỉ8 
UNPD 


WEP 
EV 


S.E. 
D/A 


carriage paid 
dunior 
wharf 
bottle 
quofte 


acceptance 

quality 

very special quality 
fair average quality 
commercial quality 
consumer price index 
totLal loss only 


charges paid 
charges prepaid 
circnlar note 
bank drafL 


đỉscount 


blank 

less than carload lot 

less than container load 
signatnre 

UN Đevelopment 
Programme 

World Food Programme 


evidence 
stock-exchange 
documents against 
acceptance 


Chứng từ giao khi thanh toán 


Chủ nợ 

Chủ yếu, chuyên để 

Chú ý : 

Chuyên viên kế toán 

Có hiệu lực kể từ 

Có liên quan 

Con nự 

Cộng đồng Kinh tế Châu Âu 


Công ty 
Công ty Tài chính Quốc tế 


Cỡ, kích thước 

Cước chết (trả cho khoảng 
trống, không xếp hàng) 
Cước đã trả 

Cước phí 

Cử nhân giáo dục 

Cử nhân khoa học 


Cử nhân văn chương 
Cử nhân văn học 


Cử nhân y khoa 

Cục hai quan 

Cục; sở; ban 

Cuối ngày 

Cuối quý 

Cuối tháng 

Cùng cỡ; cùng kích thước 
Cùng, giống như trên 
Của ông 


D/P 


CR 
maj 
Nh 
C.A. 
w,e.fF 
re 

Dr 
E.E.C 


Co; Corp 
IfÉC 


sz 


d1 


CP 

frt 

B.Ed. 

B.Sc.; 

BS (US) 

BA; AB (US) 
1..B. 


M.B. 
Œc.I 
deptL 
c.o.d 
c.0.q 
c.0o.m 
S%⁄S 

¡d 

Yr; YFS 


documents against 
paymecnt 

crcditor 

major 

nota bene 

chartered accountant 
with elifect from 
relating to 

dcbtor 

Iuropean Pconomic 
Community 
company; corporation 
International Finance 
Corporation 

sizc 

dead freight 


carriagec paid 

freight 

lBachelor of Education 
Bacheclor of Scicnee 


Bachclor of Arts 


- Bachelor of' Letters (or 


Literature) 

Bachelor öof Medicine 
Customs House 
dcpartment 

cnd of day 

cnd oŸ quarter 

cnd of month 

same size 

Idem (the samec) 
YOU, YOUFS 
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Của tháng này 

Dẫn chiếu điện tín của chúng 
tôi 

Dẫn chiếu điện tín của chúng 
tôi 

Dẫn chiếu thư của chúng tôi 
Dấu bưu điện 

Dặm mãi giờ 

Dành riêng, độc quyền 

Do sự ủy quyền 

Dịch vụ nhà nước 

Dung tích công-ten-nơ 

Đặc biệt là 

Đại điện 

Đại diện thương mại 

Đại lộ 

Đại lý 

Đã ký 

Đã đăng ký 

Đã nhận 


Đã trả 

Đã trả hết 

Đã trả một phần 

Đã trả tiền cước 

Đã trả tiền hồi đáp 
Đã trả trước - 

Đã trả trước tiền cước 
Đã trích dẫn 


Dánh giá 

Để bán, đang bán 

Đề phòng mọi rủi ro 

Đến (trong) tháng vừa qua 
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inst 
ROC 


ROT 


ROL 
pmk 
m.p.h 
excel 
b.p 
O.G.S 
CL 
esp 
agt 

CA 
Ave 
agcy 
sgd 
reg.; repd. 
rcd; rec; 
recd 
pd 

F.p. 
pủly pd 
frt pd 
RP 
ppd 
frt ppd 
loe.cit. 


est 

0/S 

aar; A.A.R 
ult.; ulto. 


instant 
reference to our cable 


referring to our telepram 


referring to our letter 
postmark 

mile per hour 
exclusive 

by procuration 

0n government scrvice 
container load 
especially 

agentL 

commercial agent 
avenue ì 
agency 

signed 

registered 

received 


paid 

fully paid 

pardy paid 

freipht paid 

reply paid 

prepaid 

freipht prepaid 
loco cỉtado 

(in the place cited) 
estimate 

on sale 

against all risks 
ultimo (of the last month) 


Đến thánh sau 
Điện chuyển tiền 


Điện thoại 

Điện tín chuyển tiền 

Điều khoản xung đột 

Đình công, biểu tình và bạo 
loạn dân sự 

Đính kèm 

Độ bách phân 

Địa chỉ cố định 

Đô la Mỹ 

Đối chiếu với 

Đổi, chuyển tàu; giao tại tàu 
Đơn bảo hiểm ngỏ 

Đơn đặt hàng của... 

Đơn đặt hàng trả tiền mặt 
Đơn vị đo lường Anh (=4,54 
líU 

Dơn vị quốc tế 

Được cấp bằng sáng chế 
Được chấp nhận trả 

Được ưu đãi; được ưu tiên 
Được sản xuất; dược chế tạo 
Được trữ lạnh 

Đường dây nói liên thị tự 
động (Anh) 

Gần 

Giấy báo có 

Giấy báo nhập cảng 

Giấy báo nợ 

Giấy chứng nhận kiểm dịch 
Giấy chứng nhận xuất xứ 


ĐrOX 


C/T; 
T.T 

tel 
T.M.O. 
R.D.C 
SRCC 


encl; ENC 
Cent 

pa 

USD 

cÍ; conf 
x-ship; x-shp 
OP 

0/o 

co 

gal.; gall 


LU 
patd. 
Acc 
pF, píd 
mfd 
REE 
S.T.D. 


nT. 
CN 


D/N 
B.H 
co 


proximo (of the ncxt 
month) 

cable transfer; 
telegraphic transfer 
telcphone 
telegraphic money order 
running down clause 
strikes, riots and civil 
commotions 
cnclosure 

centiurade 
pcrmanent address 
U.S dollars 

confer 

ex ship 

open policy 

order of... 

cash order 

gallon 


intcrnational unit 
patented 

accepted; acceptancc 
prefcrred 
manufactured 
reÍrigerated 

subscriber trunk đialing 


near 
eredit notc 

import đeclaration 
debit note 

bill of health 
certificate of origin 
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Giấy hẹn trả tiễn 

Giấy nợ 

Giấy đòi nợ 

Giấy phép 

Giấy phép nhập cảng 

Giấy phép xếp hàng xuống 
tàu 

Giấy phép xuất khẩu 

Giấy tay. giấy sang Lay 
Giấy thông báo 

Giấy ủy nhiệm chỉ; bưu 
phiếu 

Gia (40 líU (dơn vị dong thóc, 
gạo) 

Giao dọc bến 

Giao cho người chuyên chở 
Giao dọc mạn tàu 

Giao hàng 

Giao hàng Lại cảng 

Giao hàng tại kho 


Giao hàng tại tàu 
Giao hàng trên toa 


Giao hàng trên xe tải 
Giao lên tàu 

Giao miễn phí 

Giao tại cầu cảng 
Giao tại sân bay 
Giao tại Lầu 

Giao tại xưởng 

Giao tế nhân sự 
Giao trên tàu thủy 
Giá 
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P/N 
IOU 
DR 
wt 
H, 
S⁄N 


EL 

B.S; B/S 
ADV 
M.O 


bu 


f.a.q 

f[rc 

F.a.s; F.A.S. 
dd.; d/d; deld 
©x whÍ› 

©Xx sƯrG; 

ex whse 

©X %S 

for; 

fow 

fot 

fob; E.O.B. 
LD 

EXQ;: f.o.qg. 
FOA 

EXS 

EXW; x-wks 
P.R. 

E.O.S; F.o.s. 
pr 


promissory note 
Iowe you 

dcbit requesL 
Warrant 

import licence 
shipping note 


cxport licence 
bïll of sale 
advice 

money order 


bushcl 


free alongside quay 
Í[ree carricr 

I[ree alongside ship 
delivered 

cx wharf 

©x slorc; 

cx warchouse 

cx s(camer 

[rec on rail; 

[rec on wagon 

[ree on truek 

free on board 

[ree delivery 

Ix QUAY; free on quay 
FOB AIRPORT 

2x SHIP 

2x WORKS; ex works 
pubhlic relations 

[reec on sLeamer 

price 


Giá cũ 
Giá hàng và cước phí 


Giá hàng, bảo hiểm và cước 
phí 


Giá hàng, bảo hiểm, cước phí 
và hoa hồng 

.Giá hàng, bảo hiểm, cước phí 
và hối đoái 

Giá hàng, bảo hiểm, cước phí 
và lãi cho người mua 

Giá trị 

Giá trị hạch toán 

Giám định viên kế toán 


Giờ GMT 

Giờ địa phương 

Giờ tàu đến 

Gói 

Gộp; toàn bộ 

Hàng loại xấu 

Hạng nhất (tàu đăng ký ở 
hãng bảo hiểm Lloyd°s) 
Hàng hóa 

Hàng vận chuyển. gửi di 
Hệ số diều chỉnh nhiên liệu 
Hiệ thống do lường trọng 
lượng Anh Mỹ 

Hết hàng tồn kho 

Hiện thời 

Hiệp hội Vận tải Hàng 
không Quốc tế 


ỌI 

c&it; C&I); 
cịẰ£ 

c.a 

c4; 

C.ILF 
cif&c 


c.f.& c 


cả & ¡ 


val 
B/V 
C.P.A. 


G.M.T 
LMT 
arr. 
pk 


gbo 
AI 


MDSE 
shipt 
Baf 
avdp 


O/S 
CUFF.; CUFFÍ 
IATA 


old price 
cost and freipht 


c0sL, assurance and 
[reight; cost insurance 
and freight 

cost, insuranee, freight 
and commission 

cost, insurancc, freight 
and cxchange 

cost, insuranee, Íreight 
and intcr esL 

value 

book value 

ccrtified public 
accountant (US) 
Grccenwich Mean Time 
local mean time 

arrive 

pack 

ĐT05S 

0oodsin bad order 
first-class (ship in Iloyd”s 
rcgistcr) 

merchandisc 

shipment 

bunkecr adjustment Factor 
avoir-du-poids 


out öÊ stock 

currentL 

International Air 
Transport Associaton 


317 


Hiệp định chung về thuế 
quan và mậu dịch 

Hình thức cho thuê, bán trả 
góp 

Hội luật sư quốc tế 


Hội nghị LHQ về Thương 
mại và Phát triển. 
Hội đồng Kinh tế — Xã hội 


Hội đồng Kinh tế Châu Âu 


Hội đồng Lương thực Thế 
giới 
Hội đồng Tương trợ Kinh tế 


Hối phiếu 

Hối phiếu hoàn hảo 

Hối phiếu ngoại quốc 

Hối phiếu phải trả 

Hối phiếu sẽ thu 

Hối phiếu thương mại 

Hối phiếu trả ngay sau khi 
xuất trình 

Hội, hiệp hội 

Hoãn 

Hộp, thùng 

Hợp đồng 

Hợp đồng bảo hiểm hàng hải 
Hợp đồng bảo hiểm nhân thọ 
Hợp đồng thuê tàu 

Hợp tác xã 

Hòm thư 

Hữu hạn (công ty) 
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GATT 
HP 

IBA 
UNCTAD 
EbCOSOC 
ECE 
WFC 
CMEA 


dft 

dfực 
FBE 
B.P 

BR 
B/E, b/e 
S⁄D 


assn, assoc 
def 

bx 

contr 
M.ILP 
L.I.P. 

C/P 

Co-op 
POX 

Ltd 


gøeneral agreement on 
tariffs and trade 
hire-purchase 


International Bar 
Association 

UN Conference on Trade 
and Development 
Economic and Social 
Council 

Economic Commission 
for Europe 

World Food Council 


Council for Mutual 
Economic Assistance 
draft 

clean draft 

foreign bill of exchange 
bills payable 

bïlls receivable 

bïll of exchange 

sight draft 


association 

deferred 

box 

contract 

marine insurance policy 
life insurance policy 
charter-party 
co-opcraftive 

post office box 

limited 


Hóa đơn 

Hóa đơn thanh toán 

Kể cả tiền lãi cổ phần 

Kể cả tổn thất riêng (bảo 
hiểm) 

Kế toán trưởng 

Khi xuất trình (thanh toán 
hối phiếu, séc, L/C) 

Kho hàng 

Khối 

Khối thị trường chung châu 
Âu 

Không 

Không bán 

Không chấp thuận 

Không chính thức 

Không có giá trị thương mại 
Không có quĩ 

Không có sẵn 

Không có tài khoản 
Không phi thời hạn 
Không hại đến 

Không để ngày tháng 
Không được chỉ định nơi nào 
khác 

Không được quyền 

Không được sửa chữa 
Không được tăng giá hợp 
đồng 

Không thông báo 

Không tiền bảo chứng 


iny 

B/P 

cd; cum dỉv 
WA; wpa 


CA 
a/S 


whs; whse 
€u 
EEC 


wt 
nfs 
N/A 
NO 
ncv;N.C.V. 
NP 
n.a. 
NA 
nd 
WP 
s.d 
n.e.S 


NA 
uncor 
NOHCP 


NA 
VF; N/F; N/S 


invoice 

bïll of payment 

cum dividend 

with particular average 


chief accountant 
at sipht 


warchouse 

cubic 

European Economie 
Commnity 

withouL 

not for sale 
non-acceptance 

non official 

no commercial value 
no fund 

not availablc 

no account 

no đate 

without prejudice 
sans đate (no date) 
not elsewhere specified 


not authorized 
uncorrected 

n0 increase in contract 
price 

no advice 

insufficient funds; 

no funds;: 

not sufficient (funds) 
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Không tính lãi 

Không tính đến lời của cổ 
phần 

Không tính trên phân lãi trái 
phiếu 

Không vận đơn 

Khoản phải trả 

Khoản sẽ thu 

Kiện hàng 

Kỹ sư xây dựng 

Ký hậu; ký ở mặt sau 

Lệ phí, tiền phải trả 

Lệnh chuyển ngân 

Lệnh kiểm tra 

Lệnh dợi 

Lệnh phiếu 

Liên hiệp Công doàn Thế. 
giới 

Liên đoàn Lao động Hoa Kỳ 


Linh tỉnh 

Lít Anh (= I.135 líU) 

Loại mới; dợt mới 

Lợi tức 

Lời chú thích 

Lời và lỗ 

Lượng hao 

Lượng: số lượng; số tiền 
Lương và chỉ phí 

Luật sử Kinh doanh Quốc tế 


Mẫu mới 
Mặt hàng tốt 
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xỉ; xin 
xd 


Xe 


A.W.B 
A.P. 
A.R. 
bị 

C.E 
end 
chg 
S/O 
ƯOÒ 
WO 
PN 
WIFU 


A.F.L. 


mise 

qtL 

ns 

Fevy 

NB 

U/L; P&L, 
ULI, 

amL 

S&PE 
IB1. 


np 
AGB 


©x interest 
ex đividend 


©X c0upon 


airway bill 

accounts payable 
acecounts receivable 
balc 

civil cngineecr 
endorsement 

charge 

suanding order 
inspecting order 
waiting order 
promissory noLe 
VWVorld Federation of 
Trade Union 
Amcrican Federation of 
Labor 

miscellaneous 

quart 

IICW SCFICS 

rcvenue 

notLa bene 

prolït and loss 

ullapc 

amount 

salaries and ©xpcnscs 
International Businecss 
Lawycr 

new pattern 

a good brand 


Mang sang (kế toán) 


Mang xuống (kế toán) 


Mã lực 
Mau lẹ; ngay; gấp 
Miễn bắt giữ và tịch thu 


Miễn bôi thường mọi tổn 
thất 

Miễn bồi thường thiệt hại 
Miễn bồi thường tổn thất 
chung 

Miễn bồi thường tổn thất 
riêng 

Miễn cước phí 

Miễn phí 


Miễn phí bốc đỡ 


mỗi 

Mãi năm 

Mật trăm 

Mọi rủi ro (bảo hiểm) 
Mở hài khoản 

Mua 

Năm 

Nếu thời tiết cho phép 
Ngân hàng 

Ngân hàng Anh quốc 
Ngân hàng Phát triển Châu 
À 


b/f; b.f; bf; 
b/o; 

c/#f 

b/d; b.d; 
c/d 

hp 

ppt 

fc & s 


f.a.a 


fod 
fga 


EPA 


fco 
F.0.C; 
W€ 

fd; 

fio 

p 

pa 
Cent 
a/r; A/R 
OA 

bt, bght 
yr; yrS 
wp, WP 
Bk 
B.ofE 
ADB 


broupght forward; 
brought over; 
carried forward 
brought down; 
carried down 
horse-power 
prompt 

free of capture and 
seizure 

free of all average 


free of damage 


free of general average 
free of particular average 


franco 

free of charge; 
without charge 
frcc discharge; 
free in and out 

per 

per annum 

a hundred 

all risks (Insurance) 
0pen an account 
bought 

year; years 
weather permitting 
bank 

Bank of England 
Asian Development Bank 
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Ngân hàng Phát triển và Tái 
thiết Quốc tế 


Ngân hàng thế giới 
Ngân hàng tiết kiệm 
Ngày làm việc 


Nghiên cứu và phát triển 
Nghĩa là; tức là 

Ngoại hối 

Ngoại tệ 


Ngoại trừ, trừ ra 

Ngoài trách nhiệm của 
chúng tôi 

Ngược lại 

Người bán 

Người bảo lãnh cho việc phát 
hành cổ phần 

Người có chức hơn, người lớn 
tuổi hơn 

Người đại điện, dại biểu 
Người sản xuất; người chế 
tạo 

Nhân viên kiểm hóa 

Nhập sau, xuất trước 

Nhập trước, xuất trước 

Nhật ký (kế toán) 

Nhất trí 


Nhãn hiệu thương mại 
Nhãn hiệu thương mại dã 
dăng ký 

Nhãn hiệu thương mại tốt 
Như sau 

Như trên; cùng một loại 
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IBRAD; 
IBRD 


WB 
SB 
WDP 
R&D 
viz; Ì.e 
tX 

FC 
EXCL 
Wwor 


Y. 
s 
U/W 


Senr 


del 
mfr 


SURYV 
lifo 
fifo 

j 


nem.con. 


t.m 
rim 


gmb 
AF 
do 


International Bank for 
Reconstruction and 
Development 

World Bank 

SaYings Bank 

working day 

research and development 
videlicet (namely); id est 
foreign exchange 

foreign currency 

exclude 

without our responsibility 


Yersus (against) 
sellers 
underwriter 


senior 


delegate 
manufactirer 


surYeyor 

last in, fñrst out 

first in, first out 
journal 

nemine contradieente 
(unanimously) 

trade mark 
registercd trade mark 


good merchantable brand 
as follows 
đitto 


Những ngày sau khi giao 
hàng 

Những ngày sau kỳ hạn 

Nội dung 

Nổi tiếng 

Ông; ngài (viết ở sau tên họ) 
Pao (453,593g) 

Phẩm chất thương mại tốt 


Phân loại; chia loại 
Phân tích phí tổn — lợi nhuận 
Phần trăm 
Phí (bảo hiểm) 
Phiếu giao hàng; lệnh giao 
hàng 
Phiếu lưu kho cảng 
Phiếu đặt hàng 
Phiếu nhập kho 
Phố; đường 
Phó chủ tịch 
Phụ cấp sản phẩm 
Quá trưa; chiều; tối 
Quản lý; quản trị 
Quảng cáo 
Qui cách hàng 
Quy chế nước được ưu đãi 
nhất 
Quyền lựa chọn của người 
mua 
Quyền rút tiền đặc biệt 
Quyền ủy nhiệm 


DD 


dd 
contL, 
wk 
1.sq 


£mq 


aSst 
CBA 
pe 
pm. 
D/O 


D/W 
o. 
W/R 
St 

VP 
PA 
p.m 
admin 
ad 

S 
M.E.N. Status 


B.O 


SDR 
P/A 


đays after delivery 


days after date 
contenfs 
well-known 
esquire 

pound 

good merchantabie 
quality 

assorted 

cost benefit analysis 
per cent 

premium 

delivery order 


dock warrant 
order 

warehouse receipt 
strcet 

vice president 
produet allowanee 
post-meridiem 
administration 
advertisement 
specifications 
Most Favored Nation 
SLatus 

buyer”s option 


special drawing rights 
power 0Ÿ attorney 
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Quỹ Quốc tế Phát triển 
Nông nghiệp 

Quỹ tiền mặt dự phòng 
Quỹ Tiền tệ Quốc tế 


Quý ông 
Rủúi ro chiến tranh (bảo 
hiểm) 


Rủi ro do người sở hữu gánh 
chịu 

Rủi ro tại cảng 

Sao chép, phóng hình 

Sau khi xuất trình 

Sau kỳ hạn; dáo hạn kể từ 


ngày 

Sản phẩm; sản lượng 
Séc 

Số 


Sổ cái (kế toán) 

Sổ ghi kỳ hạn các thương 
phiếu, sổ hối phiếu 

Sổ hóa dơn 

Sổ kho 

Số loại theo tiêu chuẩn quốc 
tế 

Số lượng 

Số lượng lớn 

Sổ thu chỉ; sổ tiền mặt 

Số thu nhập; tiền lời 

Sổ tiền mặt, sổ quĩ 

Sự bảo hành 

Sự bốc hàng; hàng chở (trên 
xe, tàu...) 

Sự bội chỉ, giấy báo thấu chỉ 
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IFAD 


pc 
IME 


Messrs. 
Wr 


0.F. 


p.r- 
TÁC: Facs 
a/ 

a.đ; a/d 


prod 
chq 
No, no 
led. 
B.B 


1B 
w.b 
ISSN 


q 
blk 
C.B 
pro 
Cũ 
Warr 
ldg 


O/d 


International Eund for 
Agricultural DevelopmenL 
pctLy cash 

Intcrnadonal Monetary 
Eund 

messicurs 

War risk 


owner”s risk 


port risk 
facsimile 
after sipht 
afLter đate 


produce 
cheque 
number 
ledger 
bil†-book 


invoiec 
Warchouse book 
Entcrnational Standard 
Scrial Number 
quantity 

bulk 

cash book 
procccd 

cask book 
Warranty 
luading 


0verdraft 


Sự cân bằng: số dư 

Sự chuyển đổi (hối phiếu, 
chứng khoán... ) 

Sự giao hàng 

Sự giao hàng trễ hạn 

Sự lựa chọn của người bán 
Sự đóng gói 

Sự tử đãi 

Sự phân tích giá 

Sự quản lý sản phẩm và 
kiểm tra hợp dồng 

Sự quyết toán 

Sự sản xuất; sự chế tạo 
Sự tham chiếu 

Sự thanh lý 

Sự thanh toán 

Sự tổn thất riêng 

Sở thuế vụ 


Tấn 
Tấn / giờ 


'Tấn /ngày 

Tấn Anh (1.016kg) 
Tấn Mỹ (907,185kg) 
Tấn đăng ký 

Tăng cường vốn 


Tạ (tạ Anh = 50,802kg, tạ Mỹ 


= 52,350kg) 
Tài khoản 

Tài khoản cá nhân 

Tài khoản của 

'Tài khoản của tôi 

Tài khoản hợp nhất, cùng 
chia phần lãi 

'Tài khoản ký thác 


bai 
conv 


dúy 
dd 
S.O 


.pkg 


pref 
PA 
PACC 


set 
mífp 
rcf 

liq 

pL 

PA; p.a; P.A. 
I.R. 
Ln; tns 
tph 
tpd 

l.t; l.tn 
sh.tn 
T.R 
conSsol. 
cwWt 


a/C; CC; acct 
ĐA 
a/o 
MA 
J/A 


Đ/A;:D.A. 


balance 
conversion 


delivery 

dclayed declivery 
scller”s option 
package 
prcfcrence 

pricc analysis 
produects administration 
and contraet control 
settlemeni 
manufactnring 
relcrenee 
liquidation 
payment 
particnlar avcrage 
inland revenue 
ton; tons 

Lons per hour 

tons per day 

long ton 

short ton 

tọon registerecd 
consolidated 
hundred weight 


accountL 
private accounL 
account o£ 

my account 
Joint account 


deposit account 
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Tài khoản đã thanh toán 
Tài khoản vãng lai 

Tài khoản liên đanh; tài 
khoản đứng tên chung 
Tàu chạy hơi nước 


Tàu hàng tốc hành 


'Tàu di... giờ 

Tá (12) 

Tái bút 

Thạc sĩ khoa học 


Thạc sĩ văn chương 
"Tham chiếu 


'Thành hai bản, gấp đôi 
Tháng 

Tháng dáo hạn 

Tháng trước 

Thay mặt (cho ai) 

Thế chấp 

Thể tích 

Thco giá 

'Theo lệnh của... 

Theo quyền được ủy nhiệm; 
thừa lệnh 

Theo sau đây 

'Theo yêu cầu; khi yêu cầu 
Thi hành, chấp hành 

Thí dụ 


Thiếu, chưa dầy dủ 
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A/p 
A/c; A/C 
J/A 


S5; S/S; s.Sĩ 
S⁄s 
g.v. 


dcp. 

doz 

PS 
M.Sc.; 
MS (US) 
MA.; 
AM (U85) 
re 


đụp 
mo(s) 
m/d 

ult; ulto 
g/a 
mortg 
vol 

ad val 
Ø/O0 

Ð-P‡ Ð.PF; 
Đ€F pro. 
Folg 
O/D; o/d 
©xec 
e.-g. 


ine 


account paid 
fccount currentL 
joint account 


stcamship 


grande vitesse (fast øoods 
train) 

dcparts 

dozen 

ÐOStscripL 

Master of Scienee 


Master of Arts 


with reference to; 
rclating Lo 
duplicate 
month(s) 

months after date 
ultimo 

0n account (of) 
mortgage 

volume 

ad valorem 

order of 

per procurationem 


following 

on demand 
C€xccutive 

cxcmpli gratia (for 
cxamplÌe) 
ineomplete 


“Thư bảo dám 

Thư ký 

"Thị trường chứng khoán 
Thông qua 

Thừa nhận; chứng nhận; ký 
nhận 

Thời hạn thanh toán 

'Thời hạn; kỳ hạn; ngày trả 
tiền 

Thương vụ; giao dịch 
Thuế 

Thuế trị piá gia tăng 
Thùng 

'Thùng chứa khoảng 80 lít 
Thùng/ngày 

'Thủ kho hải quan 

'Thủ Lục 

Tích lãy 

Tiên hoa hồng 

Tiền lãi cổ phần 

Tiền lời 

Tiến sĩ (triết học) 

Tiền trả trước 

Tiếp liệu cụ thể 

Tiếp tục 

Tiêu chuẩn 

“Tiêu thụ nhiên liệu tính trên 
dặm 

Tín dụng 

Tín dụng thư 

Tính quá dáng 

Tính từ lúc xuất xưởng; giao 
tại xưởng 


LG 

Sec. 

S.E; SL. Ex 
appro 
ACK 


ppP 
fwd 


TRANS 
tx 
V.A.T. 
bar; bbl 
kild 
bblsd 
wk 

pro 
cum 
Comm 
div 

int 
Ph.Ð. 
C.1A 
VS 
contd 
s(d. 
M.P.G.; 
m.p.g 
cr 

1⁄C 

Gức 
x-ml; x-mll 


letter 0Ÿ guarantee 
%ecreLary 

stock cxchange 
approval 
acknowledụe 


Đpay period 
forward 


transaction 

taX 

value added Lax 
barrel 

kilderkin 

barrels per day 
warchouse keeper 
proccdure 
cumulative 
commisslon 
dividend 

interest 

Doctor of Philosophy 
cash in advanee 
visible supply 
continued 
standard 

miles per gallon 


crediL 

lctter of crediL 
overcharge 

ecx mill 
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Tư cách pháp nhân; (công ty) 
trách nhiệm hữu hạn (Mỹ) 
Tổ chức các nước Xuất khẩu 
Đầu mở 


Tổ chức Hàng không Dân 
dụng Quốc tế 

Tổ chức Hợp tác Kinh tế và 
Phát triển 


'Tổ chức Lao động Quốc tế 


Tổ chức LHQ về Lương thực 
và Nông nghiệp 

Tổ chức LIHQ về Phát triển 
Công nghiệp 


Tổ chức Thương mại Quốc tế 


Tốc độ chữ trên mỗi phút 
Tối đa 

Tối thiểu 

'Tổn thất chung 

Tổn thất toàn bộ 

'Tổn thất từng phần 

'Tổng cục bưu diện 

Tổng giám dốc 

"Tổng hành dinh; bộ chỉ huy 
'Tổng sản phẩm quốc gia 
'Tổng thu nhập quốc dân 

` 'Tốt cho tới khi bị hủy bỏ 
Tốt lắm 

Từ... ngày khi xuất trình 
Từ... tháng xuất trình 
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Ine; Incorp 


OPEC 


ICAO 


O.E.G.D. 


1LL.O. 


FAO 


“UNIDO 


HO 


w.p.m. 
max 

min 
G.A;¡g.a. 
T.L.; t1 
pl 
G.P.O. 
G.M. 
I.Q.; h.q. 
GNP 
GNI 
GTC 

v.g. 

a⁄% 

m/s 


ineorporated 


Organization of 
Petroleum Exporting 
Countries 
International Civil 
Aviauon Organization 
Organization for 
Economic Cooperauon 
and Ðevelopment 
International Labour 
Organization 

Eood and agriculture 
Organization of the UN 
UN Endustrial 
DevelopmenL 
Organization 
International Trade 
Organization 

Words per minute 
maximum 

minimum 

gencral averagec 

total loss 

partial loss 

General Post Office 
gcncral manager 
headquarters 

0ross national product 
0ross national income 
good ti cancelled 
very good 

after siphL 

months after sipht 


Tờ, trang (sổ nhật ký) 
Tương dương 

Trang 

Trả khi hoàn lại 

Trả lại người lĩnh séc 
(trường hựp ngân hàng chưa 
thanh toán) 

Trả lại; gửi lại 

Trả tiền khi đặt hàng 


Trả tiền khi giao hàng 

Trả tiền khi xếp hàng xuống 
tàu 

Trả tiền để nhận chứng từ 
Trả tiền ngay 

Trả tiễn ngay khi nhận hàng 
Trả tiên trước khi giao hàng 
Trách nhiệm hữu hạn 

Trái chủ 

Trái khoán; giấy nợ 

Trái phiếu mới 

Trưa 

"Trợ lý 

Trọng lượng 

Trọng lượng bì 

Trọng lượng cả bì 

Trọng lượng thực 

Trọng lượng thương mại 
Trọng lượng tịnh 

Trọng tài 

Trừ 

'Trừ ngày lễ và chủ nhật 


Fol 
equiL 


por 
R/D 


Retd 
ŒC.W.O.; 
c.W.0. 
C.O.D 
c.0.s. 


CAD; c.a.d. 


SpL 
ch.wd 
C.B.D 
L.td.; Itd 
CR 
dcb 
NB 
aftn 
AssL 
wWøt 
t/wt 
gr.W{ 
a/w 
cíw 
n.wt 
rcf 
cxc. 


S& h.cx 


folio 

cquivalent 

page 

pay öøn return 
rcfcr to drawer ˆ 


returned 
cash with order 


cash on dclivery 
cash on shipment 


cash against doceuments 
sp0L 

charges forward 
cash before delivery 
limited (liability) 
crcditor 

debenture 

new bond 

afternoon 

assistant 

weight 

tare weipht 

0ross weiphL 

actual weight 
commercial weight 
net weipht 

rcfcrec 

©xcept 

Sundays and holidays 
cxcecp(cd 


329 


Trừ diễều khoản trái ngược  c.o.h.p exccpt otherwise herein 


điểm này provided 

Trừ sai nhằm và thiếu sót E & OE crrors and omissions 
excepted 

Trừ sai sót E.E. CFFOr% eXcepLed 

Trưởng phòng dối ngoại P.R.O. publie relations officer 

Trụ sở chính; văn phòng HO head office 

chính 

'Trung tâm Chuyển giao APCTT Asian and Pacifie Centre 

Công nghệ Châu Á - Thái lor Transfer of 

Bình Dương Tcchnology 

Trung tâm Chuyển giao RCTT Regional Centre [or 

Công nghệ của Khu vực Transfer of Technology) 

Trung tâm Phát triển Châu APDC Asian and Pacifie 

Á ~ Thái Bình Dương Development Centre 

'Trung tâm Phát triển Nông CIRDAP Centre on Integrated 

thôn Toàn diện Châu Á — Rural Development for 

Thái Bình Đương , Asia and Le Pacific 

Tuần lễ wk. weeck 

Tùy ý, tùy nghỉ ad lib ad libitum (according to 
plcasure) 

Tỷ suất ngân hàng BR bank rate 

Ủy ban Kinh tế Châu Âu LELCE lconomic Commission 
for Europe (UN agency) 

Ủy ban Kinh tế Châu Mỹ La  ECLAC lconomie Commission 

tỉnh và Tây Ấn for Latin America and 
the Caribbcan (UN 
agency) 

Ủy ban Kinh tế Châu Phi CA Economie Commission 
for Africa (UN agency) 

Ủy ban Kinh tế Xã hội Châu ESCAP Economic and Social 

Á và Thái Bình Dương Commiission for Asia and 


Pacific (UN agency) 
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Ủy ban Kinh tế Tây Á 


` Ủy ban Mậu dịch Liên bang 


Vận đơn 
Văn kiện thành lập công ty 


Văn phòng chỉ nhánh 
Văn phòng, cục, vụ, ty 
Vắng 

Và cái sau đây 


Và một nơi nào khác 
Vào khoảng 
Vào tháng sau. 


Về hưu 
Về vấn để; đối với vấn để 
Viện Công nghệ Châu Á 


Vốn 

Vốn danh định 

Vòng giây 

Vòng phút 

Với các loại hàng hóa khác 
Với rủi ro của công ty vận 
chuyển 

Với tổn thất 

Xấp xỉ; gần đúng 

Xe đây, toa đầy (hàng hóa) 
Xem 

Xentimet khối 


ECWA 


.T.C. 


B/L 
MA 


B.O 

bu 

abs 

ct seq.; 
ect sqq. 


et al. 
ca 
pDroX 


retd 
re 
AI 


cap. 
nom-cap 
FpS 

rpom 
wog 
C/R; 
C.R. 
WA 

8Ụp. 

cịÌ 

v.; vid 


cc 


l⁄conomic Commission 
for Western Asia (UN 
agency) 

Vcderal Trade 
Commission (U.S) 

bill of lading 
memorandum of 
association 

branch office 

burcau 

absent 

€{ se(quen§; et sequentes; 
sequentia (and the 
following) 

et alibi (and else where) 
circa (about) 

proximo (of the next 
month) 

retircd 

in regard to 

Asian Institute of 
Technology 

capital 

nominal capital 
reyolutions per second 
revolutlons per minute 
with other goods 

at company)s risk 


with average 
approximate 

car load 

vide; see 

cubic centimetre(s) 
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Xin giở, lật 
Xin trả lời 


Xử lý thông tỉn bằng kỹ 


thuật điện tử 
Yếu nhân 
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PTO; pto 
RSVP 


EEDP; c.d.p. 


vị 


plcase turn 0Yer 
Répondez s°ỉl vous plait 
(plcase reply) 
clectronic data 
proccssing 

very imporLanL person 


a.d; a/d 


A.E.LE. 


a.m 
A.P. 

A.R. 

A.W.B 

A/A 

A/@; A/€ 
a/G; acc; accL 
a/o 

Aíp 

a/r; a.r.; A/r 


a⁄% 


a% 
£/w 
AI 


aar; A.A.R 
abs 
abstr 


Aee 


TỪ VIẾT TẮT 
ANH - VIỆT 


after date 


American Federation of 
Labor 

ante meridiem 
accounts payable 
accounfs rcccivable 
airway bill 

articles of association 
account current 
account 

account of 

account paid 

all risks (insurance) 
at sipht 


after sight 

actual weight 

first-class 

(ship ín Lloyd?s register) 
against all risk 

absent 

abstract 

acceptcd; 

acceptanee 


sau kỳ hạn; đáo hạn kể từ 
ngày 

Liên đoàn Lao động Hoa 
kỳ 

buổi sáng (trước 12 giờ) 
khoản phải trả 

khoản sẽ thu 

không vận dơn 

các điều lệ của xí nghiệp 
tài khoản vãng lai 

tài khoản 

tài khoản của 

tài khoản dã thanh toán 
mọi rủi ro (bảo hiểm) 
khi xuất trình (thanh toán 
hối phiếu, séc, [⁄C) 

sau khi xuất trình 

trọng lượng thực 

hạng nhất (tàu dăng ký ở 
hãng bảo hiểm Lloyd"s) 
đề phòng mọi rủi ro 
vắng 

bản tóm LẮt 

chấp nhận hối phiếu; 
dược chấp nhận trả 
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ACK 


ad 
adlib 


ad val 
ADB 


admin 
ADV 
AF 
aftn 
AGB 
agcy 
agt 
AIF 


amt 
APCTT 


APDC 


apP. 
appro 

arr. 

ASAP 
assn, assoc 
asst 

Asst 

avdp. 


Ave 
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acknowledge 


advertisementL 

ad libitum (according to 
pleasurc) 

ad valorem 

Asian Development Bank 


administration 
advice 

as follows 

afternoon 

a good brand 

agency 

agenL 

Asian Institute of 
Tcchnology 

amount 

Asian and Paciic Centre 
For Transfer of 
Technology 

Asian and Pacific 
Đevelopment Ccntre 


approximate 
approval 
arrive(s) 

as soon as possible 
association 
assorted 

assisLantL 
avoirdupois 


avcnue 


thừa nhận, chứng nhận, 
ký nhận 

quảng cáo 

tùy ý, tùy nghỉ 


theo giá 

Ngân hàng Phát triển 
Châu Á 

quần lý, quản trị 

giấy thông báo 

như sau 

trưa 

mặt hàng tốt 

đại lý 

đại diện 

Viện Công nghệ Châu Á 


lượng; số lượng; số tiền 
Trung tâm Chuyển giao 
Công nghệ Châu Á - Thái 
Bình Dương 

'Trung tâm Phát triển 
Châu Á ~ Thái Bình 
Dương 

xấp xỉ; gần dúng 

thông qua 

giờ tàu đến 

càng sớm càng tốt 

hội. hiệp hội 

phân loại, chia loại 

trợ lý 

hệ thống do lường trọng 
tượng Anh Mỹ 

đại lộ 


B.ofls 
B.B 


B.Ld. 
B.H 


bB.O 


B.O 

B.O.T.; B. oF 
T. 

b.p 

B.P 

B.S., B/S 
B.Sc.; 

BS (US) 
B/D 


b/d; b.d; c/d 
Bứ: 


B/E, b/e 

` b/f; b.f; bf; 
b/o; c/F 

B/L 

B/P 

B/S 

B/V 

BA; AB (US) 
Baf 


bai 
bar, bbl 


Bank öŸ lngland 
bill-book 


Bachelor of Education 
bill of health 


buyer?s option 


branch office 
loard of Trade 


by procuration 

bills payable 

bill of sale 

Bachclor of Science 


bank draft 


brought down; carried 
down 
bïll of entry 


bïll of exchange 

brought forward; brought 
0ver; carricd forward 

bi of lading 

bill oÍ paymenL 

balance shect 

book value 

Bachelor 0Ÿ Arts 

bunker adjustment Factor 


balance 
barrel 


Ngân hàng Anh quốc 

số phỉ kỳ hạn các thương 
phiếu, số hối phiếu 

Cử nhân Giáo dục 

giấy chứng nhận kiểm 
dịch „ 

quyền lựa chọn của người 
mua 

văn phòng chỉ nhánh 

Bộ Thương Mại 


do sự ủy quyền 

hối phiếu phải trả 
giấy tay, giấy sang Lay 
Cử nhân Khoa học 


chỉ phiếu rút tiền ở một 
ngân hàng 
mang xuống (kế toán) 


bản kê khai chỉ tiết ở hải 
quan 

hối phiếu thương mại“ 
mang sang (kế toán) 


vận đơn 

hóa dơn thanh toán 
bằng tổng kết tài sản 
giá trị hạch toán 

Cử nhân Văn chương 
hệ số diều chỉnh nhiên 
liệu 

sự cân bằng; số dư - 
thùng 
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bbls/d 
bd 
bai 
bdth 
Bk 
bì 
blk 
bik 
BÓP 
BOT 
bot 
BR 
BR 
Bros 


bt, bghL 
bu 


bu 

bx 

c&f; C&k; 
cịÍ 

C.A. 

c.a.f c.i.f; 


€.I.E 


C.B 
C.B.D 


C.E 
C.H 
C.EA 
cả. & 
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barrels per day 
board 

bundle 

brcadth 

bank 

balc 

blank 

bulk 

balance of payments 
balance of trade 
bottle 

bills receivable 
bank rate 
brothcrs 


bought 
bushcl 


burecau 
box 
cost and freight 


chartered accountanL 
cost, assurancec and 
Irecight; c0sL insuranee 
and frcipht 

cash book 

cash before delivery 


civil cnginecer 
Customs Iiouse ˆ 

cash in advance 

cost, insurance, freight 
and intcrest 


thùng/ngày 

ban 

bó 

bề rộng, khổ (vải) 
ngân hàng 

kiện hàng 

chỗ chừa trống 

số lượng lớn 

cán cân thanh toán 
cán cân thương mại 
chai 

hối phiếu sẽ thu 

tỷ suất ngân hàng 
anh em... (dùng trong tên 
các hãng buôn) 

mua 

tỉa (40 lít) (đơn vị đong 
thóc, gạo) 

văn phòng, cục, vụ, ty 
hộp, thùng 

giá hàng và cước phí 


chuyên viên kế toán 
giá hàng, bảo hiểm và 
cước phí 


sổ thu chỉ; sổ tiền mặt 
trả tiền trước khi giao 
hàng 

kỹ sư xây dựng 

Cục Hi Quan 

tiền trả trước 

giá hàng, bảo hiểm, cước 
phí và lãi cho người mua 


cac 
c.i.F.&c 


cị 
C.O.D 
c.0.5. 


C.P.A. 


C.W.O.; 
c.Ww.Oo. 


C/N 


C/N 

co 

cío 

cío 

C/P 

C/R; C.R. 


C/I;1.T 


c/v 

CA 

CÁ 

ca 

CADĐ; c.a.d. 
cap. 

CB 

CBA 


cc 
cd; cum dỉv 


costL, insurancc, freipht 
and commission 

cost, insuranee, freight 
and cxchange 

car load 

cash on delivery 

cash on shipmenL 


certificd public 
accountant (US) 
cash with order 


circular note 


credit note 

cash order 
ccrtilicate 0Í origin 
carec of 
charLer-baarLy 
aLcompainys risk 


cable transfer; 
telegraphic transfer 
commercial weighit 
commercial agenL 
chief' accotntant 

cirea (about) 

cash against documents 
capital 

cask book 

cost bencfit analysis 


cubic centimetre(s) 
củm đividend 


giá hàng, bảo hiểm, cước 
phí và hoa hồng 

piá hàng, bảo hiểm, cước 
phí và hối đoái 

xe dầy, toa đây (hàng hóa) 
trả tiền khi giao hàng 

trả tiền khi xếp hàng 
xuống tàu 

giám dịnh viên kế toán 


trả tiền khi đặt hàng 


chí phiếu du lịch (lưu 
dộng) 

giấy báo có 

đơn đặt hàng trả tiên mặt 
piấy chứng nhận xuất xứ 
nhờ chuyển 

hợp đồng thuê tàu 

với rủi ro của công ty vận 
chuyển 

điện chuyển tiên 


trọng lượng thương mại 
đại diện thương mại 

kế toán trưởng 

vào khoảng 

trả tiền để nhận chứng từ 
vốn 

số tiền mặt, sổ quĩï 
phân tích phí tổn ~ lợi 
nhuận 

xentimct khối 

kể cả tiền lãi cổ phần 
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Cent 
Cent 
cÍ; conf 
cøc pd 
ch.Pwd 


ch.pd 
ch.ppd 
chg 

chq 
CIRDAP 


€L 
CMEA 


Co; Corp 
Comm 
consol. 
cont. 
conid 
contr 
conv 


Co-op 
COR 


CP 
CPI 
cọ 
CR 
cr 
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centiprade 

a hundrcd 
confer 

carriage paid 
charges forward 


charges paid 

charges prepaid 
charge 

cheque ộ 
Centre on Integrated 
Rural Development for 
Asia and the Pacific 


container load 
Council for Mutual 
Economic Assistance 
company; corporation 
commission 
consolidated 

contents 

continned 

contract 

conversion 


co-operative 
cargo outtum report 


carriage paid 
consumer price index 
commercial quality 
crcditor 

credit 

creditor 


độ bách phân 

một trăm 

dối chiếu với 

cảng phí dã trả 

trả tiền ngay khi nhận 
hàng 

chỉ phí đã trả 

chỉ phí đã trả trước 

lệ phí, tiền phải trả 
séc 

Trung tâm Phát triển 
Nông thôn Toàn diện 
Châu Á ~ Thái Bình 
Đương 

dung tích, công-ten-nd 
Hội đồng Tương trợ Kinh 
tế 

công ty 

tiên hoa hồng 

tăng cường vốn 

nội dung 

tiếp tục 

hợp đồng 

sự chuyển đổi (hối phiếu, 
chứng khoán...) 

hợp tác xã 

biên bản hàng hư hồng đổ 
vỡ 

cước đã trả 

chỉ số giá bán lẻ 

chất lượng thương mại 
chủ nợ 

tín dụng 

trái chủ 


cd; kt (US) 


Cu 

cum 

CUPF.; CurrL 
cWt 


CY 
d.f 


D/A 


D/A;ĐÐĐ.A. 
D/N 
D/O 


D/P 


D/W 

d/y 

d; dỉs.; đỉsc.; 
disct. 

DD 


dd 

dd 

dd.; d/d; deld 
dcb 

dcf 

del 

dep. 

dept 

đft 

dfUc 


carat; karat (US) 


cubic 
cumulative 
current 
hundred weight 


copy 
dead freight 


documents against 
acccptance 
đeposit account 
đebit note 
delivery order 


documents againsL 
paymenL 

dock warrant 
delivery 

điscount 


days after delivery 


days after date 
dclayed declivery 
delivered 
dcbenture 
dcferrcd 
delegate 
departs 
departmentL 
draft 

clean draft 


cara 
(dơn vị tính tuổi vàng) 
khối 

tích lũy 

hiện thời 

tạ (tạ Anh = 50,802 kg, Lạ 
Mỹ = 52,359 kg) 

bản sao 

cước chết (trả cho khoảng 
trống, không xếp hàng) 
chứng từ giao khi chấp 
thuận thanh toán 

tài khoản ky thác 

giấy báo nự 

phiếu giao hàng; lệnh giao 
hàng 

chứng từ giao khi thanh 
toán 

phiếu lưu kho cảng 

sự giao hàng 

chiết khấu 


những ngày sau khi giao 
hàng 

những ngày sau kỳ hạn 
sự giao hàng trễ hạn 
giao hàng 

trái khoán; giấy nợ 
hoãn 

người dại diện, dại biểu 
tàu di ... giờ 

cục; sở; ban 

hối phiếu 

hối phiếu hoàn hảo 


339 


đỉv 
do 


doz 

DR 

Dr 

DR 

dup 
L& OI 


E.E. 
E..E.C 


e-g. 


œ.o.d 
c.o.h.p 


c.o.m 
e.0.q 
ECA 
ECE 


⁄;CLAC 


ECOSOC 


ECWA 
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dividend 
địtto 


dozen 

deposit recci pt 

dcbtor 

debit request 

duplicate 

errors and omissions 
cxccptecd 

CFr0rs ©xcepted 
lsuropean Economie 
Community 

cxempli gratia 

(for cxamplc) 

cnd of đay 

cxcept otherwise herein 
provided 

end of month 

ecnd of quarter 

conomic Commission 
for Afriea (UN agency) 
Economie Commission 
for Europe (UN agcncy) 
Economiec Commission 
for Latn Amerieca and 
the Caribbean (ÙN 
tuency) 

1 2conomic and Social 
Counci 

Economie Commiission [or 
Wcstern Asia (UN apency) 


tiền lãi cổ phần 

như trên; cùng một thứ; 
cùng một loại 

tá (12) 

biên lai ký thác 

con nợ 

giấy dòi nợ 

thành hai bản, gấp dôi 
trừ sai nhầm và thiếu sót 


trừ sai sót 

Cộng dồng Kinh tế Châu 
Au 

thí dụ 


cuối ngày 

trừ diều khoản trái ngược 
ở diểm này 

cuối tháng 

cuối quý 

Ủy ban Kinh tế Châu phí 


Ủy ban Kinh tế Châu Âu 
Ủy ban Kinh tế Châu Mỹ 


La tỉnh và Tây Ấn 


Hội dồng Kinh tế — Xã hội 


2 


Ủy ban Kinh tế Tây Á 


12DP; e.d.p. 
ELEC 


kL 

encl; ENC 
cnd 

cq 

CquUỈ 
ELSCAP 


sp 
l.sq 


esL 

ct al. 
é{ seq-; 
eL sqd. 


IV 

CX %S 

©cX SIFr€; 

cx whsc 

ecx whf) 
cxe. 

cxel 

E⁄xXCL 
CxCC 

1⁄XỌ; f.o.d. 
XS 
IEXW; x-Wks 


f.a.a 


electronic data 
prucessing 
Europcan Economic 
Community 

export licence 
cnclosure 
endorsement 

cqual 

cquivalent 
lconomie and Social 
Commission for Asia and 
Paciic (UN agency) 
especially 

csquire 


estimate 

et alibi (and else where) 
C€† secqucns; et sequentLecs; 
sequentia (and the 
Foliowing) 

evidcnce 

e©x sLeamer 

©X Store; ©ex Warehouse 


ex wharf 

CXccpL 

exclusive 

exclude 

cxccutive 

Ex QUAY; Írec on quay 
Ex SHIP 

Ix WORKS; cx works 
free of all average 


xử lý thông tin bằng kỹ 
thuật điện tử 

Khối Thị trường chung 
Châu Âu 

giấy phép xuất khẩu 
dính kèm 

ký hậu; ký ở mặt sau 
bằng, ngang bằng 
tương đương 

Ủy ban Kinh tế Xã hội 
Châu Á và Thái Bình 
Dương 

đặc biệt là 

ông; ngài (viết ở sau tên 


họ) 
đánh giá 


và một nơi nào khác 
và cái sau dây 


chứng cớ 
giao hàng tại tàu 
giao hàng tại kho 


giao hàng tại cảng 

trừ 

dành riêng, độc quyền 
ngoại trừ, trừ ra 

thi hành, chấp hành 

giao Lại cầu cảng 

giao Lại tàu 

giao Lại xưởng 

miễn bồi thường mọi tổn 
thất 
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f.a.q 
f.a.q 


F.a.s; F.A.S. 


Í.0.C; WC 


F.O.S; F.0.s. 


fF.p. 
F.T.C. 


AC, Facs 
FAO 


EFBE 
FC 
fc & s 


fco 
LD 
fd; fiỉo 


fta 


tifo 

KOA 

fob; F.O.B. 
fod 

fol 

folg 

Eor; Fow 


fot 
FPA 


frc 
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fair average quality 
[rce alongside quay 
free alongside ship 
free of chargc; without 
charge 

free on steamer 

fully paid 

FVcderal Trade 
Commission (U.S) 
Facsimile 

EFood and agriculture 
Organization of the UN 
foreign bill of exchange 
[oreiun currency 

[rcec 0Ÿ capture and 
scizure 

[ranco 

frec dclivery 

[rec discharge; free in 
and out 

[rec oŸ general averagc 


first in, [irst out 

EFOB AIRPORT 

[ree on board 

frec of đdamape 

Folio 

following 

[ree on rail; free on 
Wwagon 

[ree øn truck 

[rec of particular averagøe 


free carrier 


chất lượng thông thường 
giao dọc bến 

giao dọc mạn tàu 

miễn phí 


giao trên tàu thủy 

đã trả hết 

Ủy ban Mậu dịch Liên 
bang 

sao chép, phóng hình 
'Tổ chức LHQ về Lương 
thực và Nông nghiệp 
hối phiếu ngoại quốc 
ngoại tệ 

miễn bắt giữ và tịch thu 


miễn cước phí 
giao miễn phí 
miễn phí bốc dữ 


miễn bồi thường tổn thất 
chung 

nhập trước, xuất trước 
giao Lại sân bay 

giao lên tàu 

miễn bôi thường thiệt hại 
tờ, trang (sổ nhật ký) 
theo sau dây 

giao hàng trên toa . 


giao hàng trên xe tải 
miễn bồi thường tổn thất 
riêng 

giao cho người chuyên chữ 


frt 
trtpd 
frt ppd 
[t. 

fwd 


tX 
G.A;¡g.a. 
6.M. 
G.M.T 
G.P.O. 
.V. 


gal.; gall 
GATT 


gbo 
uụmb 
gngq 


GNI 
GNP 
ga 
Đr 
r.W{ 
GTC 
H.O 


II.Q.: h.q. 


HÒ 


[HP 


freight 

freight paid 
freight prepaid 
foot, fcct 
forward 


foreilgn cxchange 
genecral averape 
general manager 
Greenwich Mean Tỉme 
General Post Office 
grande vitessc 

(East goods train) 
gallon 


genecral agrecment on 
tariffs and trade 
goodsin bad order 
good merchantable brand 
gpood merchantablc 
quality 

gross national income 
gross national product 
good quaÌity assurancc 
ĐTO0SS 

0ross weipht 

good tílI caneelled 
Home Oliice 
headquarters 


head øffice 


hire-purchase 


cước phí 

đã trả tiền cước 

đã trả trước tiền cước 
bộ (= 30,48cm) 

thời hạn; kỳ hạn; ngày trả 
tiên 

ngoại hối 

tổn thất chung 

tổng giám đốc 

giờ GMT 

tổng cục bưu diện 

tàu hàng tốc hành 


đơn vị đo lường Anh 

(= 4.54 líU) 

hiệp định chung về thuế 
quan và mậu dịch 

hàng loại xấu 

nhãn hiệu thương mại tốt 
phẩm chất thương mại tốt 


tổng thu nhập quốc gia 
tổng sản luợng quốc gia 
bảo dám phẩm chất tốt 
gộôp; Loàn bộ 

trọng lượng cả bì 

tốt cho tới khi bị hủy bổ 
bộ nội vụ 

tổng hành đỉnh; bộ chỉ 
huy 

trụ sở chính; văn phòng 
chính 

hình thức cho thuê, bán 
trả góp 
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hp 


I.L.O. 
I.R. 


I.U 
WE; N/F; NS 


VOÒ 
IATA 


IB 
IBA 


131. 


IBRAD; 
IBRD 


ICAO 
¡d 

ID 
IFAD 
I°C 
II, 


IMI 


ine 
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horse-power 
International Labour 
Organizatdion 

inland revenue 
international unit 
insufficient funds; 

no funds; 

not sufTieient (Funds) 
inspccting order 
International Air 
Transport Association 
invoice 

International Bar 
Association 
International Business 
Lawyecr 

International Bank for 
Recconstruetion and 
DevelopmentL 
International Civil 
Aviation Organization 
idem (the same) 
import đeclaration 
International Fund for 
Agriecunltural 
ĐcvelopmenL 
Intcrnational Finanee 
Corporation 

import licenee 
International MNonetary 
Eund 

inch 

incomplete 


mã lực 

Tổ chức Lao động Quốc 
tế 

sở thuế vụ 

đơn vị quốc tế 

không tiền bảo chứng 


lệnh kiểm tra 

Hiệp hội Vận tải Hàng 
không Quốc tế 

sổ hóa đơn 

Hội Luật sự Quốc tế 


Luật sư Kinh doanh Quốc 
tế 

Ngân hàng Phát triển và 
Tái thiết Quốc tế 


Tổ chức Hàng không Dân 
dụng Quốc tế 

cùng, giống như trên 
giấy báo nhập cảng 

Quỹ Quốc tế Phát triển 
Nông nghiệp 


Công ty Tài chính Quốc tế 


giấy phép nhập cảng 
Quỹ Tiền tệ Quốc tế 


2.34 cm 
thiếu, chưa đây dủ 


Inc; Encorp › 


inel 
Ïnsee; incec; 
ins 
inst 


inst 
imt 
inv 
IOU 
ISSN 


HO 


J/A 


jJr 
kild 
L.B. 


L.LP. 


l.t; l.tn 
1L/C 


LCTI. 
LCL 
Idự 


incorporatcd 


inclusive 
insurance 


instant 


instant 

interest 

invoice 

LOwe You 
International Suandard 
Serial Numher 
International 'Trade 
Organization 

journal 

joïnL accounL 


junior 

kilderkin 

Bachelor öfÊ LLetters; 
Bachelor ø£ LiLerature 
life insuranece policy 


long ton 

letter credit 

pound 

less than carload loL 
less than container load 
loading 


tư cách pháp nhân; (công 
ty) trách nhiệm hữu hạn 
(Mỹ) 

bao gôm, kể cả 

bảo hiểm 


ăn ngay được; nống ngay 
dược 

của tháng này 

tiền lời 

hóa đơn 

giấy nợ 

số loại theo tiên chuẩn 
quốc tế 

'Tổ chức Thương mại 
Quốc tế 

nhật ký (kế toán) 

tài khoản hợp nhất, cùng 
chia phân lãi; tài khoản 
liên danh; tài khoản dứng 
tên chung 

cấp dưới, tập sự 

thùng chứa khoảng 80 lít 


Cử nhân Văn học 


hợp dồng bảo hiểm nhân 
thọ 

tấn Anh (1.016kg) 

tín dụng thư 

pao (453,593) 

chưa dây một chuyến xe 
chưa đầy một công-ten-nở 
sự bốc hàng; hàng chở 
(trên xe, tàu...) 
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led. 
LG 
lifo 
Hạ 
LMT 


loc.cit. 


Lid., Itd 
Mr. 
M.B.A. 


MLE.N. Status 
M.LP 
M.O 


M.P.G.; 
m.p.g 
m.p.h 
Mác. 
MS(US) 
MA 


m/d 

M/R 

m% 

MA 
MA.; 
AM (U§) 
ma] 

max 
MD. 
MDSE 


346 


ledger 

letter 0Ÿ guarantee 
last in, first out 
liquidation 

local mean tỉme 

loco citado 

(in the place cited) 
limited (liability) 
Bachelor of Mcdicine 
Master of Business 
Administration 

Most Favored Nation 
Status 

marine insurance policy 


money order 
miles per gallon 


miles per hour 
Master of Science 


memorandum of 
association 
months after date 
mate?s receipt 
montRs after sipht 
my account 
Master of Arts 


major 

maximum 

Doctor of Medieine 
merchandise 


sổ cái (kế toán) 

thư bảo dảm 

nhập sau, xuất trước 
sự thanh lý 

giờ địa phương 

đã trích dẫn 


trách nhiệm hữu hạn 
Cử nhân Y khoa 

Thạc sĩ Quản trị Kinh 
doanh 

quy chế nước được ưu đãi 
nhất 

hợp đồng bảo hiểm hàng 
hải 

giấy ủy nhiệm chỉ; bưu 
phiếu 

tiêu thụ nhiên liệu tính 
trên dặm 

dặm mỗi giờ 

Thạc sĩ Khoa học 


văn kiện thành lập công 
ty 

tháng đáo hạn 

biên lai của thuyển phó 
tháng sau khi xuất trình 
tài khoản của tôi 

Thạc sĩ Văn chương 


chủ yếu, chuyên để 
tối đa 

Bác sĩ Y khoa 

hàng hóa 


MEMO 
Messrs. 
míd 


mfg 
míÍr 


min 
misc 
mo(s) 
mortg 
n.a. 
N.C.V. 


n.c.s 


n.Wt 
N/A 
N/A 
N/A 
N/A 
N/P 
NB 
Nh 


necv; N.C.V, 


nd 
nem.con. 


nís 
NO 
No; no 


memorandum 
me©ssieurs 
manufactured 


manufacturing 
manufacturer 


minimum 
miscellaneous 
month(s) 

mortgage 

not available 

no commecrcial value 


not elsewhere specified 


net weipht 
non-acceptance 

no account 

not authorized 

no advice 

net procceds 

nota bene 

new bond 

nơ commercial value 


no đate 

nemine contradiccnte 
(unanimousÌy) 

not for sale 

non official 

number 


bản ghi nhớ 

quý ông 

được sản xuất; được chế 
tạo 

sự sản xuất; sự chế tạo 
người sản xuất; người chế 
tạo 

tối thiểu 

linh tỉnh 

tháng 

thế chấp 

không có sẵn 

không có giá trị thương 
mại ì 

không được chỉ định nơi 
nào khác 

trọng lượng tịnh 

không chấp thuận 
không có tài khoắn 
không được quyền 
không thông báo 

các khoản thu ròng 

lời chú thích; chú ý 

trái phiếu mới 

không có giá trị thương 
mại 

không ghi thời hạn 
nhất trí 


không bán 


không chính thức 
số 
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NOHCP 


nom-cap 
NP 

np 

nr. 

ns 

o. 

Ơ.C. 
O.E.C.Ð. 


0.6.5 
Ọ.P. 
0.r. 


g/a 
Gíc 
O/d 


O/D; o/d 
0/0 


6% 
O/S 
ÓOA 
ØM 
ỌP 
ỌP 
OPEC 


0Z 
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no inerease in contracL 
price 

nominal capital 

no fund 

new pattern 

near 

new series 

order 

office copy 
Organization for 
conomic Cooperation 
and Đevelopment 

0n government service 
open policy 

owners risk 


0n account (of) 
overcharge 
0vcrdraft 


on demand 
order of 


on sale 

6ut 0Ÿ stoek 

0pcn an accountL 

0old measurement 
open poliecy 

öld priee 
©Organization of 
Pctroleum Exporng 
Countrics 

0unce 


không dược tăng giá hợp 
đồng 

vốn danh dịnh 

không có quĩ 

mẫu mới 

gần 

loại mới; dợt mới 
phiếu đặt hàng 
bản sao được chứng thực 
Tổ chức Hựp tác Kinh tế 
và Phát triển 


địch vụ nhà nước 

bảo hiểm để khống 

rủi ro do người sở hữu 
gánh chịu 

thay mặt (cho ai) 

tính quá dáng 

sự bội chỉ, giấy báo thấu 
chỉ 

theo yêu cầu; khi yêu cầu 
đơn dặt hàng của; 

theo lệnh của 

để bán, dang bán 

hết hàng tồn kho 

mở tài khoản 

cách do cũ 

đơn bảo hiểm ngô 

giá cũ 

Tổ chức các nước Xuất 
khẩu Dầu mỏ 


aoxơ (= 28,350 g) 


0z.L 


Đ 
P 

pm 
P.O.E. 
Đ-P› Ð-PY; 
peF pro. 
P.R. 

p-r- 
P.R.O. 
P/A 

P/A 

pc 

P/L; P&L, 
Đ/N 

Đa 

Đã 

PA 

PA 


PA; p.a; P.A. 


PACC 


pat. 
pard. 
pC 
ỌC 
pd 
pí: pfd 
Ph.DÐ. 
pk 
pkg 
PI. 


ounce (roy 


pecr 
pasc 

post-mecridiem 

port 0Ÿ embarkation 
pCFT procurationem 


public relations 

port risk 

public relations officer 
power 0 attorney 
private accounL 
pCGLLy cash 

profit and loss 
promissory note 
permanent addrcss 
per annum 

produets allowance 
pricc analysis 
particular ayerage 
products administration 
and contract control 
patent 

patented 

Đricc current 

pcr cent 

paid 

prcferrcd 

Doector of Philosophy 
pack 

package 

price list 


aoxơ trôi (đơn vị do lường 
vàng bạc của ảnh, = 
31,1035u) 

mỗi 

trang 

quá trưa; chiều; tối 
cảng lên hàng 

theo quyền được ủy 
nhiệm; thừa lệnh 

giao tế nhân sự 

rủi ro tại cảng 

trưởng phòng dối ngoại 
quyền ủy nhiệm 

tài khoản cá nhân 

quỹ tiền mặt dự phòng 
lời và lỗ 

giấy hẹn trả tiễn 

địa chỉ cố dịnh 

mỗi năm 

phụ cấp sản phẩm 

sự phân tích giá 

sự tổn thất riêng 

sự quần lý sản phẩm và 
kiểm tra hợp dồng 
bằng sáng chế 

dược cấp bằng sáng chế 
bảng giá hiện hành 
phần trăm 

dã trả 

dược ưu dãi; dược ưu tiên 
Tiến sĩ (triết học) 

gói 

sự dóng gói 

bảng giá 
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Dl 
pm. 


PN 
PO 
PO 

` por 
POX 
PP 
ppd 
ppt 
pF 
pref 
prf 
pro 
pro 
prod 
proX 


PS 

pL 

ptly pd 
PTO; pto 
qlty 

qt 

QTE; QOT 
qty 

R&D 


R.D.C 
R/D 
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partial Ìoss 
premium 
postmark 
promissory note 
post office 
postal order 
Day on return 
post office box 
pay period 
prepaid 

promptL 

price 
prcference 
proof 

proceed 
proccdure 
produce 
proximo 

(of the next month) 
postscriptL 
paymenL 

partly paid 
please turn over 
quality 

quart 

quote 

quantity 
research and 
development 
running down clause 
refer to drawer 


tổn thất từng phần 
phí (bảo hiểm) 

dấu bưu diện 

lệnh phiếu 

bưu diện 

bưu phiến 

trả khi hoàn lại 
hòm thư 

thời hạn thanh toán 
đã trả trước 

mau lệ; ngay; gấp 
giá 

sự ưu đãi 

bằng chứng 

số thu nhập; tiền lời 
thú tục 

sản phẩm 

đến tháng sau; 

vào tháng sau 

tái bút 

sự thanh toán 

dã trả một phần 
xin giở, lật 

chất lượng 

lít Anh (= 1,135 lít) 
chào giá 

số lượng 

nghiên cứu và phát triển 


điều khoản xung đột 
trả lại người lĩnh séc 
(trường hợp ngân hàng 
chưa thanh toán) 


R/R 

rcd; rec; 
rccd 
rcpt 
RCTT 


re 
re 
re 
roct. 
RIEF 
rcf 
rcf 


reg.; reød. 


Retd 
retd 
reY 


ROC 


ROG 
ROL 


ROROC 


ROT 


RP 


rpm 


lì) 
RSVP 


railway receipL 
reccived 


rcccipL 

Regional Centre for 
Transfer of Tcchnology) 
relating to 

with refcrenec to 

in regard to 

receipL 
rcfrigerated 
reference 

rcferec 

registercd 


returned 

redred 

revenue 

reference to our cable 


receipt 0Ÿ goods 
referring to our leLter 


report on receip( of cargo 
rcferring to our telegram 


reply paid 

revolutons per minute 
reyolutons per second 
répondez s?Ïl vous plait 
(please reply) 


biên lai hỏa xa 
đã nhận 


biên lai 

Trung tâm Chuyển giao 
Công nghệ của Khu vực 
có liên quan 

tham chiếu 

về vấn dể; đối với vấn dễ 
biên nhận 

được trữ lạnh 

sự tham chiếu 

trọng tài 

bảo đảm (thư, bưu phẩm); 
đã đăng ký 

trả lại; gửi lại 

về hưu 

lợi tức 

dẫn chiếu diện tín của 
chúng tôi 

biên lai hàng hóa 

dẫn chiếu thư của chúng 
tôi 

biên lai kết toán nhận 
hàng 

dẫn chiếu diện tín của 
chúng tôi 

dã trả tiền hôi đáp 
vòng phút 

vòng giây 

xin trả lời 
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rím 


s 

5 

S&kE 
»& h.ex 


s.d 

S.E; SL. x 
S.0 

S.T.D. 


%⁄D 


%⁄N 


S/0 
%⁄ 
SB 
SDR 
sec. 
Senr 


set 
sgd 
sh.tn 
shipL 
sỉự 

spt 
SRCC 
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registered trade mark 


scllers 

specifications 

salaries and cxpenses 
Sundays and holidays 
cxccpted 

sans đate (no date) 
stock exchange 

seHer?s option 
subscriber trunk dialing 


sipht drafL 
shipping note 


suanding order, - 
same size 

Savings Bank 

spccial drawing rights 
sSccretary 


senior 


settlement 

sipned 

short ton 

shipment 

siønature 

spot 

strikes, riots and civil 
commotions 


nhãn hiệu thương mại dã 
dăng ký 

người bán 

qui cách hàng 

lương và chỉ phí 

trừ ngày lễ và chủ nhật 


không để ngày tháng 

thị trường chứng khoán 
sự lựa chọn của người bán 
đường dây nói liên thị tự 
động (Anh) 

hối phiếu trả ngay sau khi 
xuất trình 

giấy phép xếp hàng xuống 
tàu 

lệnh chuyển ngân 

cùng cổ; cùng kích thước 
Ngân hàng Tiết kiệm 
quyền rút tiền đặc biệt 
thưký ` 

người có chức hơn, người 
lớn tuổi hơn 

sự quyết toán 

dã ký 

tấn Mỹ (907,185 kg) 

hàng vận chuyển, gửi di 
chữ ký 

trả tiền ngay 

dình công, biểu tình và 


bạo loạn dân sự 


S5; S/S; 
S.S; S/S 
SL 

s(d. 
SURV 
`Z 
T.L.O 


T.L; t.Ì 
t.m 
T.M.O. 
TR 
Uwt 
tar 

tel 

tn; tns 
tpd 

tph 
TRANS 
tx 


U/W 


ULL, 
ul1.; nÌto 


uncor 
ĐUNCTAD 


UNIDO 


UNPĐ 


USD 


stcamship 


street 
sLandard 
SUPVCyOF 

sizc 

total loss only 


totLal loss 
tradc mark 
telcgraphic money order 
ton registered 
tare weipht 
tariff 
tclephonec 
ton; tons 

tons per day 
tons per hour 
transaction 
Lax 
underwriter 


ulapøe 

ultimo 

(of the last month) 
uncorrected 

ƯN Conferenee on Trade 
and Development 
UN Industrial 
Development 
Organization 

UN DevelopmenL 
Progranunc 

U.S dollars 


tầu chạy hơi nước 


phố; đường 

tiêu chuẩn 

nhân viên kiểm hóa 
cỡ, kích thước 

chỉ trong trường hợp tổn 
thất toàn bộ 

tổn thất toàn bộ 

nhãn hiệu thương mại 
điện tín chuyển tiền 
tấn đăng ký 

trọng lượng bì 

biểu thuế 

điện thoại 

tấn 

tấn / ngày 

tấn / giờ 

thương vụ; giao dịch 
thuế 

người bảo lãnh cho việc 
phát hành cổ phần 
lượng hao 

trong tháng vừa qua; 
trong tháng trước 
không dược sửa chữa 
Hội nghị LIIQ về Thương 
mại và Phát triển 

Tổ chức LHQ về Phát 
triển Công nghiệp 


Chương trình LHQ về 


Phát triển 
đô la Mỹ 
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Y, 
v.; vid 
V.A.T. 
v.g. 
val 
VỊP 
Viz; Ï.© 
vol 

VP 

V§ 
VSO 
w.b 
w.e.f 
w.p.m. 
wựr. 


W/R 
WA 
WA, wpa 


Warr 
WB 
WD 
WFC 


WEP 
WETU. 
whf 

whs; whse 
wk 


wk 
wk. 
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versus (against) 

vide; see 

value added tax 

very good 

value 

very important person 
videlicet (namely); id est 
volume 

vice president 

visible supply 

very spccial quality 
warehouse book 

with elfect from 
words per minute 

war risk 


warchouse reccipL 
with average 
with particular average 


Warranty 

Worid Bank 
working day 

World Food Council 


World Food Programme 


World Federation of 
Tradc Union 

wharf - 

warehouse 
well-known 
warehouse kceper 
week 


ngược lại 

xem 

thuế trị giá gia tăng 
tốt lắm 

giá trị 

yếu nhân 

nghĩa là; tức là 

thể tích 

phó chủ tịch 

tiếp liệu cụ thể 

chất lượng đặc biệt 

sổ kho 

có hiệu lực kể từ 

tốc độ chữ trên mỗi phút 
rủi ro chiến tranh (bảo 
hiểm) 

phiếu nhập kho 


-với tổn thất 


kể cả tổn thất riêng (bảo 

hiểm) 

sự bảo hành 

Ngân hàng Thế giới 

ngày làm việc 

Hội đồng Lương thực Thế 
giới 

Chương trình Lương thực 
Thế giới 

Liên hiệp Công đoàn Thế 
giới 

cầu cảng 

kho hàng 

nổi tiếng 

thủ kho hải quan 

tuần lễ 


